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PR V A  Številka novega letnika 
M ISLI je  tu, dasi m alo pozna, kar pa 
ni urednikova krivda. Ima novo  
obleko  in nove glave stalnih rubrik —  
/a  vse to naj se na tem mestu iskreno  
zahvalim  dolgoletnem u naročniku, 
arh. Robertu C. M ejaču, Qld.

Vsebina M ISLI bo šla po isti poti 
kot doslej: božje in človeške m isli, z 
dobro vojo  podane bralcem v in for­
m acijo. M ISLI se zavedajo svojega  
poslanstva. So glasilo svobodne S lo ­
venije v svetu, zato hočejo  svob odn o  
pisati tudi v bodoče.

K am panje STO  NO VIH  N A R O ­
Č N IK O V !, uspešno dosežene v prej­
šnjih letih, lansko leto nism o več o z ­
nanili. Kljub temu sm o imeli lep us­
peh: 62 novih plačilnih naročnikov  
v teku lanskega letnika. T o bi razve­
selilo  urednika in upravnika vsakega  
izseljenskega lista. Uspeh kljub m no­
gim  težavam , ki jih pred leti ni bilo: 
stalnem u podraževanju pri tisku in 
poštnini, raznim nasprotovanjem  in 
raznim pritiskom  tako na urednika 
kot celo  na bralc^, pa še marsikaj . . . 
Le nadaljujm o to nenapovedano  
kam panjo —  v januarju letos je  že 
pel novih naročnikov! — in s tem po­
daljšujm o življenje listu, ki je  našim  
družinam  po Avstraliji že toliko let 
zvest in iskren prijatelj!

— Urednik in upravnik

C E L O V Š K E  M O H O R J E V K E  
so  že na  razp o lag o  — d v a n a js t  d o la r ­
jev  štiri knjige .  G O R IŠ K E  pa  so še na 
po t i  in j ih  p r i č a k u je m o  v k ra tk e m .

K S l.IM  NA  PLATNICAH:

Otok bleski, 

kinč nebeški . . .

KNJ I GE!  K N J I G E !  KNJIGE!

Poštnina v cenah knjig ni vključena!

U Č B E N IK  SL O V E N SK E G A  JE Z IK A , I. in II. DEL (SLOV I M A N  
L A N C U A G E  M A N U A L , PA R T  L and PA R T  II.) C en a  I. dela S7 -, 
II. dela  $8.50.

A N G L EŠK O -SLO V K N SK I in SL O V E N SK O -A N G L E Šk I SL O V A R
v eni knjigi.  Ž e p n a  izda ja .  C e n a  $7.-.

JADRO  V VETRU (za II. razred),  ce n a  $6.— ; ZLATA LADJA (za 
III r.), c en a  $6.— ; VRTILJAK (za IV. r ) ,  c e n a  $6.50; ZEMLJA D O ­
MAČA (za V. r), c e n a  $6.50. —  T e  č i tan k e ,  bo g a te  p o  vsebini in b a rv n ih  
i lu s t rac i jah ,  u p o r a b l j a jo  s lovenske  o sn o v n e  šole v T rs tu .  Res v re d n a  
p o m o č  z.i p r i l jub i tev  in izpopo ln i tev  z n a n ja  s lovenskega  je z ik a  tudi 
naš i izseljenski m lad in i .

K U H A R SK A  U M E T N O ST  A Z IJ E .N a 233 st raneh ,  s številnimi k u ­
harsk im i  recepti  azi jsk ih  n a ro d o v  in z več ba rvn im i  s likami serv iran ja  
azi jsk ih  jedil,  / b r a l a  M a r in k a  P e č ja k ,  izd an o  v Sloveniji.  C e n a  $13.60.

SKOK R O Ž M A N ,  L , II. in III. knjiga. — O d l ičn o  delo dr.  J a k o b a  
K ola r iča  C M .  in p o d p r to  s številnimi d o k u m e n t i .  C en a  vseh treh knjig  
$40,- (P o sam e zn e  knjige: prva  $7.-,  d ru g a  $9.-,  tret ja  $28.-).

L JU D JE  PO D  BIČEM  (O dlična  trilogija  izpod peresa  K A R L A  
M A U S E R J A  iz živ l jenja  v S loveniji  med in po  vojni. )  — C e n a  vsem 
trem de lom  $10.-

TREN UTK I !\IOLKA —  Misli / . i vsak dan  leta je n ap isa l  F ra n c  
So d ja  C M .  K n jiga  je izšl i v A rg en t in i ,  s tane  vezana  S4.— . n e v eza n a  
pa $3.—  in je v red n a  b ran ja .

HOJA / A  KRISTUSOM (n esm rtn i  spisi l o m a / a  k e m p č a n a  v obliki
* .  .

m o li tv en ik a ) .  C e n a  S.v v ezam  knjigi.

M A T I, D O M O V IN A , BOG ( Pesm i L u d v ik a  C eglar ja)  -  C e n a  $2.-.

P O P O T N I K I  (Naj  novejš i ro m a n ,  ki je  izšel v izseljenstvu, napisal 
Aleksej Goriški) .  456 stran i.  — C e n a  $10.-.

V RO G U LEŽIM O  POBI I I (napisal T o m a ž  Kovač, priča 
p o k o la  tisočev v letu 1945) — cena  dva  d o lar ja .

T E H A R JE  SO TLAKOV A N I /  N A ŠO  KRV JO ( izjava prič o  teh a r ­
skih d o g o d k ih  v lotu 1945) — cena dva d o lar ja .

T A B O R IŠČ N I ARHIV PR IČ A  I . ,  2.,  3. ,  in 4 zvezek ( /b ra l  dr.
Filip Žakelj) .  V saka  kn jiga  po  štiri d o lar je .

R E V O L U C IJA  V HOTEDRŠICI (Siena Blažič) —  C e n a  $2,—

(THOU(iHTS) Informativni mesečnik za versko in ku l tu rno  življenje Slovencev v Avstraliji  • ;
; Ustanovljen leta 1952 • Izdaja jo  slovenski frančiškani •  Urejuje in upravlja  Fr.  Basil A. Valentine, O .F .M . ,19 A ’Beckett :
; Street,  Kew, Victoria 3101 — Telefon: (o3) 861 7787 •  Naslov MISLI: P .O .  Box 197, Kevv, Vic. 3101 • Letna naročnina ;
; $5.- se plačuje vnaprej (izven Avstral ije $8.-, letalsko s posebnim dogovorom ) •  Rokopisov ne vračamo. Dopisov brez ;
; podpisa  uredništvo ne sprejema. • Stava: Polyprint (Vic.) Pty. Ltd.,  1 Dods Street,  Brunswick,  Vic. 3056 - Tisk: •
• Distinction Printing, 164 Victoria Street , Brunswick,  Vic. 3065. •
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Glavni odstavk i  p ism a šk o fa  Len iča  ob  izseljenski 
nedelji  b o d o  najlepši uvo d n ik  v novi letnik M IS L I .

ROJAKOM PO SVETU
,,Za vas sem  škof", je  govoril svojim  vernikom  sve ti Avguštin. Tako b i lahko 

rekel tudi jaz, ki m e je  sveta  C erkev postavila  v to  slu žbo  „za  vas". K er vas n ikoli 
ne m orem  d o seč i vseh s svo jo  ž iv o  besedo , m i dovo lite , da se ob božičn ih  
prazn ikih , izseljenski nedelji in ob  novem  letu  obrnem  na vas s tem  pism om .

N ajprej Vam vsem  že lim  iz  vsega srca zares lepe, m irne, zdrave, duhovno bogate, 
veselja in družinske sreče  po lne prazn ike G ospodovega rojstva, kakor tudi 
blagoslovljeno n o vo  le to  1980. Če kdaj, vas b o  še p o seb e j te dn i vaš spom in  
popelja l d om ov , v d o m a čo  cerkev, k jer s te  nekdaj doživlja li boga to  vsebino in 
le p o to  božiča . Velika je  zares skrivn ost b o ž iča , ki nam je  približala Boga, tistega 
Boga, k i se je  spu stil m e d  nas, nas o svobod il greha, odrešil, posvetil, da l sm isel 
našem u življen ju  in nas napoln il z  veselim  upanjem : naše življen je se ne iz tek a  v 
n ič , am pak gre nazaj k  Bogu, k i je  vsa p o ln o s t in b o  n e k o č  tudi nas napoln il s 
srečo , veseljem , življenjem .

M ed le tom  nas zagrinjajo vsakdanje skrbi. S odobn i življen jski nem ir in hrup nas 
odvrača o d  razglabljanja. D ajm o se vsaj sedaj ob teh lepih praznikih  m alo ustaviti 
in zam isliti.

L judje sm o  ustvarjeni p o  b o ž ji vo lji k o t družbena bitja. Z e  p red  rojstvom  sm o  
postavljen i v D RU ŽIN O . Po naravi nas vleče v sku pn ost, ker „č loveku  ni dobro  
sam em u biti". Ž e  m lad  č lo ve k  s i kmalu zaželi, da b i im el družino. Družina je  kakor 
topla greda, k i se  v n jej najugodneje razvijajo najprej tem eljne naravne kreposti: 
sm isel in o b č u te k  za  drugega, nesebična dobro ta , prem agovanje, brušenje značajev, 
služenje, pristna človeška  ljubezen do  bližnjega. Družina pa je  tudi , ,C erkev v 
m alem". Bog prebiva  v družini, č e  je  združena v Jezusovem  imenu. Tu v družini se 
član i drug o d  drugega n avzem am o pristne vere in vseh drugih krščanskih kreposti. 
Na prazn ik  sve te  D ružine b o m o  obhajali izseljensko nedeljo. D oma b o m o  m islili na 
vas, m olili za  vas, v duhu vas b o m o  obiskovali na vseh kon tinen tih. Vi pa , dragi 
bratje in sestre, skušajte ta dan razm isliti vsak svo j odnos d o  svojih družin. A li ste 
že  zasajeni v svo ji družini? Se n iste  m orda izkorenin ili?  Pozabili na vse tiste vezi, 
ki b i vas m orale veza ti na zve s to b o  vsem članom  družine? K dor se iz  d ru ž im  
izkoren in i, je  po d o b en  sam otnem u drevesu, k i se suši in hira.

M i s l i ,  Jan u a r  1980 I



sc
Iz teh vrst ic veje  skrb  
slovenske  C erkve  za  nas 
p o  svetu.  T u d i  mi sm o 
n jen  del.  O s ta n im o  ji 
zvesti,  č u t im o  z n jenimi 
n ap o r i  za  o b s ta n ek  in 
p o d p i r a jm o  j o  po  svo­
j ih  m očeh!

m

Ž a l so  se  na tujem  m n ogokra t skrhale družinske vezi. Preveliko blagostanje, 
hlastanje za vsakdanjim i u žitk i je  m n ogokra t p ripom oglo , da so  se razdrla 
družinska ognjišča. K o  sem  hodil p o  svetu , sem  našel m nogokra t zares zgledne  
družine, ki so  se  na tujem  še tesneje poveza le  m ed  sebo j in se tako zavarovale p red  
tu jim i vplivi. Z akonska zves toba  je  na tujem  dvakra t dragocena.

Sreča in živ ljen je  vsake družine so OTROCI. Velika ljubezen in tudi velika skrb  
krščanskih staršev so. Vendar ne sm em o p o za b iti, da današnji o troci p o v so d  p o  
svetu , na tujem  pa še posebej, rastejo povsem  v drugačnih okoliščinah. Z a to  ti 
današnji o tro c i po trebu je jo  še posebn e skrb i svojih staršev. Vem, da b i iz  njih radi 
naredili dobre in pošten e  ljudi. Z a to  skušajte o d  njih odvrača ti vse tisto , za  kar 
veste, da je  strup  za  m lado dušo, in posredu jte  jim  č im več  duhovne hrane. P ovežite  
jih z  vašim i duhovniki, sk rb ite  za  njihovo versko vzgojo. P oskrb ite  jim  dovo lj 
dobrega branja in ne p rivo šč ite  jim  vsega, kar s i n jihovo še nerazsodno srce poželi. 
A li v vaši družin i še kaj skupaj m o lite? A li greste v n edeljo  sku pa j k sve ti maši, če  
le m ogoče, k slovenski m aši? A li sk rb ite  za prejem anje zakram en tov  sp o ved i in 
obhajila? G lejte, vse to  je  tista hrana, b rez  katere b i  vaši o tro c i p o sta li duhovno  
rahitični, nerazviti in zaostali.

Vem, da im ate vsi željo , da b i tu d i na tujem  osta li vsi dobri in pošten i. 
N obena stvar vam ne b o  tako u č in k o v ito  pom agala k tem u, kakor skrb  za  trdno, z  
ljubeznijo  in m edsebojn im  žrtvovan jem  povezan o  družino. U trdite s i ob  teh dneh  
sp e t svoje družinske vezi. „ L jubezen K ristusova naj prebiva  v vas obilno

Vaš šk o f

Naj nas sreča ne omami 
in bridkost ne stare!

V ČASU velike duhovne razbitosti je bolj ko 
kdaj koli prej važno, da veliki prazniki izlijejo v 
nas svojo vsebino in svojo polnost. Zavoljo tega 
jih Cerkev postavlja ob pot cerkvenega letu. N a­
vajeni smo, da božične dni odenemo s pojčolanom  
posebne mehkote. Res je, da so otroško čarobni, 
toda prav je, da gledamo  v njih tudi trpkost, ki 
je že skrita  v njih. Ko gledamo božjega Otroka na 
slami, je prav, da vidimo tudi križ, ki leži poleg. 
Ko gledamo srečo in veselje svetega para, radost 
pastirjev in petje angelov, naj zdrsnejo naše oči 
ludi na Oljsko goro, kjer taisti Otrok kot mož 
bolečin prosi za pom oč svojega nebeškega Očeta.

Mislim na rojstvo idej, dobrih in plemenitih. 
Veseli in srečni obrazi jih gledajo in pestujejo.

Naj vidijo naše duhovne oči tudi njih križ. Pol­
nost njih rojstva je namreč v tem: zmagoslavje 
in trpljenje, sreča in bridkost. Da toliko dobrih 
in plemenitih idej umrje, da toliko in toliko ljudi 
ob najboljših idejah omahne, je krivo to, ker jih 
hočemo vedno gledati le v sreči velike svetlobe in 
nikdar v bridkosti teme.

Vzemimo iz. velikih praznikov vso vsebino in 
prenesimo jo  r  svoje življenje. Samo na ta način 
bomo znali-stati za svoje ideale ne le qb plapo­
lanju zastav in ob veliki množici, temveč tudi 
tedaj, ko bomo čisto sami in na videz od vseh 
zapuščeni.

Naj nas sreča nikoli ne omami in bridkost nik­
dar ne stare! K A R E L  M AUSER

2 Misli. Januar  1980



O NAŠIH KULTURNIH DEJAVNOSTIH
P R I Č U J O Č I  č lanek osvetli  precej v p ra šan j ,  ki z an im a jo  m ars ik o g a  m ed  nami.  Je  v obliki 

p o g o v o ra  u re d n ik a  M IS L I  p. Bazilija z g o sp o  A L E K S A N D R O  Č E F E R I N O V O .  O b a  zn an a  
de lavca  vsak svoje  s t ro k e  se sk u ša ta  razum eti  p  k u l tu rn ih  zadevah ,  slasti v k o l ik o r  t iče jo tudi 
na šo  s lovensko  e tn ično  sk u p in o  v Avstra l ij i .

G o s p o  C efer in  sm o  v n ašem  izseljenskem  tisku že večkra t  predstavili .  Izh a ja  iz s lovenske 
em ig ran tsk e  d ruž ine  in je  t r ideset let v Avstra lij i .  K o t  v isoko  kvalif ic irana  oseba  je  p redava la  
k n j iževnos t  na  univerzi,  sedaj pa  p o u č u je  in k o o rd in ir a  jez ike  n a  sredn ji  šoli . Č lan ica  je  u n i­
verzi te tn ih  in s rednješo lsk ih  s t ro k o v n ih  o rgan izac i j .  Z as lu ž n a  je  za vpe ljavo  slovenščine v av ­
stra lske  d ržav n e  šole. N jen  po loža j  je  razv iden  iz č lanstva  in dela  v razn ih  o d b o r ih  na 
p o d ro č ju  m u lt ik u ltu ra l izm a ,  so d e lo v an ja  pri deželn ih  ter zveznih sem inar j ih ,  k o n fe rn c a h  in 
p o d o b n o .

P. Bazilij: Veliko se piše in govori o pouče­
vanju slovenščine v Avstralij i.  Kakšno je stanje 
po Vašem mnenju?

(ia . Ceferin: N' pogledu nazaj lahko ločim o več sto­
penj. Prve možnosti /a  slovenski pouk so se pokazale 
že pred leti v okviru verskih nedeljskih srečanj, kjer je 
slovenščina našla vso pomoč in zaslom bo. Nato sta bili 
dolga leta v Avstraliji sam o dve slovenski šoli: Slom ­
škova šola pri verskem in kulturnem središču v Sydneyu 
in pa šola istega imena v Melbournu. S pridobitvijo 
klubskih zemljišč in ustanavljanjem mladih klubov zad­
njega desetletja je rastlo tudi število naših etničnih šol. 
To je bila pionirska doba. Učitelji so premagovali te­
žave z veliko p< žrtvovalnostjo. saj so sprva manjkali 
primerni prostori za razrede, manjkale so učne knjige, 
pa tudi razumevanje pri mnogih. Skratka, bili so nave­
zani na sebe, brez prave pomoči. —  Vpeljava slovenščine 
v avstralski šolski sistem —  najprej v Melbournu, potem  
pa v Svdnevu —  je bila naslednja in važna stopnja. 
Zanimanje se je dvignilo, dotok knjig iz Slovenije, Trsta 
in /,I)A  je zboljšal stanje (udi pri naših etničnih šolah. 
Zgovorni pokazatelji so podpore avstralskih državnih 
oblasti in vključitev novih učiteljev.

B.: Z delovanjem "Slovenian Syllabus Commit- 
tce‘‘-ja v Sydrevu in "VISF. Commitlec  for Slo­
venian i.anguage" v Melbournu je ocenjevanje 
in upoštevanje slovenščine kot maturitetnega 
predmeta z ozirom na odgovorne oblasti urejeno.
V Sydneyu je ?e izpeljano. Kdaj pa bo v M el­
bournu?

Po odločbi Viktorijskega instituta za srednješolsko 
izobrazbo (VISE) bodo nove šolske predmete, med ka­
terimi je tudi slovenščina, uvedli v letu 1981.

B.: Kako to. da je t rajalo  toliko časa?

C.: Kot sem že prej večkrat povedala, se vrši v naši 
državi Viktoriji reorganizacija maturitetnega sistema.
V dobi preurejevanja, od leta 1975 pa do 1980, ni bil
sprejet noben nov predmet. Slovenščina je sedaj v po­
stopku akreditacije in je med prvimi predmeti, ki bodo
v letu 1981 uvedeni pri nas.

B.: Kaj na študenti,  ki letos obiskujejo 12. let­
nik?

C.: Za te mi je res žal. I.ahko obiskujejo pouk, dobili 
hodo tudi spričevalo. Možno je. da se jim bo sloven­
ščina kot drugi jezik upoštevala pri nadaljnem visoko­
šolskem študiju, a maturitetni predmet v letošnjem šol­
skem letu še ne bo. To se pravi, da se ne šteje za enega 
od štirih HSC' predmetov.

B.: Kaj pa sv cu je te  Študentom ostalih letnikov?

C.: Pouk slovenščine od 7. do 12. letnika se jim še ved­
no nudi v okviru Saturday Scliool for M odem  I.angua- 
ges. študenti, ki bodo več let obiskovali to šolo, lahko 
pričakujejo dobro znanje slovenskega jezika in sloven­
ske kulture ter dober uspeh v 12. letniku. Za pripravo 
na slovenščino kot maturitetni predmet bodo vsekakor 
potrebovali dobro osnovo —  pridobili si jo bodo z več­
letnim rednim obiskovanjem pouka.

B.: Poleg šol in liska vplivajo na zanimanje  za 
slovenski jezik in kulturo tudi oddaje etničnega 
radia.

O tem ne more biti nobenega dvoma. Zato si sku­
šajo pri tem vse etnične skupine zagotoviti čim večji 
vpliv. Nekateri gledajo vse to zgolj s kulturne strani. 
\  ni dvoma, da so kateri motivirani tudi politično, ko­
mercialno, ipd.

B.: Vi sle ena izmed zelo aktivnih elanov 
SF.BAC-a (State Hihnic Broadeasting Advisory 
Conimittee) v Viktoriji.  Kaj priš'cvate k napred­
ku pri etničnem radiu?

C.: Napredek je že v tem. da se je i/. amaterskih pri­
četkov pred štirimi leti razvil v napol profesionalno 
uradno ustanovo. —  Skušala sem vplivati, da sc do­
sledno uveljavi jezikovni princip za etnične oddaje. In 
pa, da se dvigne kvaliteta preko avdicij.

B.: Z dolgotrajnejšimi skušnjami se kvaliteta
sčasoma več ali manj sama po sebi dvigne. Kako 
pa je prav za prav z avdicijami?
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C.: Skušnja dela mojstra, to gotovo drži. Avdicijc pa 
imajo po mojem mnenju vsaj dve važni pozitivni strani. 
Odprejo m ožnost delovanja boljšim talentom. Ako pa 
že ni boljšiii, služijo v zavrnitev kritike in potrditev dela 
vsem. ki sodelujejo pri oddajah.

B.: Ali je bilo veliko zanim anja  za nedavno 
razpisan;' mesta  koordinatorjev? Koliko je novih?

C.: Pri nas v Melbournu sc jih je za italijanščino pri­
javilo 30, za grščino 27 kandidatov. Za oddaje obeh 
jezikov sta bila imenovana nova koordinatorja. Za 
hrvaški jezik je bilo 7 kandidatov, za srbskega 3, za 
slovenščino 2 in za makedonščino 1. Za hrvaščino je 
bil imenovan nov koordinator, za slovensko in tudi 
makedonsko oddajo pa je ostalo pri starem.

B.: Ali ni nekam malo kandidatov, če se spom ­
nimo vsakovrstnega govorjenja in pritoževanja?

C.: Prezgodaj je, da bi delali splošne zaključke; je pa 
vsekakor zanim ivo in dobro vodilo za prihodnje avdi­
cije.

B.: Slišal sem, da smo pred pomembnimi spre­

m em bami etničnega radia in televizije. Kaj p ra ­
vite Vi k temu?

C.: O tem se razpravlja že skoraj eno leto. Vse narod­
nostne skupine so bile povabljene k prisostvovanju. 
Končni predlog je izdelal odbor, ki mu načeljujc g. 
Frank Galbally. Pred kratkim je bil predložen zvezni 
\lad i. Zdaj je vprašanje, ali bo v celoti ali vsaj deloma 
tudi sprejet.

B.: V čemu je prav za prav problem? Im am o 
štiri leta etničnega radia in vsaki dve leti je kaj 
obrnjeno na glavo.

C.: Vzeti je v obzir različne pritiske, tako politične kot 
komercialne, p« se ni kaj čuditi. Etnični radio bo v po­
gledu svoje strukture vedno več ali manj pod vplivom  
vladujoče stranke. —  Danes imamo primer, ko avstral­
ski komercialni interesi zatrjujejo, da je “Spccial Broad- 
časti ng Service” (SBS) lahko nevarnost za industrijo, 
ker ima pravno privilegiran položaj, če vlada to želi. 
Zato zahtevajo spremembo zakona. Predlagana je delna 
komercializacija televizije. —  Današnje številke poka­
žejo, da “Australian Broadcasting Service” (ABC) stane 
državo preko 130 milijonov dolarjev na leto. Komer­
cialne televizijske postaje na so istočasno napravile oko­
li 64 milijonov dolarjev dobička. Predviden proračun 
etnične televizije je okoli 7 m ilijonov dolarjev. Spočetka 
naj hi obratovala okoli 35 ur tedensko.

B.: T o  bi bil torej razlog, da se z delnimi vklju­
čenimi trgovskimi interesi zagotovi večja učin­
kovitost dela in izloči draga birokracija.

C.: Mnenja so  precej deljena. —  So pa seveda tu še 
druge posledice. Če vlada sprejme Galballyjev predlog, 
bo SBS spremenjen v “Multicultural Broadcasting Cor­
poration”. Že zgoraj omenjeni SEBAC pa tudi NEBAC  
(National Ethnic Broadcasting Advisory Council) bosta 
ukinjena in na njuno mesto postavljena nova sveta.

B.: Predsedovali ste posebnemu odboru  ‘-Sub- 
Com mittee  for Migrant W omen's Needs in 
Broadcasting" (SEBAC-Vic.) in izdelali predloge. 
Menite, da bodo upoštevani?

C.: Formacija in delo tega odbora sta bila vsesakor v 
liniji z G allballvjevini predlogom. Naši izsledki so bili

K SLIK AM : M elbournski SSM L slovenski razredi
1979.

U niversity H igh School (na levi). U čiteljici ga. Jožica  
Paddle (zgoraj) in ga. Nataša Vincent (spodaj).

B ox Hill H igh S chool (na desni). U čiteljici ga. Dragica  
G elt (zgoraj) in ga. Lucija Srnec (v sredini).

M aribyrnong H igh School (desno spodaj). U čiteljica  
gdč. Sandy Ceferin.
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dobro sprejeti in bodo upoštevani. D o  kake mere, pa 
ho seveda pokazala prihodnost.

B.: Korak naprej vidim v zagotovitvi vpliva čla­
nov novopostavljenega instituta —  “Multicul- 
tural Institute” . Kaj Vi mislite o teh spremembah?

C.: Spremembe so potrebne in jih pozdravljam. Z m o­
jim dosedanjim delom sem zadovoljna, ker mislim, da 
j? opozicija večkrat bolj konstruktivna kot pa prikima- 
vanje in soglasnost. Pod pretvezo soglasja se često krije­
jo manjšinski interesi ter manipulacije večine.

B : Kako pa je v viktorijskim Združenjem slo­
venskih učiteljev (STAV)?

C.: Združenje je bilo spočetka ustanovljeno za zagoto­
vitev učiteljev slovenščine na tukajšnjih državnih šolah. 
Poleg tega pa seveda tudi za razširjanje znanja o slo­
venščini in slovenski kulturi v okviru in povezavi s 
'orodnimi avstralskimi organizacijami. Nam  ni toliko 
do tekmovanja z drugimi: aktivni smo tam, kjer je po­
trebno strokovno znanje in delo. Prav tako pa radi vi­
dimo, da imajo naša društva dobro gospodarsko osnovo, 
ki je pogoj za razvoj družabnosti, razvedrila, športnih 
'lier, etničnih šol, folklornih skupin in ostalih dejavno­
sti. Naša dejavnost je seveda omejena na strokovno 
delo, jezik, kulturo, vzgojo in mejna področja teh ak­
tivnosti.

B.: Tako  naši klubi kot verska središča, vikto- 
rijsko Združenje učiteljev ter sydneyska A k a ­
demski klub in Šolski odbor —  vsak prispeva 

-po svoje, da se bolj sliši naš glas po peti celini.

C.: Komur je za slovensko besedo in poreklo, mora biti 
tega samo vesel.

SLOVENSKE STARŠE V M ELBOURNU
vab im o ,  da svo je  o t ro k e ,  ki so  končali  
o sn o v n o  ( P r im a ry )  šolo ,  vpiše jo za

SREDNJEŠOLSKI POUK  
SLOVENŠČINE.
T ud i  v šo lskem  letu 1980 bo  ob  so b o ta h  
od  9.15 d o  11.15 d o p o ld n e .

Z ače tek  p o u k a  in o b e n e m  d an  vpisa je

SOBOTA, 9. FEBRUARJA 1980

na n as led n j ih  šo lah:

•  BOX HILL HIGH SCHOOL,
•  YlARIBYRNO NG  HIC.H SCHOOL, in
•  UNIVERSITV HIGH SCHOOL.

Z a in fo rm a c i je  kliči te:  Telefon 380 5877 
Saturdav School o f M odem  Languages, 

M H M  Education Department of Victoria

KSX3SW Sa
esartk
tam-
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ZNAMENJA IN KLICAJI
Prav je , da slovenska oddaja na radiu EA prinaša (udi novice iz S lovenije, zelo pa m oli 

m noge poslušalce poročanje, k ije  s kom entarjem  vred dobesedno opičje ponavljanje iz liska v 
rodni dom ovin i. Saj vsi poslušalci pripadam o svobodnem u svetu, zato pričakujem o preso­
janje  slovenskih razmer iz našega zornega kota, ne pa utesnjeno v tendenčna stališča partijske  
diktature in cenzure republike S lovenije.

V eni januarskih ponedeljkovih  oddaj sm o m orali na 3E A  poslušati o verah v Sloveniji, ka­
terih pripadnikom  slovenska zakonodaja  “ zagotavlja svob od n o  izpovedovanje vere” — vse 
dob esed no iz članka ‘‘Zakaj božič dom a ni praznik”  v “ N ašem  delavcu” , ljubljanski reviji za 
začasne delavce v tujini. N am en članka je  jasen: bralca hoče prepričati, d a je  vse lepo in prav. 
Četudi pri dobesedni radijski podaji m orda ni tega nam ena, je  nam en že prisoten v besedilu. 
Ta ponuja poslušalcu isti neresnični zaključek kot članek ter nikakor ni vreden im ena nepri­
stranskega poročanja.

k o lik o  po zakonu zajam čena in — kot kaže gornji primer, ki pa ni osam ljen — celo  na na­
ših EA oddajah poudarjena “ verska svob oda"  velja dom a v praksi, ob kateri je  poleg ostalih  
krivic in zapostavljanj vernikov tako brezobzirno na pohodu načrtna ateizacija šolske  
m ladine, nam pove pričujoči članek.

P O D  n as lo v o m  Z N A M E N J A  IN K L IC A J I  je  prinesel 
l jub l jansk i  verski tedn ik  D R U Ž I N A  d n e  18. n o v e m b ra  
1979 osem  s tran i  o b seg a jo čo  pri logo. N jen a  vsebina “ bo  
šla v s lovensko  z g o d o v in o  k o t  d o k u m e n t  nekega  č a s a ” , 
k o t  je  p rav i ln o  ocenil z adevo  m esečnik  “ N aša  lu č” , ki 
izha ja  v Avstri j i  za  slovenske  izseljence p o  E vrop i .  V 
prilogi p o d a ja jo  slovenski teološki s t ro k o v n jak i  ana l izo  
in k r i t iko  n ekater ih  poglavij  šo lskega u čb en ik a  D R U ­
Ž B A  IN  S O C IA L IS T I  N A  M O R A L A ,  ki je  izšel v L ju ­
bljani  p red  d o b r im a  d v em  le to m a  za  sedmi in osm i ra ­
z red  o sn o v n ih  šol.  U v o d n ik  n a m  pove  vz rok ,  d a  je  d o  te 
priloge sploh prišlo. T ak o le  be rem o: “ T o ni osebni na­
pad na dr. Vojana Kusa, ki je  avtor spornih sestavkov. 
Kritika velja knjigi kot uradnem u učbeniku, ki g a je  p o ­
trdil R epubliški kom ite za vzgojo  in izobraževanje z o d ­
ločb o  št. 6 1 0 -3 /7 7  z dne 11. aprila 1977. V njem  so  pri­
kazi krščanskega pojm ovanja človeka in življenja, trdit­
ve o krščanski m orali, pogledi na izvor in vlogo religije, 
ki podajajo izkrivljeno pod obo krščanskih stališč o teh 
vprašanjih. Zato ne m orem o m im o njih. V im enu zna­
nosti, v im enu zgodovinske resnice, v imenu odprtega in 
nepristranskega pogleda na sv e t.”  (s t ran  5)

P ra v  je ,  d a  se je  s lovenska  C e rkev  o ju n ač i la  in to k ra t  
le “ ni m og la  m im o ” , k o t  to  stori to l ik o k ra t ,  m o r d a  kar  
Žal p revečkra t .  Z a to  tudi  mi ne sm e m o  m im o ,  če h o č e ­
m o  slediti  r azvo ju  v d o m o v in i  in če nam  ni vseeno, v 
k ak ršn ih  r a zm era h  živi slovenski vernik .  T u  j e  kaj 
j e d r n a t  č lanek izpod  peresa  “ C e l ja n a ” , ki sem ga o 
“ Z n a m e n j i h  in k l ica j ih”  zasledil v k a n ad sk i  “ Slovenski 
d rž av i” .

V sek a k o r  presega  kvali te ta  p rispevkov  raven  
m nož ičnega  d ruž inskega  tedn ika .  D R U Ž I N O  so p o ra b i ­
li za  o b ja v o  ve r je tn o  za to ,  ker je  v d a n ih  r a zm era h  v S lo­
venij i ed in o  sredstvo,  s ka te r im  so  mogli  doseči večino 
vern ikov ,  N a  ta način  so mogli  op o zo r i t i  vern ike  na  d v o ­
l ičnost k o m u n is to v ,  k i j e  p rep ros te jš i  l jud je  večk ra t  očit­
n o  n e 'o p a z i jo  ali j o  vsaj p o d c en ju je jo .  K o m u n is t ičn a

dvo l ičnost  se kaže  p redvsem  v tem , da  g ovore  na  eni 
s tran i  o pluralistični d ružb i  in p o  ustavi z ago tov ljen i  ver­
ski svo b o d i ,  na  drugi  s tran i  pa  u p o r a b l j a jo  vsa  pr ik r i ta  
in m an j  p r ik r i ta  sredstva ,  d a  izp o d k o p u je jo  vero ,  zlasti 
še pri m lad in i.  Sestavki  tudi razg a lja jo  z ao s ta lo s t  k o m u ­
nistov , ki sk u ša jo  izrabiti  sk l icevanje  na  z n an s tv en o s t  v 
b o rb i  p ro t i  veri,  p a  tem elje  n jihov i  a rg u m en ti  na  p o d m e ­
n ah  19. s to le t ja .  T eh  sicer d an es  n o b e n  resen zn an s tv e ­
nik več ne u poš teva ,  to d a  še v ed n o  la h k o  vp liva jo  na  
m lad in o ,  ki n im a  d o s to p a  d o  bolj  so d o b n ih  virov.

V sestavku  “ Č lovek kot proizvajalec in oseba" o b ra v ­
n ava  T one Stres prvi dve poglavji  u č ben ika .  N ju n a  av ­
to r ja  sta  d r .  V o jan  Rus in mgr.  Jože  Šter. A v to r ja  zavze­
m a ta  d o s le d n o  m arks is t ično  stališče, da  j e  b is tveno  za 
č loveka  n jegovo  z g o d o v in sk o  p ro izv o d n o  delo .  P ro f .  
Stres  p o u d a r ja ,  d a  pri opredelitv i  č loveka  “ ne m o re m o  
osta ti  pri č loveku-delavcu  in p ro izva ja lcu .  P o m e m b n e j ­
še je  še, d a  je  č lovek oseba. Z a to  je  t reba  m arks is t ično  
p o jm o v a n je  do p o ln it i  s k rščansk im . N a jp o m e m b n e jš i  
p ro izv o d  dela  n iso  zu n an j i  p ro izvodn i  dosežki  v koris t  
d ru žb e .  N a jp o m e m b n e jš i  p ro izvod  je  človek s a m .”  
(s t ran  6)

Franc Perko s e j e  lotil težkega  v p ra šan ja  “ M arksizem  
v šo li” . V p ra ša n je  je  težko, ker n u d i jo  k o m u n is t i  nas­
p ro tu jo č e  si izjave glede vere. “ N a  eni s trani  so  o d k r i te  
izjave o d g o v o rn ih  osebnost i ,  da  n aša  šo la  n im a  n a m e n a  
a te izirati ,  pač  p a  na  z nans tven i  podlag i  t a k o  izobrazi t i  in 
vzgojit i  m ladega  č loveka,  d a  m u  o m o g o č i  vsestranski  in 
sv o b o d e n  razvoj  o sebnost i .  N a  d rug i  s tran i  pa  so  u rad n i  
d o k u m e n t i  in navod ila  ter m n e n ja  p e dagogov ,  ki ja s n o  
k aže jo ,  da  je  nam en  izo b ražev an ja  in vzgoje  ob likovati  
o se b n o s t  t ak o ,  da  bo  v celoti spre je la  m arksis tični  p o g ­
led na  svet, to po m en i  tudi  marksis tični  a te izem. V tem 
p a  je  seveda  z aobsežena  n a č r tn a  a te izac i ja”  (šole, op. 
poročeva lca ;  s t ran  7) P o  da l jšem  n a v a ja n ju  tak ih  izjav 
in de js tev  zaključi  P e rk o ,  “ d a  n aša  šo la  v zvezi z o b l ik o ­
v an jem  celostnega  m arks is tičnega  pog led a  na  svet n a ­
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č r tno  p o sp ešu je  a te izac i jo ”  (s tran  7). N a sp ro tn e  izjave 
nekater ih  o d g o v o rn ih  p red s tav n ik o v  “ ra zo d e v a jo  n eko  
dvoličnost v naši d rušb i .  T re b a  je  ustvarit i  videz, d a  je  
naša šo la  laična in ne izvaja  n ač r tn e  ateizacije,  ker atei- 
zacija verne ra zb u r ja  (in tudi  po s tav lja  Jug o s lav i jo  v 
slabo luč v m e d n a ro d n e m  s v e t u .—  O p .  poročevalca),  
hkrati  pa  celotni vzgojni in izobraževaln i  proces 
nadaljevati ,  ne sicer nasi lno ,  pač  pa  s p rikrit im i m e to d a ­
mi, a te izaci jo ,  ker so verski pogledi na  svet nezdružljivi  
z m ark s iz m o m ,  ki je  id e jn a  p o d lag a  naše d ru ž b en e  u re ­
ditve”  (s t ran  7). P e rk o  seveda n im a  težave razk r inka t i  
z laganost  kom u n is t ičn eg a  skl icevanja  na  “ zn an s tv e ­
nost”  v b o rb i  p ro t i  veri. O p o zo r i  pa  na  logične posledice  
stališča Iv an a  Per iča ,  o b jav l jenega  v N aših  razgledih  24. 
n o v em b ra  1978, k je r  je  zapisal m ed  d rug im : “ Z n a n s tv e ­
niki so  k o t  l jud je  sv obodn i  pri izbiri tega  d ru g ačn eg a  
svetovnega n a z o r a ” . Č e  bi bilo  to u r a d n o  p r izn a n o  stali­
šče, “ p o tem  je  t reba  izločiti take  p r i ro čn ik e  k o t  sta  D. 
F ran k o v iča  ‘Bistvene o zn ak e  socialistične idejnost i  in 
polit ičnosti  p o u k a ’ ali 1. M r m a k a  ‘Pr ispevki  k m arks is ti ­
čni z asnovanos t i  vzgoje  in izo b ra ž e v a n ja ’ ter  m ars ika j  
spremeniti  v u č ben iku  “ D ru ž b a  in socialistična m o ra la  
za 7. in 8. r a z re d ’ ”  (s tran  8). T u d i  bi m oral i  pos ta t i  ver­
ni učitelji  e n ak o p rav n i  a te is tom . D e jan sk a  a te izaci ja  
šole krši  o sn o v n e  pravice  vernih ,  ker  n im a jo  m o žnos ti  
zavarovati  svojih  o t ro k  p red  a te izaci jo  v šoli. Z veza  k o ­
m unis tov  si ta k o  pr isva ja  c e lo tno  šolstvo. “ Ate iz ira t i  v 
šolah, ki so  vzgojne  us tan o v e  celo tne  d ružbe ,  d ružbe  
vernih in nevernih ,  pa  po m en i  izvajati nasilje  n ad  vern i­
mi. T u d i  p repričevan je ,  če je  o bvezno ,  je  d u h o v n o  nasi­
lje n ad  č lo v e k o m ”  (s t ran  8). T a k a  šola tudi ne m o re  
vzgajati  m lad ih  ljudi za sa m o u p ra v n o  socialistično 
d ružbo .

V sestavku  “ Krčanska m orala po zam isli dr. Vojana  
Rusa” zav rača  Štefan Steiner njegova  pog lav ja  “ N a s ­
p ro t ja  v religiozni m o ra l i ”  ter  “ P r is tn a  k rščanska  m o r a ­
la in soc ia l izem ” ; o b l ju b l ja ,  d a  b o  odgovori l  na  p o g la ­
vje “ Kato liška  cerkev, kap ita l izem  in soc ia l izem ”  ob 
drugi priliki . Sestavek zaključi :  “ R us dela  z
o b ra v n av a n im  p isan jem  k rščans tvu  kriv ico  in nas kri­
st jane  žali”  (s t ran  10).

N a  R u so v a  izva jan ja  v u čb en ik u  na  s t ran eh  61 d o  68 
o d g o v a r ja  Franc R ode v sestavku  “ Izvor in vloga religi­
je ” . R o d e  pravi  v sklepu:  “ Mislim, d a  m o r a m o  biti  do  
tak ih  stališč neprizanesljivi .  Ne za to ,  ker se o b  n j ih  verni 
ču t im o  p r izadete ,  m arveč  za to ,  ker niso zn an s tv en a ,  ker 
so v n a sp ro t ju  z odkr i t j i  znan o s t i  z ad n j ih  desetletij.  
P ro f .  R us je  v svojih  pog led ih  obtiča l  nek je  v sredini 19. 
s to le t ja ”  (s tran  10). R o d e  n a v a ja  v rs to  novejš ih  del,  ki 
j ih  R us ni upošteval .  K listi bi njogel d o d a t i  še dela  slo­
venskega  d ru žb o s lo v ca  p ro f .  T.  L u k m a n n a  ter P e t ra  
Bergerja.

Želeti bi bilo , da  bi se številni bralci  D R U Ž I N E  ne 
ustrašili  tega nek o lik o  težjega berila  in bi izrazili svoje  
soglasje s to  u tem e l jen o  kr i t iko  na  vseh kra jevn ih  p o ­
d roč jih ,  k je r  je  ta  u čna  kn jiga  v rabi.

T a k o  k an ad sk i  č lanek ,  k a te rem u  p o  “ Naši luči”  d o ­
d a ja m o  iz Z N A M E N J  IN K L IC A J E V  tele ugotovitve:

— “ O svobajan je” od vere pri vzgoji in izobraževanju  
v šolah , ki jih obiskujejo  otroci vernih in nevernih star­
šev, je  M A N IP U L A C IJA  s človekom  in N A SIL JE  nad 
njim; ne vodi k svob od i, tem več k zasužnjevanju  
človeka.

— Slovenska šola  v zvezi z oblikovanjem  celostnega  
m arksističnega pogleda na svet načrtno pospešuje atei­
zacijo . A T E IZ A C IJA  torej ni stranski pojav  
“ znanstvene” vzgoje in izobraževanja, am pak je  zave­
sten cilj odgovornih  dejavnikov.

— K olikor odgovorni vztrajajo, da m ora šola posre­
dovati m arksizem  v celoti, vključno z ateizm om , ki je  
njegov sestavni del, s tem postavljajo verne v N E E N A ­
K O PR A V E N  PO L O Ž A J IN N A SP R O T U JE JO  T E ­
M E L JN IM  ČLO VEK O VIM  P R A V IC A M .

— Z nedopustnim  poenostavljanjem  družbenih vpra­
šanj, z nedokazanim i trditvam i, z neupoštevanjem  nek­
danjih razmer in potrebnih zgodovinsk ih  dejstev, celo  z 
nekaterim i izm išljenim i rečmi SK U ŠA  UČBENIK  
“ D R U Ž B A  IN SO C IA L IST IČ N A  M O R A L A ”  ZA 7. 
IN 8. R A Z R E D  O SN O V N IH  ŠO L U M A Z A T I  
CER K EV , posebno cerkvena vodstva, in krščansko  
poštenost. T o  ponuja učbenik štirinajstletn ikom , ki jim  
m anjka ustreznih podatkov in sp osob nost tovrstnega  
presojanja. A li ni to M A N IP U L A C IJA ? P rof. Rus dela 
z obravnavanim  pisanjem  krščanstvu KRIVICO in nas 
kristjane Ž A L I.

— In kaj naj rečem o o R usovih pogledih na izvor reli­
gije, na njeno vlogo v družbenem  in posam ičnem  življe­
nju? D o  takih in podobnih stališč je  naša krščanska 
d olžnost biti N E P R IZ A N E S L JIV , ker NISO  Z N A N ­
ST V E N A .

Naš sklep k g o rn j im  ugo tov itvam ?
Slovenskim  kristjanom  se že vse od konca vojne godi 

nepopisna krivica, ker jim  po šolah njihove otroke zava­
ja jo  iz v B oga in človeka odprtega, odrešujočega, na­
prednega pogleda na svet — v pritlikavo, zasužnjevalno  
m aterialistično ideo log ijo . In tej krivici v slovenskem  
prostoru še ni videti konca. Kaj čuda, če se bo ta ali oni 
slovenski vernik zam išljeno ustavil ob stavkih , zapisanih  
tudi v Z N A M E N JIH  IN K LICA JIH : “ M ogoče cerkve­
na vodstva niso vedno ali niso vedno dovolj od ločn o  na­
stop ila  proti krivični oblasti. N ačelno je  Cerkev vedno  
odklanjala vladajoče oblasti, ki so bile d iktatorske, ti­
ranske, krivične, nezm ožne zagotoviti ustrezno skupno  
dobro. V praksi pa tega niso m ogle vedno uveljaviti.”
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Četrti kralj
(Legenda)

JO H AN N  ES 

JOERGENSEN

"IN D A R O V A L I so mu zlata, kadila in mi­
re . . .  ”  Jezus v naročju Matere in pred njim na 
kolenih trije kralji. —  Prvi je Gašper s svojim  
darom, s svetim kelihom. Morda je to prav isti 
kelih, v katerega bo angel na Golgoti zajel božjo  
kri iz ran križanih _ rok, ki bo tekla na tla? —  
Za Gašperjem kleči Melhior v svečeniškem obla­
čilu s kadilnico v roki; kakor duhovniki pred belo 
hostijo Evharistije . . .  —  Toda zadnji je Maver, 
črni Baltazar . . .A l i  je mislil, da bo Marija shra­
nila miro na prsih do dneva, ko bodo roke nje­
nega božjega Sina razpete na križ in mu bo po­
nudila vode, zmešane z miro? . . .

Toda stara legenda pripoveduje, da se Dete 
tedaj, ko so položili darove predenj, ni hotelo 
nasmehniti. Sveti Jožef je bil zadovoljen z zlatimi 
čašami in Marija je bila počeščena s kadilom, kot 
ga darujemo na oltarju. Toda Jezus ni stegnil 
ročic proti svetlemu zlatu in kadilu in obrnil se 
je od mire, da bi poljubil oči svoje matere, polne 
solza. In trije kralji so se vrnili z občutkom, da 
niso bili poplačani po svojem zasluženju.

Ko pa je izginila na obzorju glava in vrat zad­
njega njihovega velbloda in je zamrlo žvonkljanje 
njih opreme  v  daljavi, je prispel četrti kralj. 
Domovina so mu bile stepe na obalah Perzijskega 
zaliva in od tam je prinesel tri velike in zelo dra­
gocene bisere, ki jih je hotel darovati novoroje­

8

nemu Kralju, katerega mu je bila naznanila zve­
zda nekega večera v Širazu nad Morjem cvetlic. 
In dvignil se je ter vse popustil in vzel svoj naj­
dražji zaklad: tri bele bisere. Spustil jih je v pas 
ter stopal za zvezdo, da bi odkril kraj, kjer se 
bo zvezda ustavila . . .

In končno, glej, je prispel, toda prepozno. 
Drugi trije so bili že tu, ko je bil on še daleč. 
Prišel je prepozno in —  .v praznimi rokami. Ni 
imel več biserov.

Počasi, oklevaje odpre duri svetega hlevca, ki 
je varoval božje Dete, sveto M ater in svetega 
krušnega očeta. Polmrak vlada v notranjščini in 
lahen duh kadila še trepeta  v  zraku kakor v 
cerkvi po večernem blagoslovu. Sveti Jožef pri­
pravlja posteljo za noč, Jezus sanja v materinem  
naročju.

Počasi in boječe spregovori perzijski kralj:
“G ospod, imel sem darilo zate: tri dragocene 

bisere, velike kot golobja jajca, prave bisere iz 
zelenega Perzijskega morja, še l sem za tremi kra­
lji, ki so stopali pred menoj na velblodih. Zaostal 
sem in se moral zateči v obcestno gostilno. Ni 
bilo prav, toda vino me je tako poživilo. Slavec je 
pel ter me spominjal na Širaz. Na klopi ob ognji­
šču je ležal starec, ki ga je mučila mrzlica. Nihče 
se ni brigal zanj. Ni imel denarja, da bi plačal 
zdravnika, niti svojih ljudi, in drugo jutro bi 
moral oditi, ker ni mogel tam umreti . . . Gospod, 
to je bil star mož, izsušen in ogorel, ves osivel 
in z zmršeno brado. Tako me je spominjal na 
očeta. Gospod, oprosti mi! Vzel sem biser iz 
pasu ter ga dal gostilničarju, da bi poskrbel za 
bolnika ter ga po smrti pokopal v posvečeno 
zemljo. —  Drugo jutro sem nadaljeval pot, da 
bi ujel ostale kralje. Njih velblodi so stopali pre­
cej počasi in upal sem jih dohiteti. Pot je vodila 
po zapuščeni dolini, kjer so velike skale ležale 
med grmovjem terebint in med šopi košeničice 
z zlatimi cveti. Nenadoma sem zaslišal krik iz 
goščave in skočil sem s konja ter našel trop voja­
kov, ki so ugrabili mlado žensko. Bilo jih je pre­
cej in nisem se mogel z njimi boriti. Tedaj, Gos­
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pod, oprosti mi še enkrat! Poiskal sem  v  pasu 
in žrtvoval drugi biser ter tako odkupil dekle in 
jo rešil. Poljubila mi je roko ter zbežala kakor 
gazela. —  Poslej sem imel le še en biser in vsaj 
’ega sem hotel shraniti zate, Gospod. Bil je pol­
dan in zvečer sem moral biti v Betlehemu, ob 
tvojih nogah. Prišel sem do mesta, ki so ga zažga­
li Herodovi vojaki in bilo je tako vroče, da se 
nisem mogel približati. In oddaljil sem se ter na­
letel na četo vojakov, ki so izvrševali Herodov 
ukaz. Lovili so otroke, jih grabili za lase ter jih 
metali v  ogenj. Pred neko hišo je stal vojak, ki 
ie držal za nogo golega otročka ter ga vihtel po  
zraku. Pred njim je v prahu čepela mati in kri­
čala kakor žalujoče v Rami ter se oklepala voja­
kovih nog. O trok je vpil in trepetal. ‘Zdaj ga bom 
Pa vrgel v ogenj, kjer se bo spekel . . . ’ je rekel

Gospod, ljudje čakajo name. 
Čakajo, da storim kaj zanje, 
čakajo na mojo besedo, 
na moje pismo ali na moj obisk. 
Računajo na to, 
da bom imel zanje čas, 
čas in veliko moči.

Gospod, toliko jih je,
ki me potrebujejo;
tako veliko jih je,
ki me srečujejo in pričakujejo,
da bi jih moral poznati,
ki me srečujejo in pričakujejo,
da bi jih poznal po imenu.

vojak. Mati je v grozi in nemoči zakričala . . . 
—  Gospod, odpusti mi! Vzel sem zadnji biser ter 
ga izročil vojaku, da je vrnil otroka materi. Ta ga 
je zgrabila ter si ga stisnila k prsom in brez za­
hvale zbežala. —  Glej, Gospod, zato sem prišel 
k tebi praznih rok. Odpusti, odpusti! . .

V hlevu je zavladala tišina. Perzijski kralj je 
končal svojo spoved. Za trenutek je obležal z 
obrazom na tleh, nato se je malo dvignil ter se 
ozrl v Jezusa. Sveti Jožef se je radovedno pri­
bližal in Marija je gledala Otroka, ki ji je počival 
na prsih. A li je spal?

Ne, Jezus ni spal. Vse je bil slišal. Počasi se je 
obrnil proti perzijskemu kralju in njegov obrazek 
je zasijal. Stegnil je svoji ročici proti dvema praz­
nima rokama.

In Jezus se je nasmehnil.

NAME 
ČAKAJO

Toliko jih je,
ki pri meni iščejo odprta vrata, 
prazen stol in uro pogovora.
Hočejo, da jim pomagam nositi breme, 
tudi tisto breme, ki so pogosto sami sebi.

Gospod, jaz sem gost v tvoji hiši.
Sprejel si me k sebi in poslušaš me, 
nosiš z mano moja bremena.
Prišel sem k tebi in ti me prenašaš,
Gospod, k tebi privedem vse, 
ki so prišli k meni.
Sprejmi nje in mene 
z vsemi njihovimi in mojimi bremeni.

Gospod, ti si gostitelj in topel dom.
Naj se odpočijem pri tebi.
Daj mi poguma,
da spet odprem vsem, ki hočejo vstopiti,
da bi vsi, ki iščejo mene,
lahko našli tebe. Jorg Z ink
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Prva matura iz slovenščine
" *Nw * v  M  •• • je za nami

V Z A D N JI  številki “ Misli” smo ob objavljeni sliki 
mimogrede omenili naše prve m aturan te  iz slovenščine 
— z obljubo prihodnjič  kaj več napisati o njih. Končno 
je šolsko priznanje slovenskemu jeziku v novi domovini 
Avstralij i res vredno našega veselja in pbnosa. Bog 
daj,  da bi se tega ne zavedali le nekateri , am pak  celotna 
naša avstralska Slovenija. Od nas zavisi, kako se bo to 
šolsko priznanje razvijalo dalje in kakšne uspehe bo 
dosegalo v bodočih letih. Važno  pri tem je naše zani­
manje in sodelovanje: brez tega ne bo požrtvovalnih 
učiteljev in še manj dijakov, ki bi se potrudil i  k pouku 
slovenščine. U pajm o,  da bo le vedno dovolj dobre  volje 
s strani naše skupnosti in se slovenski razredi avstral­
skih srednjih  šol še ne bodo tako kmalu izpraznili.

N a  sydneyski družabni prireditvi v počasti tev prvih 
devetih m atu ran tov  iz slovenščine, dne 25. novem bra  v 
Auburnu ,  je njihova učiteljica gospa Mariza Ličan 
obudila  nekaj prije tnih  spominov na preteklo  šolsko 
leto. Spomnila je maturante ,  da  so imeli večkrat tudi 
“kaj zabavne t renu tke” , ne le študijsko napetost .  “Saj 
ste celo sami ugotovili , da vam ni treba več gledati 
televizijske oddaje  ‘Mind your Language’, ker se je 
podobno dogajalo z nami. Kako ste se smejali besedam 
‘šolni’, ‘šuhi ' in ‘šulni’, pa ‘talerji’; ‘glažu’, ‘pegli’, 
‘žajf i’, ‘cu k ru ’; in ko je iz zemlje  postala  ‘žem lja’ ter 
iz cerkovnika ‘čarovnik’. Se še spominjate? Tn kako ne­
radi ste brali  Bevkovo povest ‘Moja  m at i ’, ker je bila 
težka in m ars ikdo si je lomil jezik z izgovorjavo . . . 
Vse tc  je m im o. Upam , da ste se marsičesa naučili  in 
da  ne boste že jutri pozabili  slovenščine, ker je pač m a ­
tura  mimo, am pak  da se boste kjerkoli je mogoče p o ­
govarjali  v slovenskem jeziku in ostali v srcu Sloven­
ci . . . ”

Med ostalimi zahvalami se je gospa Ličanova posebej 
spomenila tudi p. Lovrenca (lani se je vrnil dom ov in 
prevzel župnijo Ljubljana-šiška), ki “je žrtvoval veliko 
svojih u r  za pripravljanje učne snovi in je bil vedno na 
razpolago pomagati  tako šolskemu odboru  kot tudi 
d ijakom. G otovo  je z mislijo z nami,  saj mi je sporo­
čil, naj lepo pozdravim m aturante .  Hvaležni smo mu 
za vse . . .”

Prve naše m aturan te  iz slovenskega jezika pa je uči­
telj ica Ličanova na isti prireditvi predstavila takole:

E L IZ A B E T H  REJA. —  Kot je Liza prijazno in pri­
kupno dekle, tako  je tudi p r idna  in požrtvovalna učenka 
v šoli. Redno je obiskovala  pouk in poslušno sledila 
lekcijam. M orda  zato, ker bi Liza rada postala p rofe ­
sorica jezikov. N jena  največja želja je, da  bi poučevala  
jezike dom a v Sloveniji. Želimo ji m nogo uspehov.

JO ŽEF SAJN. —  Joško ima zelo rad grški pregovor:  
Zdrav duh v zdravem telesu. Poleg učenja ima —  za­
enkrat—  najrajš i šport. Z an im a se za vse športe, na j­
rajši pa dirka z m otorn im  kolesom. Ker je resen fant  
ve, da m o ra  študirati in doseči svoj cilj. Rad bi postal 
gradbeni inženir. Pravi , da  bo pri svojem poklicu, če 
ga bo uspešno dosegel, srečaval ljudi različnih na ro d ­
nosti in prav takrat mu bo zelo korist ilo znanje jezikov. 
Mislim, da Joško dobro  načrtuje  svojo bodočnost.

D A R JA  K A R B Ič .  —  D ar ja  pet dni na teden računa 
in je odgovorna za  važna finančna poročila  pri veliki 
tvrdki,  kjer je zaposlena kot računovodkinja.  Ob sobo­
tah pa je redno prihajala  v slavensko šolo. N jena  lju­
bezen do Slovenije,  kjer se je rodila, je neizmerna. 
Obiskala  jo je že trikrat in prihodnje  leto jo misli spet. 
Kot ljubi slovenski narod, tako ljubi tudi slovenski je­
zik. Svoji —  zdaj že mrtvi —  stari m am i je obljubila,  da  
se ga bo naučila in da ga ne bo nikoli zatajila.  D a  je 
to res, se lahko sami prepričamo, saj se je ponovno 
vpisala v slovensko šolo, čeprav je že maturirala.

PETER L E C H N E R . —  Četudi živi Peter sam, ni 
osamljen. Njegov najboljši  prijatelj  je študij. Poleg red­
nega dela pri letalski družbi Ansett  obiskuje še večerno 
šolo (Technical College) in našo sobotno dopoldansko 
šolo. In ko ima čas, rad zaigra na  harmoniko. Njegova 
m am a  je um rla  še preden je družina odpotovala  po 
svetu. Oče, sam s petimi sinovi,  je prispel v obljubljeno 
deželo Avstralijo.  Začetek je bil nepopisno težak, po ­
sebno še. ker niso znali angleškega jezika. Še sedaj se 
Peter z bolečino v srcu spominja  svojih prvih šolskih 
dni. T akra t  se je odločil,  da se bo učil in učil in tako 
postal enakovreden član avstralske družbe. Čeprav ima 
Peter veliko obveznosti,  bo prihodnje  leto nadaljeval 
s študijem slovenščine

A N N E  M E L N IK . —  Ko si jo človek ogleduje, bi ne 
verjel, da je to prije tno dekletce že poročeno in je mati 
dveh otrok: devetletne Natal i je  in sedemletnega Marka. 
Da ima gospa Anne  ogrom no dela, ni dvoma. Saj 
opravlja  več poklicev: je žena, mati,  gospodinja  in š tu ­
dentka Technical College-a v Wollongongu. Zelo je 
bila vesela, ko je izvedela, da si kot maturitetni p red ­
met lahko izbere slovenski jezik. Pripovedovala mi je,
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kako ponosna je bila in od sreče bi najraje  zajokala. 
Gospa Anne ima domotožje. Čeprav je pred par leti 
cbiskala svoje domače, pravi,  da ji s tem ni usahnila 
želja po ponovnem srečanju z m am o. Prav  zato se je 
s takim zanosom pripravljala  na izpit; prav ta, se ji 
2di, jo je še bolj zbližal z domovino.

A L F R E D  BREŽNIK. —  Fredijev izraz na obrazu 
Je vedno vesel, kaj se zares skriva za tem, pa ve samo 
°n. Da ima danes m alo  treme, je razumljivo, saj je 
tclikc oči uprtih vanj.  Fredi,  le bodi ponosen, saj si se 
pridno učil in upam, da si se nekaj tudi naučil! —  
Fredi bi rad postal inženir. Poleg študija ga zanima 
tudi radio, glasba in pa zgodovina slovenskih gradov. 
Pred par leti je obiskal Slovenijo in si ogledal nekaj 
gradov. Toda io še ni vse. Kupil je ne vem koliko 
knjig, revij in časopisov, v katerih je zasledil opise 
gradov . . . Zgodilo se je, da ni mogel vsega naložiti 
v kovček. Drugega mu ni preostalo kot da je pustil tam 
v zameno svoje stvari in še nekaj knjig. Upam , da se 

gradovom posvetil sedaj, ko bo imel malo več časa 
ln znanja slovenščine. Včeraj pa sem odkrila  še eno 
njegovo sposobnost: Fredi zna tudi dobro  peči pecivo. 
Srečna žena, ki ga bo dobila! Edino, kar bi ti, Fredi, 
lahko svetovala: drugič ne uporabljal toliko barvila, 
ker smo imeli vsi plave jezike od tvojih slaščic . . .

ANTCA K R A N JC . —  Anica je vedno vesela in če 
ni vesela, potem je jezna in slabe volje. To  se najraje  
zgodi v ju tranjih  urah. ko je treba vstati. To je dobro, 
da se do začetka pouka že prebudi in je pripravljena 
na resno delo. —  Anica je po poklicu tajnica. Sloven­
ski jezik se je učila z vnemo in ljubeznijo. N jena  želja

je, da Hi prihodnje  leto obiskala  staro m am o in sorod­
nike v Sloveniji. Upa, da se je to liko naučila,  da se bo 
lahko z njimi pogovorila  v slovenskem jeziku, saj bi 
sicer bila stara m am a  zelo užaljena.

FR A N K  K R A N JC . —  Tako  kot njegova sestra Anica 
se tudi Frank pripravlja  na obisk sorodnikov. Skupaj 
naj bi odpotovala.  Frank bo nadaljeval s študijem —  
rad bi postal elektro-inženir. Zanim a ga rugby in nje­
gova najl jubša ekipa je South Sydney.

FR A N C  M R A M O R . —  U pam , da vam Francija  ni 
t reba posebej predstavljati, saj kdo izmed sydneyskih 
Slovencev ne pozna ansambla  “Srebrne s trune” in nje­
govih članov? Franci se je resno pripravljal na zrelostni 
izpit iz slovenščine in vse proste ure je izkoristil za 
študij. Uspelo mu je —  danes stoji pred nami ponosno 
in mirno, saj so vse težave za njim. Težko bi se od lo­
čili, kaj ima Franci rajši: ali šolo ali igranje? Če se 
pogovarjaš z njim, bo pogovor redno potekal o glasbi, 
ansamblih  in inštrumentih. Njegova največja želja: da 
bi kot član ansambla "Srebrne strune" zaigral na škofje­
loškem pikniku in se tako predstavil slovenskemu na ­
rodu. Tebi in članom ansambla  želimo, da bi se vaša 
želja čim prej uresničila.

Tako  gospa Ličanova. Njenim “malo za šalo malo 
zares” besedam doda jam o sliko teh naših devetih ju ­
naških začetnikov, ki naj nas vedno spominja  na eno 
zares svetlih točk slovenske izseljenske zgodovine v 
Avstraliji. Tudi MISLI veselo čestitajo vsem na sliki
—  v iskreni želji, naj vedno s spoštovanjem povedo, 
da so maturirali iz jezika, ki je njih m aterin  jezik. 
Slovenija v svetu je upravičeno ponosna nanje!
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ODPRTO PISMO
g. Javoršku

PO N A K L JU Č JU  sem dobil v roke Vašo knjigo 
N E V A R N A  R A Z M E R JA .  (Izšla je lani —  1979 —  v 
M a r ib o ru  pri založbi  “ O b z o r j a ” . — O p .  ur .)

Priznam, da že dolgo nisem či'al knjige tiskane po 
vojni v Sloveniji. V glavnem zaradi jezika, ki naj bi 
bila današnja  l iterarna slovenščina, v resnici pa je 
meni (in m no~ 'm  po tujini) ču d ro  nerazumljiva.

Priznam tudi to: ko sem začel citati Vašo knjigo, 
sem se razveselil. V njej sem našel jezik, ki me je spo­
minjal na slovenščino, katero  r.ta me učila prof. Sovre 
in dr. Slodnjak. To  je bil p r ' i  vzrok, da sem vztrajal, 
četudi mi vsebina ni bila posebno privlačna —  bila pa 
je v resnici zame razodetje, polno priznanj in opisov, 
katere sem že davno slutil, pa nikoli našel tako jasno 
potrjena.

Ne bom se obregnil  v Vaša razglabljanja, kdo je kriv 
vsega, kar  se je godilo pri nas za časa revolucije ali po 
takozvani osvoboditvi.  Rad pa bi se dotaknil  v glavnem 
dela Vaše knj 'ge od strani 354 dalje, od tam kjer raz­
mišljate o kulturi  in kulturnikih Slovenije.

Vaša izjava na strani 355 je za mene popolnoma ra ­
zumljiva. Sai priznate samo to, kar smo mi v tujini, 
tudi za časa, ko smo biji še doma, jasno videli in česar 
smo se na tančno zavedali: “ . . . slovenska kultura je 
glavni del svojega poslanstva z letom 1945 opravila” in 
potem bila odvržena od KPJ kakor izžeta limona. Kako 
žalostno, vendar tako resnično priznanje: slovenski
kulturniki oz. razumniki, v glavnem tisti, ki so se 
pridružili partizanom, so svojo vlogo odigrali, vlogo, 
da so slovenskemu narodu lagali in nam erno  prikrivali,  
kaj se skriva za OF.

Obračam  pa se v glavnem r a  vsebino Vašega pisma 
na strani 360. kjer pišete prija telju Francescu o svojem 
razmišljanju  o slovenščini. Ali ni skrajno žalostno, da 
m orate  pr«znat;: “Gre za razdiranje in onesnaževanje 
jezika v  tolikšnem  obsegu, kakršnemu doslej še nismo 
bili priča.” v  nadaljevanju p ism a  sledi to'e: “In ’ idinio 
jezik, ki se ‘strukturira’ z. najrazličnejšimi skovankami, 
istoznačnicam i, nedonošen im i besedam i in nesm iselnim i 
prevedki iz. tujega jezikovnega območja. V idim o torej 
smer strukturalistov, katerih pisanje popolnoma megli 
vsako jasnost mišljenja. V idim o tudi smer čiste nomi- 
nalnosti, ki si jo je izvolil za svoj slog lažni personali­
zem.' Vaša je tudi sodba: “K AK ŠNO  SRAČJE G N E ­
ZDO. KAKŠNA PRISTNA PODOBA SODOBNEGA  
STANJA SLOVENSKE IN TELIG ENC E.”

In kdo je kriv tega? Kje so vsi tis’i razumniki, kot 
jih Vi imenujete, kje so vsi tisti navdušeni Slovenci,  da 
bi branili  našo lepo slovenščino? Kako je mogoče, da 
je do tega sploh prišlo? In zopet s-, vprašujemo: Kdo 
je tega kriv?

Kot pišete na strani 369 svoje knjige: “D o pred krat-' 
kini se je slovenščina zm agovito upirala slehernemu

izpodrivanju domačih besed, zlasti tistemu, ki spodriva 
pristne in v glavnem docela ustrezne domače izraze. 
Njen upor je bil bistveno zvezan z nično bitko za kar 
največjo samostojnost, neodvisnost in ponosnost.”

G ospod Javoršek, zakaj niste napisali resnice,  n a m ­
reč to, da z “do pred kra tk im ” mislite na leto 1945, ko 
je Slovenija posta’a Republika Socialistične Jugoslavije. 
Dejstvo je, kot ste napisali , da se je “SLOV EN ŠČINA 
Z M A G O V IT O  U P IR A L A  S L E H E R N E M U  IZ P O D R I­
V A N JU  D O M A Č IH  B E SE D ” . Slovenc: smo na to de j­
stvo lahko ponosni,  saj s m o  uspeli ohranit i svoj jezik 
do leta 1945 —  kljub stoletjem tujih vplivov in posku­
sov uničiti to, kar nam je skupno, kar nas druži in 
potrjuje našo samostojnost,  neodvisnost in ponosnost.

V govoru v avstralskem Senatu, s katerim sem dne 
25. oktobra  1978 predstavil Slovenijo in Slovence av­
stralskemu parlamentu  in avstralski javnosti,  sem dejal 
tudi tole: “ . . . Moj stari stari oče je živel pod N a p o ­
leonovo vlado kot francoski  državljan. Moj stari oče 
sta bila  državljana avstro-ogrske monarhije .  Sam sem 
bil rojen v kraljevini Srbov, Hrvatov  in Slovencev. Moj 
sin je bil rojen pod italijansko oblastjo.  Toda  vsi imamo 
eno stvar skupno, eno. kar  cenimo kod zaklad —  naš 
slovenski jezik.”

Res žalostno je Vaše priznanje, da danes “za obram­
bo svojega jezika storimo bore malo, pravzaprav nič. 
Še manj pa za njegovo širjenje.”

D obro se spominjam O F propagande ter izjav Vaših 
kulturnikov med revolucijo: Ni važno, koliko Slovencev 
ostane živih, tudi če bodo tu živeli sami Kitajci —  
glavno je, da so to komunisti  . . .

G ospod Javoršek, ali se Vani ne zdi, da je vse Vaše 
pisanje, s katerim se deloma —  kar se tiče slovenščine 
pa popolnoma —  strinjam. PRFIPOZNO? Vi zvonite 
po toči in Vaše zvonjenje na žalost ne bo pomagalo 
v prilikah, ki vladajo danes v Sloveniji.

Na strani 371 svoje knjige pravite: “Mlajša slovenska 
inteligenca pa je plen prave pravcate kermaunerske 
grozovitosti. Ta grozovitost pa nastaja iz čisto prepro­
stega razloga: v tem jeziku ni treba in sploh ni mogoče 
govoriti čistih, preprostih in resnično ustvarjalnih misli. 

TA JEZIK JE SAMO PRETVEZA.”

Kdo je vzgojil to "mlajšo slovensko inteligenco’'? 
Dolžite “kermaunersko grozovitost” —  kako je mogoče, 
da je do nje prišlo? Ali ni to dokaz popolnega m o ra l­
nega in etičnega propada vladajoče ideologije? Ali ni 
to jasen dokaz, da je današnji  vladajoči sistem “SAMO 
P R E T V E Z A ” ? To Vi sami potrjujete  tudi z besedami: 
“Težnje slovenske inteligence, kakršne lahko opazujemo 
zadnji dve desetletji, pa so v nekaterih svojih oblikah 
v odločnem nasprotju z osnovnim  gonom k višjim iz ­
razom žuljen ja .” Gospod Javoršek, ali ne bi bilo bolj
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pošteno, če bi napisali namesto “k višjim izrazom živ­
ljenja” to, kar v resnici najbrž  mislite: k veri v Boga, 
k moralnim in etničnim vrednotam krščanstva.

Če ves problem ne bi bil tako resen, žalosten in za 
nas Slovence tako pom em ben, se ga ne bi niti dotaknil. 
Posebno ne radi dejstva, da je to bila tudi Vaša osebna 
'ragedija. Hvala Bogu, je meni in mojim do danes 
usoda prihranila  tako grozo, kot jo Vi opisujete ob 
samomoru Vašega sina. Zdi pa se mi, da Vi —  kar 
je sicer človeško in popolnom a razumljivo —  dolžite 
vse druge, da je prišlo do te narodne katastrofe v naši 
rodni domovini.  Kje so vzroki naše “mladinske revolu­
cije"? Ali ste se kdaj vprašali,  kako je mogoče, da so 
ljudje kot Marcuse in drugi,  med njimi tudi Vaš prof. 
Pirjevec (tega ste. kot pravite sami na strani 378, “ne­
dokazano [in kaznivo]” obdolžili,  da je pri smrti Vašega 
s>na “iz ozadja moralno sodeloval [. . .] in s tem pri 
smrti mnogoterih drugih mladih ljudi na Slovenskem ”),
M o g l i  v p l i v a t i  v  t o l i k i  m e r i  n a  n a š o  
m l a d i n o ?

Zakaj ne priznate naravnost,  da je filozofija,  ki vlada 
danes v Sloveniji in v veliko delih sveta, katere osnova 
so Marx, Lenin, Stalin in slični, kriva vseh teh grozot 
ln tega moralnega propada, ne samo na zapadu, ravno- 
tako na vzhodu in seveda tudi v Sloveniji? Nič  ne p o ­
maga, gospod Javoršek, da pišete na strani 185: “N aj­
bolj pa mi je šlo  že tedaj na živce in mi gre še danes, 
da ste me imeli za komunista, za člana KPJ. Kolikor 
bolj sem vam pravil, da nisem, toliko bolj ste bili pre­
pričani, da sem .” Slovenci imam o lep in pom em ben 
Pregovor: Kdor se z volkovi druži,  mora po volčje 
tuliti. Kaj pomeni izkaznica, da ste član ene ali druge 
stranke? Košček papirja in nič drugega. Važno je, kako 
se obnašate , s kom se družite, kakšne so vaše ideje in 
v glavnem, kakšna so vaša dejanja. Dejanja  govore. 
Dejstvo je, da ste nad trideset let “ tulili z volkovi.”

Kaj je res moralo trajati tako dolgo, da ste uvideli 
Vse to, kar danes v svoji knjigi “N evarna razm er ja” 
Jasno obsojate  in priznavate? Ali je bila potrebna smrt 
Vašega sina ter nešteto drugih nedolžnih žrtev Vaše 
revolucije, da ste končno prišli do spoznanja? Saj pra- 
v'te na strani 379: “Spominjam se, da je Taras (verjet­
no) izrekel misel, ki bi lahko dosegla osnovo vseh 
Pirjevčevih misli o samomorih: da so namreč možni 
samo med ateisti. Samo med tistimi, ki ne verujejo v 
»■kakršno obliko posmrtnega življenja, niti v tisto ne, 
k' si ga človek zrežira sam s svojimi deli. Edino vera, 
sc pravi tista vsemogčna obetavnost, ki se navezuje na 
S|nrt kot na začetek novega, pravega, poveličanega živ­
ljenja, je zdravilo zoper sam om or.”

Kakšna resnica,  kakšno priznanje, gospod Javoršek! 
Ali se bojite do konca priznati, da je le V ER A  V BOGA 
tista vsemogočna sila, ki je zdravilo zoper samomor?

Na strani 380 se vprašujete: “Kak je m ogoče, da v 
®nem najmanjših narodov na svetu ni tiste strašne po- 
željivosti po življenju, ki se kaže pri večini sodobnega 
človeštva, saj je beg pred smrtjo najpomembnejša vrlina 
■sodobne civilizacije.” Jaz pa Vas vprašam, gospod

Javoršek, kako je mogoče, da si Vi stavljate to v p ra ­
šanje? Po vsem tem, kar ste napisali , doživeli in med 
drugim osebno doprinesli  ter pomagali  k temu, da je 
to liko slovenske mladine prišlo do zaključka, da je 
boljši sam om or kot pa življenje v sistemu, katerega ste 
Vi in Vaši razumniki vsilili na  naš narod.

Na strani 381 pravite: “Leta in leta so že pretekla 
in leta se mučim, da bi odkril, zakaj so se mladi ljudje 
pred letom 1968 in v prvi polovici leta 1968 tako strast­
no pobijali, pa ne morem odkriti resnice.” Malo naprej,  
na isti strani pa sami priznate, “da so M rtveci pridelek 
našega slaboumnega odnosa do sveta.” In končno še 
tole Vaše priznanje : “Toliko bolj mi je jasno, da so bili 
na delu hudiči, ki so namenoma in s preračunano spret­
nostjo vnašali razpuščenost med slovensko m ladino.” 
Zakaj,  gospod Javoršek, ne poveste naravnost,  kdo so 
tisti “hudiči”, kdo je postavil osnovo za ta “slaboumen 
odnos do sveta”? Zdi se mi, da ste tudi Vi m ed  njimi, 
saj ste z ostalimi tudi Vi varali, se pretvarjali in z  lepo 
besedo prepričevali Slovence o lepoti, čistosti, sijajni 
bodočnosti in svobodi v novi družbi, ki naj bi zavladala 
pod socialističnim vodstvom.

Kako je res mogoče, da je trajalo nad trideset let, 
predno ste uvideli, kakšno tragedijo ste Vi in vsi Vam 
slični, ki naj bi vodili naš narod, prinesli v Slovenijo?

Naj končam? Zdi se mi, da ste objavili celo knjigo 
samo zato,  da ste lahko na strani 383 napisali  sledeče: 
“N ato je prišel nad m ojo glavo sveti Duh. Od svetlobe 
njegovega ognja sem poblaznel.” In končno: “V tem 
docela svobodnem odnosu do sveta sem zmeril razdalje 
do vsega, kar me je obdajalo od 20. oktobra 1920, ko 
sem prišel na svet, PREG LEDAL VSE Z N A T A N Č ­
NOSTJO, KI JO POZNA SAM O RESNICA GROZE, 
PREDVSEM  PA SEM ZA G LEDA L LASTNO  K RIV­
DO .”

Gospod Javoršek —  kakšno priznanje! Kakšna ob­
sodba sistema in ideje, za katero ste se borili,  za katero 
ste žrtvovali tisoče in tisoče nedolžnih žrtev —  VSE 
ZASTONJ.

Vi in vsi Vam  enaki —
SAMI STE KRIVI, SAMI STE SE 1 E OBSODILI.
N E K O Č  VAS BO N E U S M IL JE N O  SODILA T U D I 

PRA VIČNA Z G O D O V IN A .
SLOV EN SKI N A R O D  PA BO OSTAL KI.IUB V S E ­

MU, KAR STE MU PR IZ A D E L I.

M IL IV O J L A JO V IC
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•  B ož ično  v rem e n a m  je  b i lo  n a k o n je n o  in n a  p ro s tem  
sm o  mogli  imeti p o ln o čn ico  k o t  tudi  g lavno  m ašo  
bož ičnega  dne ,  na  novole tn i  d a n  p a  p rav  t ak o .  Zlasti  k 
po lnočn ic i  se je  zb ra lo  res veliko vern ikov ,  e n a k o  je  bilo 
pri vseh m ašah  veliko obha ji l .  O b  vsem tem  izseljenske­
ga d u h o v n ik a  k a r  m ine  u t ru je n o s t ,  ki si j o  je  n a b ra l  v 
ted n u  p red  božičem , k o  je  ob iskova l  nase lb ine  od  T a s ­
m an i je  pa  d o  Berrija  v S. A . Res je  za  p razn ične  p r ip rave  
veliko skrb i  in dela ,  a  ko  vidiš vesele o b raze ,  ki izžareva­
jo  bož ičn o  razp o lo žen je ,  je  vse p o z ab l jen o  . . .

N a j  se n a  tem  m es tu  zahva lim  vsem, ki ste pri  p r ip ra ­
vah k a k o r  koli p om aga l i .  Naj  v to  zah v a lo  vk ljuč im  vse 
p re tek lo  leto in vse številne l judi ,  ki so  bili naši  cerkvi in 
v e rskem u središču  v p o m o č :  naj bo  pri b ogosluž ju  ali 
p r i red i tvah ,  pri slovenski šoli ali knjižnici ,  B a rag o v em u  
in S lo m šk o v e m u  d o m u  ali pri akciji  za  b o d o č i  D o m  p o ­
č i tk a  . . . Im en  ne bi rad  našteval,  saj j ih  je  preveč; rad  
p a  bi om eni l  naše  cerkvene  pevce in m in is t ran te  ter 
po ž r tv o v a ln e  č lanice  D ru š tv a  sv. E m e ,  p a  tudi  naši m la ­
dinci — t a k o  G lasn ik i  k o t  fo lk lo rn a  sk u p in a  — n o  naše  
središče v p re tek lem  letu lepo predstavljal i .

•  Z ahva li l  bi se rad  tudi vsem d o b r o tn ik o m  verskega 
središča,  saj vzdrževan je  ni m a lenkos t .  O d  poslan ih  
bož ičn ih  kuvertic  se j ih  je  doslej  vrn i lo  387 z  zelo lepo 
sk u p n o  vso to  $4,095.50. Bog Vam  vsem povrni!

M en im  d a  se b o m o  m ora l i  letos spraviti  na  nekaj  
važn ih  poprav il  ■ ter  p leskarsk ih  del na  cerkveni  s tavbi in 
p o d a  v ra z red u  s e j e  pričela  lotevati  p rhne los t .  Knjižnica  
pa  b o  m o ra la  d o b i t i  še e n o  o m a ro ,  ker  je  število  kn jig  
p r o s to r  v o m a r a h  p re ras t lo .

•  Kaj pa  naši krsti?  P rvega  d e ce m b ra  so iz Favvknerja  
prinesli  B elindo A n gelo , h čerk o  Jo ž e ta  Balažiča in Pavle  
r. A b ra m .  — Dne 9. d e c e m b ra  je  bila k rščena  Julija, 
p r v o r o je n k a  Š te fan a  D o b o š in M ar i je  r. Jo v an o v ič ,  St. 
A lbans .  V G ee longu  je  bil ta d an  krščen M arijan, ki je  
novi p r i ras tek  d ruž ine  M a r i ja n a  P avliča in Ju l i je  r. Mali-  
shev, N o r lan e .  — Dva k rs ta  sm o  imeli na  d a n  16. 
decem b ra :  Jam es D annyell L eo j e  k o t  p rv o ro jen ec  raz­
veselil d ru ž in o  D erry ja  M addisona (p o  m ar ib o r sk o  mu 
p ra v im o  D a rk o  K oren!)  in L eo p o jd e  r. M arin ič ,  G len- 
roy; Karl Ivan p a  je  novi član d ruž ine  Ju r i j a  K ocela in 
L ysbe th  Irene  r. J en k in s ,  W a n t i rn a  S o u th .  Krs te  leta 
s m o  zaključili  na  Š te fan o v o ,  ko  je  k rs tn a  v v o d a  oblila  
g lavico Janeza, sina Ja n e z a  M esariča in Z d en k e  r. P a v ­
lovič.  Prinesl i  so ga  iz N o b le  P a r k a .  N o v o  leto  p a  sm o  
pričeli s k r s to m  A driana Josipa dne  12. j a n u a r ja :  fan tek  
b o  rastel  v d ruž in i  Ivana  Sironiča in A n e  r. P ren c ,  Clay- 
ton .  Vsem srečnim  d ru ž in a m  iskrene česti tke!

Fr. Basil Valentin O .F .M . in Fr.
S lan Z em ljak O .F .M .,B araga  H ouse  
19 A ’B eckelt S t., Kew V ic ., 3101 
T el.: 861-8118 in 861-7787

Slovenske sestre — frančiškanke  
B rezm adežne, Slom šek H ouse  
4 Cam eron C ourt, Kew, V ic ., 3101 
T el.: 861-9874

14. januarja 1980 •

•  P o r o k e  v naši cerkvi naj o m en im  tri: P rvega  d ecem ­
b ra  s ta  si ob l ju b i la  z ak o n s k o  z ves tobo  M ario M uskovich  
in M artina Skok . Ž en in  je  iz D eer  P a r k a ,  p o  ro d u  iz Du- 
hičev v Istri, nevesta  pa  iz St. A lb a n sa ,  a  p o  ro js tvu  Pa-  
r iž a n k a  (seveda s lovenskega  ro d u ! ) .  — Z a d n ja  p o r o k a  
leta je  bila  na  d a n  29. d e ce m b ra  in pa r  je  prišel k njej  iz 
P e r th a ,  W .A .  Stjepan Platenik iz Biskupcev na  H r v a ­
škem  je  p o d a l  ro k o  Katarini Kranjec iz D ja k o v a ,  a tudi 
s lovenske  krvi.  —  V n ovem  letu p a  sm o  k a r  h i t ro  pričeli: 
že 4. j a n u a r ja .  P re d  naš o l ta r  sta  s top ila  dva  učitelja: Li­
lijana T om ažič, ro jen a  in k rščena  v K o p ru ,  ter Christo- 
pher John  E ggleston, ro jen  in krščen v M e lb o u rn u .  Lili 
je  prišla  v A vs tra l i jo  še č is to  m a jh n a  in je  m ed  nam i do- 
rašča la  ter  n a s to p a la  pri  številnih m lad insk ih  pr i red i t ­
vah. S lovenšč ino  še d o b r o  o b v lad a  —  kaj bi je  ne,  saj je  
tud i  n jen a  m a m a  učitelj ica!

Vsem  trem  p a ro m  obi lo  bož jeg a  blagoslova!

•  T o k ra t  m o ra m  p oroča t i  tud i  o  več sm r tn ih  p r im erih  
m ed  nami:

D n e  7. d e c e m b ra  je  v Fo o tsc ra y u ,  k je r  je  zad n j i  čas 
živel, n e n a d o m a  um rl  k o m aj  27-letni M A R J A N  R E ­
P A R ,  p o  p ok l icu  u ra d n ik  in že delj časa  p o d  zd rav n išk o  
o sk rb o .  R o jen  je  bil 21. m a ja  1952 v C e lju ,  v A vs tra l i jo  
pa  je  s starši prišel na  ladji  “ Q u e en  F r id e r ica”  v 
j a n u a r ju  1959, k o  je  imel k o m a j  šest let. — P o g re b n a  
m aša  j e  bila  12. d e ce m b ra  v St. A lb an su ,  k je r  je  prej vsa 
leta M a r ja n  živel o b  svoji d ruž in i ,  p o k o p a n  pa  je  bil na 
po k o p a lišče  v Foo tsc ray .

P .  S ta n k o  je  o b  zad n jem  ob isku  T asm a n i je  pred  
bož ičem  zvedel za  sm r t  r o jak in je  iz Bosne ,  ka te re  m at i  je  
bila  S lovenka.  P o k o j n a  K A R O L I N A  S I R O V A T K A  je 
bila  v z a d n jem  m a ju  s ta ra  že 82 let. Z ad n j i  čas j i  j e  pešal 
spom in  in se je  ra d a  izgubila. Pogrešil i  so  j o  d n e  16. 
d e c e m b ra  in p o  več d n e h  našli n je n o  t ru p lo  v vodi.  Ža l  
še n im a m o  pri roki  p o d ro b n e jš ih  p o d a tk o v .

D ne  16. d e ce m b ra  je  pri delu v tovarn i  v W est  F o o t -  
sc rayu um rl  n e n a d o m a  tudi V L A D O  M E R Z E L :  ubila  
ga  je  e lek trika .  Imel je  k o m a j  41 let,  saj je  bil ro jen  21. 
j u n i j a  1938 v Krapini.  V A vs tra l i jo  je  dospe l  p red  šestimi 
leti s sv o jo  žen o  M ilico  r. H o rv a t  ter  o t r o k o m a  S n ežan o  
(16 let) in F r a n k o m  (12 let). Naselili  so se v St. A lb an su ,  
k je r  živi p o k o jn ik o v  b ra t  Š te fan  s sv o jo  d ru ž in o .  P o g reb  
je  bil p o  maši zadušnic i  v cerkvi Srca  Jezusovega ,  v sre-
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d o  19. d e ce m b ra ,  n a  k e i lo rsk o  p okopa lišče .

D ne  18. d e c e m b ra  p a  je  v R oya l  M e lb o u rn e  bolnišnic i  
um rl  pr i ja te l j  M erze lov ih ,  IV A N  V A L E N T A N ,  ki je  bil 
ro jen  d n e  30. n o v e m b ra  1924 v M a r ib o ru .  P o  en em  letu 
v Avstrij i  j e  v A v s tra l i jo  dospe l  z d ru ž in o  leta  1956 na  
ladji “ A u re l ia ”  in so zdaj  živeli v A v o n d a le  Heights .  
Delj časa  je  bo leha l ,  saj je  imel prvi srčni n a p a d  že p red  
osmimi meseci.  P o  m aši zadušn ic i  v cerkvi sv. M a r t in a ,  
A v o n d a le  H e ig h ts  (20. d e ce m b ra ) ,  j e  p o k o jn i  Ivan  našel 
svoj zad n j i  zem ski d o m e k  n a  k e ilo rskem  p o k o p a l i šču .  
Poleg žene  Š te fk e  r .F e lz e r  z ap u šča  tu d i  tri  že o d ras le  si­
nove (Billa, D a n n y ja  in Jo h a n n y ja ) ,  ki b o d o  v p o m o č  
■nami ob  težki izgubi.

Dne 28. d e c e m b ra  j e  v bolnišnic i  B e tlehem , S o u th  
Caulfie ld ,  zak ljuči l  z em sk o  ž iv l jenje  PE P1  S T IB 1 L J ,  ki 
Je bil ro je n  22. n o v e m b r a  1909 v P la č a h  pr i  A jdovšč in i .  
Leta  1936 se je  v T rs tu  po roč il  s F ra n č iš k o  R e n k o ,  ki 
sm o j o  p o k o p a l i  p re d  nekaj  leti. Stibil jevi so  dospeli  v 
A vs tra l i jo  leta  1954 na  “ T o s c a n i”  in si v E as t  Bentle igh 
ustanovili  svoj d o m .  S inova  P a u l  in E di  s ta  seveda  že na  
svoje, Pep i  p a  j e  užival svoj zas luženi p o k o j ,  d o k le r  m u  
zdaj ni z a v ra tn a  bo lezen  zas tav ila  po t i .  P o g r e b  je  bil d n e  
2̂  j a n u a r j a  iz fa rn e  cerkve  v E as t  Bentle igh  na  p o k o p a l i ­
šče v C h e l te n h a m ,  k je r  že  č a k a  v s ta je n ja  ž en a  F ranš iška .

Naj  o m en im  tud i  p o g re b ,  ki sm o  ga imeli n a  to rek  8. 
j a n u a r ja  iz n aše  cerkve  v Kew: F R A N K  Z A N 1 N ,  p o  r o ­
du iz D a lm ac i je ,  j e  v noči od  s o b o te  5. j a n u a r j a  na  
nedeljo  n e n a d o m a  u m r l  zade t  od  srčne  kap i.  Bil je  v 72 
letu s ta rost i .  K o t  oče ta  gospe  M a re  A d a m ič  (A d a m ič ev a  
druž ina  j e  m ed  n am i zelo p o z n a n a )  je  bil tu d i  o n  zn an  
rnr>ogim Slovencem . G r o b  je  našel n a  c a r l to n sk em  p o ­
kopališču pri  svo jem  oče tu ,  ki sm o  ga  v časti t lj ivi  s t a r o ­
sti p o k o p a l i  p red  nekaj  leti.

Vsem pok ojn im  naše m olitve, ža lu jočim  sorodn ikom  
tukaj in v dom ovin i pa iskreno sožalje!

•  T u  j e  s lika  b lagos lov itve  kapelice ,  ki j o  j e  o b  priliki 
svoje 25-letnice p o s tav i lo  S .D .M .  na  e l th a m sk em  h r ib ­
čku k o t  sp o m e n ik  vsem p o k o jn im  v ik to r i jsk im  r o j a ­
kom . Lepšega  sp o m e n ik a ,  p o m e m b n e jš e g a  in bolj  d o ­
mačega  si res ne bi mogli  omisli t i .  B o  o b e n e m  p r i je ten  
okras d ru š tv e n eg a  z e m l j i š č a .  S p o m in ja l  nas b o  n a  d o m ,  
Pa tud i  na  d ed išč ino  vere,  ki sm o  j o  ponesl i  s seboj  v 
zdom stvo .

•  G L A S N I K I  so  p re d  b o ž ičem  gostovali  v A de laid i .  
Koncert v d v o ra n i  s lovenskega  ve rskega  sred išča  je  zelo 
'epo  uspel.  P o ro č i lo  R a n to v e  H e lene  iz A d e la id e  bo s te  
brali v p r ih o d n j i  številki,  ker  je  za  j a n u a r s k o  priš lo  pre- 
kasno.

•  V d ecem b rsk i  številki pa  j e  o b  b o ž ičem  sp o re d u  od- 
Padla o m e m b a  naš ih  p rv o o b h a ja n c e v ,  ki so  na praznik 
Kris tusa  K ra l ja  prvič preje li  J ezu sa .  N j ih  im en a  so: 
M a jd a  Barič ,  Aleš Brgoč, Igo r  Brgoč ,  R o b e r t  Brožič, 
D i a n a C e k ,  S u z a n a  G o r u p ,  J e lk a  K u t in ,  J o h n  Orso lič ,  
P r im ož  T rček  in J u d y  Z u p an č ič .  O d p a d e l  je  žal  Vili 
Koder zarad i  a v to m o b i lsk e  nesreče.

V G EE L O N G U  st ho letos zopet začel pouk sloven­
skega jezika. Nedavno je bil ustano\ Ijen poseben šo l­
ski odbor, ki bo za to slovensko šolo odgovoren. Ime 
je dobila po pisatelju IV A N U  C A N K A R JU , za svoje 
geslo pa je privzela Cankarjeve besede: M ATI, DO M O ­
V IN A , BOG! G eelongško slovensko društvo je dalo 
svoje prostore na razpolago /a  pouk, ki bo v teku šol­
skega leta (ne med počitnicami) vsako soboto od 1(1.30 
do 12.30 dopoldne. Precej otrok se je že prijavilo in 
je še prilika.

Za podrobnejše podatke se obrnite do učiteljic: gospe 
Štefice M atkovič (24 I.iston St., Bell Post Hill, Vic.) ali 
pa gospe Francke Deželak (telefon G celong 78 9125).

Vsem  že l im o  s tan o v i tn o s t i  n a  po ti  lepega k rščan sk eg a  
ž iv l jen ja .  N a j  b o d o  v veselje s ta ršem ,  ki so  j ih  t a k o  re d ­
n o  vozili k p o u k u (k a r  za rad i  razda lj  tudi  ni v ed n o  lah k o .

•  Kaj p a  p o g lob itev  ve rskega  z n a n ja  za  od ras le?  Pričeli 
bi spe t  s tedensk im i  razgovor i ,  če b o  kaj odz iva .  P r ig la ­
site se!

•  S p r iče tk o m  šo lskega  leta  b o m o  zo p e t  imeli so b o tn i  
p o u k  k o t  p r ip ra v o  na  p rv o  o b h a j i lo  in p a  n ad al jeva ln i  
v e ro n a u k .  Č e  b o  dovo l j  prig lašencev za  b i rm s k o  p r ip r a ­
vo, bi začeli tudi  z n jo .  S tarši ,  p o g o v o r i te  se s p a tro m !

•  T u d i  S lo m šk o v a  n e d e l j sk a  šo la  b o  s fe b ru a r je m  
z n o v a  pr iče la  s s lovensk im  p o u k o m .  K o t  o b č a jn o  d v a k ­
ra t  na  mesec: n a  p rv o  in t r e t jo  n ed e l jo  v mesecu p o  d ese ­
ti maši.

•  Z a  m ars ik a j  b o  v tipkariji* te številke z m a n jk a lo  p r o ­
s to ra  in b o  m o ra lo  p o č a k a t i  n a  p r ih o d n jo  š tevilko . Ker 
je  j a n u a r s k a  p o z n a ,  d o  n ove  ne b o  d o lg o  vzelo.
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Evangelij (Gospodovo razglas 
VZHODA SMO SE PRIŠLI PC 
KRALJU (Mt 2, 1— 12).

Iz svetega evangelija po Mate
Ko je bil Jezus rojen v Beti« 

Judeji, ob času kralja Heroda, ! 
dejo modri z Vzhoda v Jeruzalet 
vorijo: „Kje je judovski kralj, ki • 

dil? Videli smo namreč na Vzh< 
govo zvezdo in smo se mu priš! 
nit.“ Ko kralj Herod to sliši, se f 
in ves Jeruzalem z njim. In zb 
velike duhovnike in pismouke 
in jih izprašuje, kje naj bi se Kri 
dil. Odgovorijo mu: „V Betlehert 
deji; tako je namreč zapisal pr« 
Betlehem, zemlja Judova, nika1 
najmanjši med Judovimi knežjih 
ker iz tebe bo izšel vojvoda, ki b

M N O G O  H erodov se j e  že zapisalo v človeško  
zgodovino. Pa ne s svo jim i velikimi deti za blagor 
tistih, ki so jim  vladali —  m arveč s strahom  pred  
Tistim, ki j e  prišel na svet, da bi ljudstvo odrešil. 
Končno je  res nevzdržno, da bi nekdo še priznavat 
drugega, če se ima sam za odrešitelja. Vendar 
ostaja neizpodbitno, da Odrešenik-Bog nima kon­
kurence, da si j e  v zgodovini še vsak polom il zobe, 
ki se je  hotel kosati z njim. Čeprav ni Kristus n iko­
mur napovedal vojne, so se m nogi pretežni del živ­
ljenja bojevali z njim. H oteli so ga pregnati s  pri­
zorišča življenjskega dogajanja, misleč, da se želi 
polastiti njihove slave in vlade. M nogi so šele na 
koncu spoznali, da so bili v zm oti.

Vendar strah pred  Odrešenikom ni sam o stvar 
vladarjev in m inistrov  —  tudi posam ezniki so  
m arsikdaj prepojeni z njim. K akor se je  tistikrat, 
ko so m odri z Vzhoda spraševali po  judovskem  
kralju, prestrašil s H erodom  vred “ ves Jeruza­
lem ” tako se dandanes velik del človeštva boji

G ospodovega prihoda  v  življenjsko dogajanje. Le 
nekateri se veselijo odrešenja, ostali ga sprejem ajo  
kot dodatno breme. Večina ljudi se še ni soočila z 
odrešenjem, mu še ni dala prostora v svojem  vsak­
danjiku. Pa prav tukaj ima odrešenje svo jo  veliko 
vlogo in moč, ka jti G ospod prihaja, da izboljša  
naše življenje, da preusm eri naše težnje.

Odrešenik se je  zapisal v zgodovino ko t tisti, ki 
j e  najkoreniteje spremenil človekov življenjski 
stil. Prav zaradi tega vpliva na široke m nožice so  
nekateria gledali v  njem nasprotnika že takrat v 
Judeji, ko je  učil in deloval. A v njegovem delova­
nju ni nihče mogel najti želja p o  konkurenci vla­
dajočim  ju dovskim  oblastem, p a  so ga k lju b  temu 
p o d  tako lažno ob tožbo  pribiti na križ.

Tudi vera nosi v sebi edino to poslanstvo  
spreobrnjenja človeka samega. K ajti odrešenje 
prihaja v posam eznikovo zavest in delovanje. Č lo­
veka nagiba, da ima odprto srce za sočloveka, da 
j e  pripravljen priskočiti na pom oč, da je  priprav-
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dožfd kseda

m°je  ljudstvo Izraela." Tedaj je Herod 
^odre skrivaj poklical in jih izprašal o 
casu, v katerem se je prikazala zvezda; 
ln Poslal jih je v Betlehem ter rekel: 
»Pojdite in natančno poizvedite po de- 
e,u; in ko ga najdete, mi sporočite, da 

Se mu pridem tudi jaz poklonit." Ko so 
1 slišali kralja, so odšli. In glej, zvezda, 
1 so jo videli na Vzhodu, je šla pred 

Pl mi, dokler ni prišla in obstala nad kra- 
kjer je bilo dete. Ko so pa zagledali 

2Vez? ° ’ so se s'lno razveselili. Stopili so 
v  hišo in zagledali dete z njegovo ma- 
erj°  Marijo: padli so predenj in ga po­

lastili; odprli so svoje zaklade in mu 
ar°vali zlata, kadila in mire. Ko so bili 

v spanju opomnjeni, naj se ne vračajo k

dež°|dU S°  S8 130 **ru9' P0*' vrn'*' v svojo

{ en boriti se zoper krivice za boljši ju trišn jik  vsega 
c oveštva. M orda se tudi tukaj skriva razlog boja  
^oper Odrešenika. N ekateri namreč hočejo biti 
Sa>ni odrešeni, nočejo deliti daru z drugimi. Tako 
Jlni Je tL,d i tisti, k i hoče raztegniti boljše čase na 
Vse ljudi, očitno odveč.

M nogi p a  se kljub vsemu odpravijo  na p o t za 
'.X. e'-do, za slutnjo, da jih  zvezda vodi v nov svet.

es- njihovo življenje se je  odprlo  v svet neskon­
čnih razsežnosti Boga. Zdaj vase sprejem ajo vse

bi ° ’ 7<? Jezus v svojem  zem eljskem
'anju. Podobni so m odrim, ki so daleč nekje v 

J‘ deželi zaslutili začetek novih časov in so se ne- 
niudonia odpravili na pot. Našli so Boga in to spo- 
r° c‘H onim, ki so živeli prav blizu — v njih srca so 
<y~ eja/i nemir in izročili svo je  dragocenosti Bogu. 
čf asih Je res potrebno, da pridejo  tujci in doma- 
s^ ° m ra~-°denejo bogastvo njihove posesti. Kri­
ž a n o m  s e je  to v zgodovini že velikokrat primeri- 

tako ko t tistikrat ob božjem  rojstvu Judom.
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Praznični božični čas sm o pustili za sabo. N eka­
teri so  v teh blagoslovljenih dneh iskali Boga, hre­
peneli p o  rojstvu, pa  ga ni bilo. O pač, prišel je , 
toda ni bil p o  jihovem  okusu, za to  so ga raje zani­
kali. Srečni, ki lahko rečejo, da so ves advent hiteli 
za zvezdo  odrešenja, ki jih  je  pripeljala do skriv­
nosti jaslic  in božične bratske mize. Čudili so se 
morda, da se je  tisti hip, ko so m ed njim i padle  
pregrade računov in sebičnih želja, po javil m ed  
njim i On. K o t prikriti dih družno utripajočih src 
se j e  prikrade!  v njih sredo ter jih  napolni! s srečo 
in mirom. Vedeli so, da tiste dni, ko so se borili 
vsak za svo j prav, ko so iskali svo jo  zgolj osebno  
srečo, ni bilo p o ti do njih. Šele ko so hoteli osrečiti 
drug drugega, osrečiti z  drobno pozorn ostjo  in 
smehljajem, se je  tudi Bog rodil v njih in med  
n jim i. . .

In kdaj boš ti odložil breme  —  sebe? Se Odreše­
nika m orda bojiš? Le osrečiti te hoče — odpri mu 
vrata!

Po mr



Kolikor jezikov znaš 
— toliko glav veljaš!

M N O G O  je  bilo  že n ap isanega  o  p o m e n u  in po treb i  
p o u k a  slovenščine za  m la d in o  S lovenije  v svetu. T eg a  se 
z a v e d am o  tudi  v Adelaid i .  Res nas ni to liko  k o t  je  Slo­
vencev v Sydneyu  ali M e lb o u rn u  in tudi ne o g la šam o  se 
cesto .  A  to  še ne p o m en i ,  d a  v tem  pog ledu  sp im o  in nič 
ne  de lam o .

V pre tek lem  šo lskem  letu sm o  imeli v A de laid i  prvi 
letnik sredn ješo lskega  teča ja  slovenščine,  ki ga  je  re d n o  
o b isk o v a lo  p e tindva jse t  d i ja k o v  tu k a jšn j ih  sredn j ih  šol. 
P o u k  je  bil ob  n ed e l jah  p o p o ld n e  in sicer k o t  d o d a te k  
šo lskega  sp o re d a  d ržav n e  šole ade la idskega  o k ra ja  
H in d m arsh .

S k lep n a  s lovesnost  je  bila  ob  zak l ju čk u  teča ja  d n e  2. 
d e c e m b ra  1979 v šoli v H in d m a rs h u  ob  navzočnost i  za ­
s to p n ik o v ,  oblas ti ,  d i ja k o v ,  s taršev in učiteljev. 
S lavnostn i  g ovorn ik i  so  p o u d a r ja l i  p o m e n  p o u k a  slo­
venščine ter izražali  čes ti tke  d i ja k o m ,  ki so  s p r id n o s t jo  
in v z t r a jn o s t jo  dosegli na  tem  p o l ju  lepe uspehe .  P ra v  
t a k o  so  se zahvalil i  s ta ršem  za so de lovan je  in p o g u m ,  ki 
so  ga  da ja l i  svojim  h če rk a m  in s in o v o m , d a  so vzdržali  
d o  k o n c a .  N a  tej pr ireditvi se je  zb ra lo  lepo število 
o k ro g  s to  ljudi,  k a r  za  ta k o  pri ložnost  ni m alo .

P o  p o z d rav n ih  govorih  je  zas to p n ik  p rosve tnega  m i­
nistrs tva  Ju ž n e  Avstra l i je ,  g. M u rp h y ,  razdeli l  d i ja k o m  
lične d ip lo m e .  O h ran i l i  j ih  b o d o  v sp o m in  na kon čan i  
prvi letnik in dosežene  uspehe .  V sak em u  je  o b  podelitvi  
še posebej  česti tal.  Naj  tu o b ja v im o  n j ih o v a  imena:

Z odličnim  uspehom  s pohvalo sta napravili  izpit iz 
slovenščine Rosem ary Poklar in H elena R ani. Z
odličn im  u sp e h o m  S o n ja  D od ič ,  M a jd a  Ivančič,  S lavko  
Je n k o ,  S u z a n a  J e n k o ,  Nives Kreševič, A n th o n y  
Kreševič, S o n ja  P a h o r ,  M a r t in a  R a n t ,  T o m a ž  Valenčič , 
Iz ido r  Valentinčič  in S im o n  Valentinčič.  S p rav  d o b r im  
pa  A n č k a  A hl in ,  R o se m ary  Ahlin ,  F ra n k  D ani lo  D odič ,  
Slava  Ivančič,  J a n e t  K ocjanč ič ,  B ra n k o  P a h o r ,  Louise  
R a n t  in S im o n  R an t .

Dijaki  so dobili  tudi  d e n a rn e  nagrade .  S tem  j im  je  b i ­
lo p o v rn je n o  vsaj nekaj  s t ro škov ,  ki s o j i h  d ru ž in e  imele 
z o b isk o m  tečaja .

Tečaj  s lovenskega jez ik a  sta  vodila  gdč. L au ra  
P re m r l ,  p ro feso r ica  jez ikov  na  tu k a jšn j ih  d ržavn ih  
šo lah ,  in pa  dr.  S tan is lav  F ra n k .  O b a  sta  bila  p r i je tn o  
p resenečena ,  ko  j im a  je  R o sem ary  P o k la r  v im enu  vseh 
udeležencev teča ja  izrekla  z ah v a lo  za  t ru d  ter v znak  
p r iz n a n ja  vsakem u p o d a r i la  na livno  pero .  T u  p a  naj o b ­
jav im  z ah v a lo  s ta ršem  in S redn ješo lskem u o d b o ru  Slo­
venskega  C e n t ra  za  pogost i tev  na  sk lepni slovesnosti .

V n ovem  šo lskem  letu b o m o  p o u k  nadaljeva li  s prv im  
in d ru g im  le tn ikom .  S lovenske  s ta rše  v ab im o  ksodelova-  
n ju ;  le naj p o ra b i jo  lepo priliko ,  ki j o  n j ihov im  o t r o k o m  
nud i  n ova  d o m o v in a .  Vsi sm o  la h k o  p o n o sn i ,  d a  je  naš 
d rag i  slovenski jez ik  tud i  v Avstra l i j i  dosegel šo lsko  
p r iznan je .

O  naših  p r ih o d n j ih  šo lskih  uspeh ih  b o m o  ob  
pr i ložnosti  spet poroča li .

D R .  S. F R A N K

K SLIK I, k ije  bila priobčena  
v adelaidskem  časopisu  
M essenger: Nekaj udeležencev  
slovenskega pouka z učiteljem a  
(prof.L aura Premrl in dr. Sta­
nislav Frank, gornja vrsta na 
desni.)

Žal je  prišel fo tograf na slo ­
vesnost prekasno in je  m ogel 
zbrati le m ajhno število  dija­
kov , ker so  se ostali že razšli. 
Skupne barvne fotografije vseh  
dijakov pa nism o m ogli objavi­
ti, ker bi bila zaradi barv za 
tisk nezadovoljiva.

C o u rte sy  M essenger N evvspapers P ty . L td ., 
P o r t  A d c la id e , S .A .
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Fr. Valerian Jenko O .F .M .
St. Ra p Imel',s S lovenc M ission  
313 M errylands R d ., M errjiands, 
N.S.NV. 2160 (V hod v duhovniško  
pisarno in stan za cerkvijo!)
Tel.: 637-7147

Slovenske sestre  — fran č išk an k e  
Brezm adežne,  St. R aphael’s C onvent 
311 M erry lan d s  R d ., M erry lands ,  
N.S.NV. 2160, T elefon  k o t  zgoraj .

S*

BOŽIČNI p r a z n i k i  so zopet za nami. Prinesli so 
nam nova doživetja. Četudi praznujem o sleherni božič 
ls|°  SKrivnost božjega učlovečenja, je vendar vsako leto 
različno od prejšnjega. Zavisi pač od našega razpolo­
ženja. Zavisi pa \ veliki meri tudi od naše okolice: ljudi 
ln kraja, kjer božič praznujemo. Kako osebno doživimo 
k°2ič, pa zavisi tudi od priprave. Ta se začne že s prvo 
“dventno nedeljo. Kdor se vse štiri tedne potrudi,  ta 
zares lahko doživi božič v duhovnem  Domenu besede. 
Priprava pomeni molitev, udeležba pri sveti maši, vted- 
n' prejem zakramenta  sprave in obhaji la, dobra  dela, 
z^sti  dela ljubezni do ubogih,  zapuščenih in bolnih . . .

Polnočnico in gl ivno božično mašo smo imeli na 
dvorišču ob cerkvi —  za praznike je cerkev vedno 
veliko oremajhna. Skoda, da zaradi !eg;: tisti, k' le 
tnkrat Hi dvakrat na leto pridejo k slovenski službi 
b(,žji. šc. t tkr-*t naše cerkve ne vidijo od

'-elo lepa udeležba je bila tudi pri slovenski maši 
božičnega dne v VVoPongongu (veliko jih je pristopilo 
 ̂ zakramentu sprave in skoro vsi so p r š e l i  sveto ob- 

hajiioj, pa tudi v C ' nberri in Brisbanu. V za.1nj:h dveh 
^rajih s>a bili službi •'ožji šele naknadna  oz:iarijcni, t e r  
^ismo vedeli, da bo dr. Mikula tik pred bezičem pr|- 
'fitel v Avstralijo. Imeli smo pa tudi v Sydncyu 7a pr? . 
zmke dobrodošlo  pr>moč v os^bi c. T o n iH  Krašovca. 
■*e župnik v St. Janžu pri Velenju in preživlja nekaj 
rnesecev n:i sorodnikih v Melbournu. Za žični dan ie 
° ‘l nas pohitel še v C anberro  popoldne na nedeljo 
'v<’te Družine pa v Newcastle. H v a V / i i  smn mu za 
porno',  saj namestnika za d. Lovrenca i’ L iubljane še 
vedno ni.

I^R STAN ISLAV LENIČ je za izseljen:ko nedeljo 
(nedelja po božiču) poslal pastirsko pismo vsem izse- 
Jencem po svetu. Sam je ta dan maševal na Bre’.i<’h 
nn Mariji Pomagaj ob številni ude ležl i  izseljencev po 
Evropi, ki so se za praznike mudili v domovini.  Upam. 
•la bo pismo urednik objavil,  četudi ja prišlo prepozno 
za božično številko, škofove besede so v e d n e  tehfania 
ln pcsr»emanja. Gotovo jih preberite, pa \ seb ino  raz­
ložite tudi mladini,  sa : se tičejo tudi n j ;h Maj še m la ­
č n a  ve, da imam o v Ljubljani očetovsko d^hrof.a :;kofa,

ki se posebej zavzema za dobrobit  Slovenij,- v svetu, dr  
bi vsi ostali dobri kristjani in tud : zavedni Slovenci. 
Ali tudi mi kaj molimo zanj. da bi ga ’0 £ še dolgo 
obranil?

“Š T E F A N O V A N JF ” v A uburnu  je tudi letos priva 
bilo številne roj.:ke, ki so napolnili d /o ra n o  do zadnjega 
sedeža. Hvaiežni smo članicam Društva sv. Ane ter 
drugim m ateram  in ženam za nomoč. pecivo, razne 
solate . . . možem pa za sodelovanje pri pripravah in 
pri pijači. Posebej m oram  omeniti in pohvaliti m uzikan ­
te ansambla  "Kris ta l” , ki so igrali ves večer. Ljudje so 
zelo pohvalili izvedbo, kakor tudi ‘kratke pavze in 
dolge runde", kot sem od mnogih slišal.

Prireditev je prinesla za gradbeni fond dvorane 
2.720,—  dolarjev. Bog povrni vsem, ki ste k temu pri­
pomogli.  Naj se na tem mestu tudi oproščam tistim, 
ki niso dobili rezerviranega mesta  v popolno zado 'olj- 
stvo. Kadar je velika udeležba, se to rado zgodi in je 
težko iskati krivdo.

ŽREB na “Š te fanevanju” je naklonil nagrade na ­
slednjim rojakom: Prvo nagfado (kasetni apaia t  z ra ­
dijem) je dobil Drago Dubrovič, Malabar,  N.S.W. (listek 
št. 143). D rugo nagrado (elektronsko uro z radijem) 
ie dobil Toni Mlinarič, Albion Park, N.S.W. (listek št. 
1603). Tretjo  nagrado (florcscentno namizno svetilko) 

je dobil M irko Cuderm an,  Park Ridge, Qld. (listek št. 
2656). Četrto nagrado (dve gramofonski plošči) pa je 
dobila  Mrs. R. Rožanc, Smithfield, N.S.W. (listek št. 
154). Dodatni nagradi "v to lažbo’’ (steklenici vina) sta 
dobila  Vince Škrajnar in A lm a Cucek.

DR. IVANA M IK U L A  sem že prej omenil.  Naj tu 
dodam  da je naš večni popotnik že proslavljal lepi 
življenjski jubilej —  75-letnico —  najbrž  nekje na K o­
roškem (če nimam prav, naj me sam popravi!). Saj je 
bi! rojen 29. ok tobra  1904 in je torej lani stopil v 76. 
leto. Tik pred božičem se je zopet —  kot že toliko­
krat —  prismejal v “sončno Avstra lijo” , kakor našo 
deželo sam rad imenuje in se spomni nanjo, kadar  mu 
evropska zima začne lesti v kosti. Nič kaj rad ne pove 
števila svojih let, t i  ga kdo zvedavo po njih sprašuje. 
Res pa tudi i redno korajžno nosi svojih sedem in pol 
križev ter je še ves mladeniški.  Saj skoraj ne vidiš spre­
membe na njem od takrat,  ko je leta 1952 prvič prišel 
na peto celino Našem u doktorju  česti tamo k jubileju 
in mu želimo še dosti zdravih let.
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SLUŽBE BOŽJE bodo pri Sv. Rafaelu  tudi v novem 
letu kot običajno: sobotna maša ob sedmih zvečer (velja 
za nedeljsko), ob nedeljah pa ob osmih zjutraj (tiha 
maša) in ob  pol desetih dopoldan —  glavna maša naše 
mcrrylandske skupnosti , ki obhaja  letos že desetletnico 
obstoja.

D E V E T  FRV1H PE T K O V  smo začeli v januarju .  
Prvega februarja  bom o nadaljevali ,  ko bo zopet večerna 
maša ob sedmih in pobožnost v čast Srcu Jezusovemu. 
Če ste m orda  v januarju  zamudili  začetek, se nam  vse­
eno pridružite: boste pa končali en mesec kasneje.

PRVA SOBOTA v februarju  pade letos ravno na 
svečnico. To bo naša druga sobota  v skupini petih prvih 
r.obot Tudi pri tej pobožnosti se nam  lahko še vedno 
priključite.

M tsto  BRISBANE bo imelo izredno slovensko mašo 
na nedelio 17. februarja  (ob pol dvanajstih v običajni 
cerkvi, kjer se redno zbiramo). Zanjo  so nas naprosili 
brisbimski rojaki za priliko obhajanja  srebrnega jubi­
leja tamkajšnjega društva “ Planinke '’. Tudi mi česti tamo 
"P laninki"  k visokemu jubileju obstoja in delovanja ter 
ji želimo še mnogo let plodnega in neodvisnega dela 
za naše izseliencc v Queenslandu. I.e korajžno po isti 
poti do novih jubilejev!

W O L l.O N G O N G  ima mesečno službo božjo na d ru ­
go februarsko nedeljo.  K), februarja,  ob petih popoldne. 
Začetek tamkajšnje Slomškove šole ie ob treh v stol- 
ničnem šolskem poslopju. Vsi dosedanji  in tudi novi 
učenci lepo vabljeni!

C A N B E R R A  ima slovensko službo božjo na tretjo 
nedeljo, 17. februarja,  ob šestih zvečer v G arranu .  
Naslednja maša bo 16. marca.

M IK L A V Ž E V A N JE  je naš tradicionalni nastop M i­
klavža kot svetnika v škofovskem ornatu.  Tako  so tudi 
zadnji december praznovala Miklavža menda kar vsa 
slavenska društva širom Avstralije, prav kakor  vsa pre­
tekla leta —  saj je del njih nam ena  tudi ohranjevati  
našo na rodno  tradicijo. Iz časopisnih poročil  mi je 
znana le ena izjema, da so uvozili “ Dedka mraza".

N avadno  je med nami z Miklavževim prihodom in 
ohdarovaniem  tudi naslon otrok. Naj  tu om enim  le 
pester nastoi S lonškove  šole in drugih naših otrok 
v NVollongongr. Bilo je na nedeljo 9. decembra po slo­
venski službi božji. Prireditev je bila v prostorih  stol- 
nične šole. Otroci so nastopili  s preprosto igrico, kako 
Mari ja  i r  Jožef iščeta prenočišča; sledile so številne 
točke nastopajočih o trok  in mladincev. N a  sporedu so 
bile baletne, plesne, recitalne. pevske in glasbene točke. 
K a r  lahko rečem da tako bogatega in pestrega sporeda 
niso imeie niti dosti močnejše slovenske skupine v A v ­
straliji. Zasluga gre staršem, ki dajejo o trokom  pobudo

D O B R O T N IK O M  —  BOG PO VRNI! Hvaležni smo 
rojakom, ki so nam ob praznikih poslali čestitke ter

tudi darove v razne nam ene  našega verskega središča. 
Ti dobrotniki so dnevno vključeni v naše molitve. Lepo 
delo opravljajo  tudi naši pevci, ki nedeljo za nedeljo 
prepevajo pri bogoslužju, sleherni petek pa se pod 
vodstvom g. Klakočerja vadijo za nedeljski nastop, že  
kar precejkrat smo slišali tudi naš mladinski zbor, ki 
gn zdaj vodi g. Tvan Koželj, na orglah pa spremlja 
Miriam Bavčar Naj om enim  še naše nabiralce darov 
pri službah božjih, pa naše ministrante,  ki z veseljem 
strežejo in jih je vedno dovolj. Tudi članice Društva 
sv. Ane so takej pripravljene, ko je potrebna postrežba 
pri naših prireditvah. Isto velja za može in zlasti za 
razne rokodelce, zidarje  in pomočnike, ki so dosti po ­
magali pri pripravljalnih delih za našo dvorano. H v a ­
ležni smo tudi vsem ki prinašajo cvetje za okrasitev 
cerkve, ali pomagajo pri čiščenju. M nogo dobrotnikov 
prinaša tudi hrano  za našo kuhinjo. —  Vsem naj bo 
Bog bogat plačnik! V nedeljo 10. februarja  bo zanje 
sveta maša.

STARSEM  S R E D N JE ŠO L C E V  velja tole: Če imate 
sina ali hčerko, ki letos začenja srednjo šolo, gotovo 
poskrbi 'e ,  da bo otrok obiskoval tudi pouk slovenskega 
jezika, ki je v sklopu državnega šolskega sistema 
N.S.VV. Pri verskem središču ali pri slovenskih društvih 
dobite  poseben obrazec, ki ga izpolnite in pošljete nn 
Šolski odbor,  Box 188, Coogec, 2034, N&VV., oddaste 
pa ga lahko tudi pri nas. Za O dbor  je važno, da ve 
čimpreje, iz katerega okra ja  Sydneya bo v novem šol­
skem letu največ dijakov, č e  bo zadostno število p r i ­
javljenih iz zapadnega dela mesta, bo slovenski pouk 
tudi v Parram ati  ali Blacktovvnu. Ne odlašajte s prijavo! 
Spodbujajte  otroke, čeprav bo pomenila zanje prijava 
k slovenskemu pouku sobotno žrtev in dodatni študij. 
Dcsti naporov je bilo treba, da je slovenščina danes 
p riznana kot šolski predmet avstralskih državnih šol. 
Velika škoda bi bila, če bi zdaj zaradi nezanimanja  
staršev in otrok ne imeli zadostno število prijavljenih.

N O V I GR O B OVI.  —  D ne 22. novembra  je v Voden 
Valev District bolnišnici v Canberri  umrl STANISI-AV 
KRN C. Rojen 'e  bil 7. maja 1931 v vasi D obrovo  
(Škocjan pri Novem  mestu). V Avstralijo je prišel 20. 
februarja  1957 na ladji “ Flaminia” . Najprej je delal 
v livarni Port Kembla,  na to  v Coomi. kjer sc je leta 
1962 tudi poročil v Vasilijo r. Illiopoulos.  Zadnja  leta, 
ko je bil že bolan, je s svojo družino (poleg žene za­
pušča štiri sinove) živel v Fisher, A.C.T. V bolezni je 
hudo trpel: zaradi tum orja  v glavi je izgubil tudi vid. 
A bolečine je \d a n o  prenašal in večkrat v tem času 
preizkušnje prejel sveto maziljenje ter sveto obhajilo. 
T ako je pripravljen odšel s tega sveta. —  Pogrebna 
služba božja je bila opravljena zanj v grški pravoslavni 
cerkvi sv. Nikolaja v Kingstonu, A.C.T. (v ponedeljek 
26. novembra), grob pa je dobil na Gungahlin  p o kopa ­
lišču, Mitchell. A.C.T.

Dne 10. decembra je v bližini Newcastla umrl SLAV­
KO G O R JU P .  Rojen je bil 7. m aja  1929 v Kanalskem
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vrhu kot sin A ntona  in Štefanije r. Žbogar. Z družino 
je živel v Broadmeadovv (okraj Newcast!a) in je bil po 
poklicu kotlar. V Avstralijo je prišel leta 1950. Pet let 
kasneje se je v Cardiffu poročil  s Slavo Arlič. Poleg 
nJe zapušča hčerko Rosemarv por. Bajrič ir. sina Edija 
'18 let), kakor  tudi brata  Franca, ki živi v Nevvcastle. 
Tudi v domovini ima še več bratov in sester. -  Pogrebna 
niaša je bila 13. decembra v farni cerkvi sv. Lovrenca, 
Broadmeadovv, nato je sledil pogreb na Sandgate po ­
kopališče.

Dne 8. januarja okrog osme lire zvečer je v Western 
r*istrict bolnišnici. Croydon, N.S.VV.. umrl v starosti 
osemdesetih let rojak L E O P O L D  VELIŠČEK. Rodil 
se je 25. oktobra 1899 v Zapoloku (Kanal) kot sin 
Antona ip Jožefine r. Močilnik. Bil je eden od štiri­

najstih otrok, ki so že vsi pokojni. V Avstralijo je 
prišel leta 1928. Živel in delal je na raznih krajih, z ad ­
njih osem let pa je preživel v Croydonu  Parku. Že 
pred letom dni ga je zadela rahla kap, vendar je kmalll 
okreval.  Na prvi petek 4. januarja  se je kap ponovila, 
bolnik je prejel svete zakramente  in štiri dni pozneje 
m irno  umrl.  V Avstralij i zapušča nečaka Ivana Velišček 
(Wagga VVagga) in nečakinji Milko Stanič (Granville) 
ter Zofijo  Hrast (Wentworthville). Pogrebno mašo smo 
imeli pri Sv. Rafaelu na petek II .  januarja ,  ka te r i je 
sledil pogreb na livadno pokopališe v Rookwood. ~u  
bo Leopold čakal vstajenja poleg brala  Stanka, ki je 
um rl  pred sedemnajstimi leli.

Vseh treh pokojnih  se spomnimo v molitvi, njih 
družinam  in ‘vojcem pa naše iskreno sožalje.

P, VA LER1JA N

F. GRIVŠKI:

V O Z
N  I

8

P  O  V  E  S  T  

( e )

V poletn ih  večerih so ob potoku prepevali slavci. V 
buhtečem  bezgu so se zibali in drobili pesem  za pesm ijo. 
u d sonca ožgani o lean d ri so znova zažare li in zad iša li v 
večernem  hladu. Lahek vetrič je p renašal p tič je  speve po 
Vrtovih. Niko je n ap a ja l konje. Z ajahal je rjav ca  in zav ri­
skal, da  je odm evalo po vasi. N a v rtiču  p red  hišo je p rili­
vala T ilka. Položila je kanglo p red  gredice in u trg a la  velik 
rdeč nagelj. N aslonila se je na  ograjo  in zam išljena von jala  
cvet. G loboko v duši ji je zaživela slika: fan t na konju! 
Zavihala je roke ve in zasan ja la . «Ta Niko! Kako je p r i­
praven, dober!» Iz sanj jo je zd ram ila  pesem . Visoko na 
konju je p r id ir ja l Niko. H itro  je raz jah a l, p o trep lja l rjav ca  
Po gobcu in ga p e lja l v hlev,

«Lepših fantov na svetu ni!»
G las se je dvigal. P odstav ila  je T ilka in ga sp rem lja la  

v altu.
«Lep glas imaš, Niko!»
O snažil si je obleko in pristop il k ograji.
«Lepo m e sprem ljaš!»  je  pohvalil.
«K p e tju  bi hodil,» je  vabila. « Ju tri zvečer bodo pevske

N A S E  N A B IR K E

N A Š I M  P O S I N O V L J E N I M  
M I S I J O N A R J E M ,
T O G O ,  A F R IK A :

$100,- N .N . ;  $92.06 m is i jo n sk a  n a ­
b i rk a  sydneyske  slovenske cerkve; 
$50,- N .N . ;  $25,- N .N . ;  $21,- A n to n  
B avdek  (za lačne); $20,- L o jz k a  V u č ­
ko ,  Iv a n k a  B ajt ,  • Ciril  Škofič ;  
$11 . -V inko  in R a jk o  Jage r  (za lačne); 
$10.- M a r ta  Falež,  d ru ž in a  A lo jz  
Rezelj (za lačne),  R o m a n  Uršič,  N a d a  
Slavec; $7,- A nge la  F a tu r  (za lačne); 
$6.- A n t o n  Isk ra  (za lačne); $5,- M a ­
r i ja  R ad in ,  M a r i ja  Telich (za lačne), 
M a r i ja  Lavrenčič ,  M a r i ja  Žekš; 
$3 . - Iv an a  Berginc.

S K L A D  Z A  V I E T N A M S K E  
B E G U N C E :

$100.- Ja n e z  Šveb; $50,- F ra n c  Rolih; 
$20.- D ru ž in a  S lavka  Jernejč ič ,  H e i­
de lberg ,  Vic. (n a m e s to  bož ičn ih  voš- 
čilnih k a r t  p r i ja te l jem  in znancem ),  
n a b irk a  m in is t ran to v  pri Sv. R afae lu ,  
M erry lands ;  $15.- A n a  Kustec, H i n ­
k o  Bedrač; $12,- Z o r a  Gec; $10.- 
M arce la  Bole, M a r i ja  L eben ,  M a t i ld a  
K lem ent ,  T o n č k a  Heric ,  R a fae la  Ber- 
nes,  Ivan  Pe te l in ,  A n to n  Bogovič,  
M a r i ja  Špilar;  $5.- Valeri ja  P a n č u r ,  
M a r i ja  R ad in ,  M a r i ja  Š tem berger ,  
Jo ž e  Kastelic, Jo ž e  Bole, A lb in  
Sm rde lj ,  R o m a n  Uršič,  V era  Može;  
$3.- Ivan  Šuštar ič ,  A lo jz  Jerič ,  Iv a n ­
k a  B an;  $2.80 F rances  Klun; $2.50 
A n to n i ja  Glušič;  $2,- Š te fan  Boel- 
ckey; $1.80 Š te fan  M uzla i ;  
$ l . - J o ž e f a  M ikuš .  (Ker so bili d o m a la  
vsi d a ro v i  s p o seb n im  n a m e n o m  “ za
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lač n e ” , tega  nisem  po sam ič  nap isal  
pri  ob jav i  da rov).

B E R N A R D O V E M U  
T IS K O V N E M U  S K L A D U :

$100,- N .N . ;  $50,- N .N . ;  $45.- M a r ­
j a n  L a u k o ;  $25.- A .G . ,  N .N . ;  $20,- 
N .N . ,  M ilan  Beribak ;  $15 .- Iv an a  H u ­
d o k l in ,  M ilan  P ro sen ik ,  N . N . ,  Š te fan  
K očar ,  Dr.  M a r k o  C o b y ,  M ilan  
H re šč ak ,  N .N . ,  D r .  M ichae l  C ol ja ;  
$14,- M a r i ja  M er lak ;  $11.40 A d o l f  
M a rče n ;  $11 .-Karel K n a p ,  J o h n  K ru ­
šeč, A lo jz  C ehte l ,  Jo e  R o z m a n ,  M a r ­
tin  B erkopec ,  Silvester Pregel;  
$ 10 .-A lo jz i ja  Košir ,  B e rn a rd  Z idar ,  
N .N . ,  M a t i ld a  K lem ent ,  N .N . ,  H e d ­
v ika  S tan k o v ič ,  N .N . ,  Iv a n k a  B ajt ,  
F ra n č išk a  M uk av ec ;  $9,- Slavko  
Jernejč ič ;  $8,- V inko  Bogolin ,  F ra n k  
T ra tn y e k ,  Ju lk a  M r č u n ,  Karl Š tran -  
car ,  A n t o n  P o ž a r  (N S W );  $7,- Jan e z  
Žele,  S lavko  Kra lj ,  Jo ž e  Kosi,  A n to n  
Kosi,  S t a n k o  Pevc;  $6.- V aler i ja  P a n ­
ču r ,  Ivan  Kovačič  (Vic.) ,  J a n e z  Er-  
pič, N ik o  O m a n ,  M a r i ja  Slavič, A n ­
drej  G r l j ,  M a r i ja  Š tem berger ,  A n i ta  
Sa raz in ,  V a ler i ja  S e d m ak ,  A n to n  
B avdek ,  V alte r  P r o s e n a k ,  Ivan 
Pe te l in ,  V a len tin  L en k o ,  T o n i  Šir­
celj, M a r i ja  Špilar;  $5.- Id a  Z or ich ,  
T o m a ž  M o ž in a ,  M a r i ja  T em išanov ič ,  
L .M .  M a r t in ,  M a r j a n  M aglica ,  Ber­
n a rd  Brenčič, F ra n c  Brenčič,  S ta n k o  
P e k la r ,  P e te r  S lana,  A lo jz  T i ta n ,  A l­
b in  D rašček ,  A n ic a  Sm rde l ,  Jo ž e  L a ­
p u h ,  Jo ž e f  A n d r o jn a ,  A n to n i ja  
P o k la r ,  D an i lo  Kresevič, A lo jz  
G o l ja ,  F ra n c  Rolih ,  A lo jz  H ra s t ,  
A d o l f  K o ledn ik ,  Ivan  S tan te ,  T ilk a  
M atjaš ič ,  A n n a  E rd m a n is ,  M iroslav  
Bole, M a r i ja  P o n g rač ič ,  K a ta r in a  
H a r tn e r ,  M a r i ja  Lavrenčič ,  H e rm a n  
Jakse t ič ,  M a r j a n  Vihtelič, D av o r in  
Z o rzu t ,  F ra n c  R o z m a n ,  Jo že  Brožič, 
R o m a n  D iv jak ,  F ra n c B resn ik ,  Miloš 
A b r a m ,  Jo s e p h  Jež ,  Iva  S to p a r ,  
C v e to  M ejač ,  Ivan  Barič ,  Š te fan  Ž a ­
lik, Ivan  Vukšin ič ,  F ra n c  V odop ivc ,  
S lavko  Jernejč ič ,  Ivan  Paušič ,  Mile­
na  Birsa,  F e rd o  T o p la k ,  A n k a  Brgoč, 
Jo že  Kastelic, Jo ž e  G ril j ,  R u d o l f  Si- 
m onet ič ,  M a r j a n a  M enc iga r ,  A n to n  
Švigelj ,  Pavel  Zavrl ,  R o m a n  Uršič,  
A n t o n  Ša jn ,  A n to n  Ž itn ik ,  Ludv ik  
L u m b a r ,  P e te r  Bižal, F ra n c  Ž a b k a r ,  
Id a  L a u k o ,  A n t o n  Bogovič,  D u šan  
R u d o l f ,  Jo ž e  J u r a j a ,  O lga  T o d o ro v -  
ski,  M a r ta  Veljkovič ,  D o re  Kavčič,

vaje. P o jd i z m enoj!«
«In Janez?«
«Lepo te prosim ! On je basist. T enorjev  nam  m anjka. 

Še zadovoljen  bo!»
«Ne vem,» je zam išljeno zategnil.
«To si čuden! K aj p a  Jan e zu  m ar?  Saj sem  te  jaz 

povabilaU  S tegnila je roko in m u za tak n ila  nagelj. P oduhal 
ga je in poljubil.

«Pojdeš?»
«Da!»
«Daj roko! Za Šm aren se p riprav ljam o!«  Stisnil ji je 

roko m ehko in toplo, da jo  je  ogrelo p ri srcu. N a pragu se 
je  pokazala m ati. «Tilka, spat!»

«Lahko noč!» je dahn ila  in odh itela  v hišo.
«Lahko noč!» je ponovil Niko. P revzelo  ga je toplo  

čustvo, da je skočil n a  klop pod latnikom , vzel iz žepa o r­
glice, u d aril ob d lan  in zagodel. S lavci so um olknili in ga 
poslušali. Ko je  nehal, so poredno  n ad a ljev a li svojo pesem , 
ki je polagom a izg in ja la  v tih i noči.

O četa G regorja  še n i bilo domov. P ri L udviku  se je 
u stav il in pil z vozniki p ri veliki mizi. R azgovarja li so se 
h rupno  in šepavi P e te r  je to lkel ob mizo, da  so žvenketali 
kozarci. Delavci, ki so se n as lan ja li na točilnico, so se 
m uzali. «Furm anska b ra tovščina je v razcepu!« Na eno oko 
oslepeli F o rtu n a t je pošilja l svojo hčerko Erno, ki je služila 
za natakarico , naj p rislušku je, da bo povedala, kaj je u d a ­
rilo  m ed voznike.

«Na Ludvika se jezijo, k er noče p riti iz gosposke izbe!»
«P reob jed li so se! G osposki bi bili radi!«
«V lukn je  naj gredo  in pesek  k o p lje jo  k akor mi, p a  jih 

bo gospoščina m inula!« M ed razb u rjen e  goste je stopil 
Ludvik p ražn je  oblečen.

«Sem stopi,« je r ju l P eter.
«Ti mi ne boš kom andira l!«  je  zam ahnil k rčm ar.
<JCdo p a?  K aj ne živiš od nas?« je  oporekal Ju rij .
«K om andirajo  gospodje, ki so v sobi!« je p resek a l go­

stiln ičar.
«In ti ž njimi!« je zaničljivo dregnil G regor.
«Da, tud i jaz!» se je razko račil Ludvik in z dolgimi 

koraki odšel v kuhinjo . Iz m ale sobe je  u d a ril ženski smeh.
V obraz za rd e la  je ven p ritek la  E lza  in za n jo  gospod Berto. 
Vozniki so utihnili.

«Liter v ina prinesi!« je  zadirčno  velel P eter.
«Nisem natakarica !«  se je šobasto odrezala .
«Kaj p a  si to re j?«
«G ospodična je m oja zaročenka,« je naznanil Berto.
Vozniki so se spogledali. B rž so se zavedeli kupčij s 

in zavest m anjvrednosti in odvisnosti jim  je  povesila glave 
in razp u stila  s tisn jene pesti. Ludvikovi računi so jim  k ri' 
žali načrte .

Na v ra tih  m ale izbe se je pojavil visok, m lad  gosposki 
človek. S p rijazn im  nasm ehom  se je  p rib ližal km etom .
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«Preveč se razb u rja te , možje!» je  d e ja l te r se naslonil 
na steno. Vozniki so začudeno g ledali novega m oža in be- 
seda jim je  zasta la .

P rv i se je o junačil G regor. «Gospod!» je začel. «Ne 
Poznamo vas. Zato nam  ne boste zam erili, če vas vprašam o, 
kdo ste in odkod p rih a ja te?«

«Pa zakaj vas to zanim a?» je  vp rašal gospod in se 
Žugal ob steni.

«Vozniki smo,» je raz lagal G regor. «Pri novih cestah 
delamo, p ra v  za p ra v  vozimo. V sa vožnja je v naših  rokah, 
Pa tud i vsi kam nolom i. Vse smo zastav ili in celo km etije 
zapustili, da smo zapreg li konje. Sedaj p a  vse kaže, da nas 
hočejo izpreči k akor konja, k i ni za rabo!»

«Iz česa sk lep a te  to?»  je zaupno zastav il gospod.
«Ne m orem  vam  povedati, dok ler ne zvemo, kdo ste?» 

le vpadel v v p rašan je  P eter.
Gospod je požvižgal in s prstom  nam ignil Ludviku. «Pa 

jim vi povejte, kdo sem ?»
«To so naš gospod polir,» je p rihu ljeno  odvrnil Ludvik.
Vozniki so vstali.
«Le sedite!» je  p rijazno  povabil gospod polir. Še sam 

)e p risedel in naročil Ludviku Štefan vina.
Voznikom  se je novi gospod po lir takoj prikupil. Skrb 

jim je  začela  lesti z obraza.
,  «Zmotili smo se,» se je  v im enu vseh opravičeval G re­
gor. M edtem  je Ludvik p rinesel vino in se naslonil na 
stolico. Gospod je  nalil in ves nasm ejan  nazdravil.

«V odja p o d je tja  sem  jaz. B erto  je samo tolm ač. Vse 
delo in p lačilo  je izročeno m ojim  rokam  K aj torej želite 
°d p o d je tja?»

Veznikom  se je jezik razvezal. Še z lepa niso nalete li 
na tako  p rijazn eg a  gospoda. D rug za drugim  so hiteli s 
Pojasnili in  priporočili. «Samo to vas prosim o, gospod polir: 
Pustite našo bratovščino! Ne dovolite, da  bi se kdo vrinil 
uied nas, in zau p a jte  nam !»

G ospod po lir je uslužno kim al in celo roko stiskal 
voznikom.. N aši vozniki še n ik d ar niso bili tako navdušeni. 
^Gospod polir!» je ponu jal G regor. «Vi ste  mož na svojem 
niestu! Vi z nami, mi z vami! K ar povejte, kaj želite! Saj 
nismo tako  ubogi, p a  tud i um azani nismo! K ar na  dan z 
besedo: Vse vam  damo, k a r  ž e lite !» Silili so vanj in p o li­
vali vino po mizi. P o lir je pozabil na svoje dostojanstvo. 
Zaupal jim  je, da se im enuje H erm an, in  k a r n ič  jim  n i 
nameril, d a  so vsevprek n az d rav lja li: «Naj živi gospod  
Je rm an !«  V eselost se je  p rev rg la  v  razposajenost. Poklica­
li so harm onikarja , ki je p rek riža l nogi in nategnil m ehove. 
Pograbili so n a tak a rice  in jih v rte li te r  s  peto  u d a r ja li  po 
Podu. P ozna noč je bila, ko so se vozniki o d p rav lja li do ­
mov. Bili so vinjeni, da so se objem ali z gospodom  H erm a­
nom in m u p o nu ja li n a jp re j p ršu te . «Pri m oji veri», je  kri­
čal G regor, «.šest p ršu tov  je  v kam inu. Š tirje  za  gospoda 
Polirja!»

«Kaj boš ponu ja l p ršu te!»  je bevsknil P e te r. «Pršute  
•mamo p ri nas! Punco m u daj!» (Dalje prih.)

^ is'i, Jan u a r  1980

A n t o n  L ac k n e r ,  P e t r in a  Pavlič ,  A n ­
drej U dov ič ,  F a n ica  Lasič ,  M a r i ja  
M ieda ,  N . N . ,  F ran č išk a  V ekar ,  M a k s  
Bezlaj; $4.80 Iv a n k a  Krem pl;  $4.40 
A m alia  Jakovac;_$4 .-  A n to n  U rb as ,  
F ra n c k a  A n ž in ,  Š te fan i ja  M a rk u ža ;  
$3.-: Z o r in a  M aur ič ,  A n t o n  Vrisk, 
A n to n  L u d v ik ,  F ra n c  E rp ič ,  M a r i ja  
Peršič ,  Z o ra  Gec, L ub i  P i rn a t ,  J a n e z  
Vidovič,  M a t t  C estn ik ,  Pave l  L e tn a r ,  
A lo jz  K učan ,  F ra n c  K o m a r ,  Jo ž e  Sla­
vec, E d v a rd  Peršič ,  A n a  H o r v a t ,  Jo e  
Belovič; $2 .50 A n to n i ja  Glušič; 
$2 . -Evgen B ra jd o t ,  H e n r ik  Vujiča ,  
Z o r a  Pace ,  J o h n  Je re n k o ,  M a r i ja  P o -  
savac, Alex  K odi la ,  Rev. Ivan  M ih a ­
lič, M a r i ja  G rl ,  Iv a n k a  B an ,  K ar lo  
P less,  F ra n c  P e tek ,  D ra g o  Švajger,  
M a r i ja  B ertonce l j ,  M a jd a  Brožič, 
S lavka  K ru h ,  M a r ia n a  Šm it,  Iv a n k a  
U rb a s ,  Ivan  Šuš tar ič ,  V ik to r i ja  
G a jšek ,  S tan is lav  C igan ,  M a r io  S a k ­
sida, A lo jz i ja  P a ra v a n ,  L o jz k a  V u č ­
ko ,  R a fae la  Bernes, M a r i ja  M edved ,  
A lo jz  Jerič ,  Jo že  Č eh ,  A lb in  K u r in ­
čič, J o ž e f  K o n d a ,  Š te fan  K o lenko ,  
S lavko  F a b ian ,  M ilan  G or išek ,  Ivan  
S u šan j ,  J o / e  Ž a b a r ,  L az a r  Fu r lan ič ,  
F lo r ja n  M avrič ,  V ik to r  K o b la r ,  L e o ­
p o ld  Velišček, M irko!  G o d e c ,  Jože  
G o s a k ,  F r a n k  Baša ,  M ilan  Kavic, 
D rag ica  K onečn ik ,  S tan is lava  H o rg ,  
P a u l  T o n k l i ,  K a r la  T w rd y ,  M ar ica  
D r a m a n in ,  V era  M ože ,  F ran č išk a  
B u ta la ,  A n ic a  Sivec, V lad im ir  T r a m ­
p už ,  Š te fk a  T om šič ,  A n a  M a r i ja  
C o l ja ,  P e te r  K ošak ,  Jo ž e f  Š te rbenc ,  
O lga  M ezinec,  J o ž a  F icko ,  A lo jz  
H ra s t ,  Ju r i j  T o m až ič ;  $1.75 F ra n c  
K odrič ;  $1,- Feliks D ro b e ž ,  F rances  
K lu n ,  F ra n c  Pe te l in ,  O lga  Kovačič ,  
F ra n c  Ibič,  A n d re j  Fistrič,  D erry  
M a d d iso n ,  F ra n c  Žerial ,  Š te fk a  K a n ­
ja ,  P e te r  Bole, Rozi  Aloisio ,  G abri je l  
P irc ,  M a r i ja  L o tr ič ,  A d o l f  Sam sa ,  
F ra n c  Spre i tzer ,  R ozal i ja  Cenčič ,  
M arce la  Bole, E lv ira  Č u k ,  M a r i ja  
B utkera i t is ,  A m a li ja  M aljevac ,  D a r ­
k o  B u t in a r ,  Iv a n k a  N a n u t ,  M a r i ja  
O ra že m ,  V lad o  K utin ,  M a r ta  
O s tro ž n ik ,  C iril  Č a m p e l j ,  F ra n c  M r a ­
m o r ,  A lo jz  P e lk o ,  J o h n  P o r o k ,  J a ­
nez Je rne jč ič ,  M a r i ja  P r o s e n ja k ,  J a ­
k o b  T om šič ;  $0.50 N .N . ,  Karl  Z u ­
pančič ;  $0.40 M a jd a  Pan tel ič .

Vsem  dobrotn ikom  B og povrni!

Osta li  d a ro v i  p r ih o d n jič
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K R M I  SM O , d a j e  bila  tudi letos p o v e d a n a  in n ap isa ­
n a  v s lovenskih  sredstvih d ru ž b en e g a  o b v eščan ja  m ars i ­
ka te ra  p ik ra  — na raču n  p o d a lj ša n eg a  in prej začetega 
novo le tnega  p ra zn o v a n ja .  G re  seveda  za božič,  ki ga 
p ra z n u je jo  l jud je  k l ju b  tem u, d a j e  na  u ra d n e m  k o led a r ­
ju  le ob iča jn i  delovni d an .  In ker  ga ni na  k o led a r ju ,  m o ­
ra jo  iz enega  ali d ru g eg a  v z ro k a  nategniti  novo le tne  p o ­
čitnice. Iz istega raz loga  so  na  božični  d a n  tudi z d rav n i ­
ške čaka ln ice  po lne,  če se d ru g ače  ne d a  pustiti  dela  k o t  
le z o b isk o m  zdravn ika .

Po ln o čn ice  so m orali  v m n o g o  k ra j ih  letos prestaviti  
na  večerne ure .  Ed in i  način  za tiste, ki p r id e jo  v cerkev 
zarad i  d a l jave  z av to m o b il i .  S m o  že poročali  o  omeji tv i  
u p o ra b le  bencina:  en d a n  im a jo  prav ico  vožnje  a v to m o ­
bili z liho š tevilom na registracijski tablici ,  d rug i  d a n  pa 
vozila  s so d o  številom. Z ad e v a  se z a m e n ja  o po lnoči  — 
vsi av to m o b il i ,  ki bi lah k o  pripeljali  k cerkvi pred  p o ln o ­
č jo ,  bi po  po lnočnic i  ne  smeli več na  po t  d o m o v  . . .

V sek a k o r  pa  p o roč ila  poved o ,  d a  so  bile cerkve  tudi 
letos za božič po lne.  Iz razn ih  k ra jev  E v ro p e  je  pr ih ite lo  
d o m o v  za p ra zn ik e  na  t isoče zdom cev ,  ki so  imeli na  
B rezjah  tudi p o se b n o  izsel jensko m ašo  na d edel jo  po  
božiču . . Imel j o  je  seveda  s k o f  dr .  Stanis lav  Lenič,  ki 
posebej  skrbi  za ro ja k e  po  svetu.

KO SO sv e tovnoznan i  jasnov idc i  o b  p r iče tku  novega  
leta osvetljevali b o d o č e  d o g o d k e ,  je  eden  izm ed nj ih  n a ­
povedal  tudi T i to v o  sm rt  za mesec sep tem b er .  Nič pa  ni 
n ap o v ed a l  n jegove  bolezni,  ki je  te dni v dnevn ih  
poroč il ih .  V L ju b l jan i  se dva  specialis ta  (ameriški  in ru ­
ski) ter sedem  z d rav n ik o v  t ru d i jo  o k ro g  n jega,  a  pro t i  
s ta ros t i  niti pri l judeh  T ito v eg a  d ik ta to rsk e g a  f o r m a ta  ni 
več p ravega  zdravila .  T ud i  n a jb o l j ša  z d rav n išk a  nega 
k o n č n o  dvigne ro k e  v p o razu :  p r ide  u ra ,  k o  sm o  pred  
svojim  S tv a rn ik o m  vsi enak i ,  pa  naj sm o  ga v ž ivljenju 
priznali  in m u služili, ali pa  ne. T a k r a t  ne  p o m en i  nič 
oblas t  in m oč,  zasluženi ali p o d a r je n i  naslovi,  m it  o k ro g  
naše  osebnost i ,  š a b lo n sk o  sp o š to v a n je  p o d lo žn ih .  M a te ­
rija  je  brez cene — tudi  Brioni,  g radov i  in vile n im a jo  
v rednost i .  M e ra  na  tehtnici  ž iv l jen ja  je  za vse e n a k a  in 
— prav ična ,  so d b a  ob  teh ta n ju  pa  b o ž ja  in ne č loveška.

ZN A M EN ITE freske, ki so jih odkrili  leta 1951 v 
romarski cerkvi Sv. Trojice v Hrastovljah,  so takrat 
zaslovele tudi po svetu, ne le v mejah domovine. Im e­
novali so jih biser svetovne slikarske šole in enega na j­
pomembnejših  um etnostnih spomenikov Istre. Cele  sku­
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pine tujih gostov si je ogledovalo te freske iz leta  1490, 
ki predstavljajo znameniti  mrtvaški ples, izgon iz raja  
in druge zanimive podobe. -v

Poročila  vedo povedati,  da  danes troladijska cerkev 
iz 12. ali 13. stoletja v Hrastovljah zam an  čaka skupin. 
Domači in tuji gostje sprašujejo  pri u radih  Kompasa, 
če je na vidiku kak avtobusni izlet, ki bi dal prijavljen- 
cem priliko ogledati si z vodičem znam enite  freske. 
Odgovor se glasi: “Obiska v Hrastovlje  ne prirejamo. 
L ahko pa se sami zapeljete  tjakaj in v gostilni poiščete 
starejšo prijazno ženičko. Ta  vas bo popeljala  v cer­
kev . . . ” Podoben odgovor dajejo zainteresirancem 
tudi po izolskih hotelih. Ali ni škoda?

N A D  STO M LADIH  se je srečalo na nedeljsko po­
poldne 9. decembra v Piranu. V farnih veroučnih p ro ­
storih se je sestala mladina dvanajstih obalnih župnij,  
pridružili so se jim tudi študentje iz Ljubljane in še ne ­
katerih  krajev. Ob razgovorih in petju, pa tudi razm i­
šljanju in molitvi ter obhajanju  evharisti je je minilo 
popoldne. Srečanje je bil klic k papeževi besedi o m la ­
dih. K akor  je namreč papež Janez Pavel II. govoril 
poljski mladini, govori z isto vnemo tudi slovenskemu 
mlademu kristjanu: “Vi ste prihodnost sveta, p rihod­
nost naroda  in Cerkve . . . Čas zahteva zrelost, a biti
zrel se pravi biti osebno odgovoren za svoje življenje, 
za prihodnost,  za duhovne vrednote, odgovoren v d ru ­
žbenem in osebnem pogledu: za pravičnost  in mir , 
moralni red pri sebi in svoji okolici; samo taka odgo­
vornost gradi prihodnost in življenje . . .”

Kct pravi poročilo, so pričakovali na srečanje večji 
odziv. A tudi sto mladih, res prežetih Kristusovega ve­
selega oznanila, veliko pomeni. Za naš narod, ki se 
danes bori za ohraitev  svoje verske dediščine, še prav 
posebno.

O SEM DESETLETNICO rojstva je v decembru p ra ­
znoval znani duhovnik  in skladatelj M A T IJA  TOM C. 
Rojen je bil ravno na božič 1899 na Kapljiščih pri 
Metliki. Že v gimnazij i,  kot gojenec škofovih zavodov 
v Šentvidu nad Ljubljano, se je posvečal glasbi, po 
bogoslovju in novi maši pa je obiskoval konservatorij 
v Ljubljani in končal štiri leta dunajske Glasbene aka­
demije. Predvsem se je posvetil orglam in kompoziciji . 
Po razpustu škofovih zavodov leta 1941, kjer je pouče­
val kot profesor, je ob koncu vojne prišel na faro v 
Domžale  ter jo vodil dolgo vrsto let, prav do svoje 
upokojitve. Tudi  kot upokojenec živi v Domžalah.

Kot skladatelj je obogati l naš narod s številnimi 
cerkvenimi skladbami,  pa tudi mnogimi svetnega zn a ­
čaja. Poleg tega je priredil številne narodne  pesmi in 
jih rešil pozabe. Nemogoče bi bilo v nekaj besedah o b ­
seči vse njegovo delo na tem polju, kateremu se tudi 
kot osemdesetletnik  še vedno posveča. Bog mu daj še 
dolgo vrsto let!

ROJSTNA HIŠA pisatelja Ivana Tavčarja  je v nevar­
nosti, da se zruši.  Škofjeloška občina je pred leti prodala 
hišo nekem u M irku Šinkovcu, ki pa nima denarja  za
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obnovo —  veljala bi 727.000 dinarjev.  Polovico vsote 
sicer obljublja republiška kulturna  skupnost,  pol naj bi 
padlo na občinsko kulturno skupnost,  a ta se izgovarja 
na sušo v blagajni. Razpravljajo,  ali je Tavčarjeva rojst­
na hiša sploh kulturni spomenik, ki ga je treba vzdrže- 
vati —  da bi se tako '  potegnili ven iz kakršnih koli
obveznosti.

V s e k a k o r  bi bilo  škoda, če bi Tavčarjev dom p r o ­
padel, in žalostno je obenem, da kar ne najdejo ugodne 
rešitve.

K O N JI blejskih fijakarjev m ora jo  dobiti “gumijasta 
obuvala", tako se je glasil odlok radovljiške občine, ki 
hoče na asfaltu blejskih cest manj lukenj.  Istočasno so 
blejskim izvoščkom tudi nasvetovali,  naj v bodoče pre­
prečijo onesnaževanje ulic s konjskimi odpadki.  To 
dru8o bo verjetno težje uresničiti kot prvo —  če so 
seveda že našli tovarno za gumijaste čavlje po konjski 
meri .

V N O V E M  M E S T U  so proslavlja li  50-letnico u s ta n o ­
vitve n o v o m ešk e  osn o v n e  šole in 200-letnico o snovnega  
šolstva na  D o len jskem .  H k ra t i  s ta  bili od p r t i  tudi  dve 
razstavi, s k a te r im a  so  v sliki in besedi predstavili  dve 
stoletji šolskega razvo ja .
v Naj d o d a m o ,  da  so v teh dveh sto let j ih  tudi  n o v o m e ­
ški f ranč iškani  odigrali  svo jo  šo lsko  vlogo, ki pa  je  d a ­
nes seveda bolj m a lo  ali nič u p o š tev an a .  V N o v em  mestu 
s° frančiškani  poleg  g im naz ije  (od  1746 d o  1870) vodili 
*ar lepo d o b o  tudi  d e šk o  o sn o v n o  šolo .  Ustanovili  so j o  
191* u k ' n-iena  Pa Je p o  prvi svetovni vojn i  leta

Z A D N J E M  te k m o v a n ju  slovenskih  tur is tičnih 
krajev — to k ra t  ga  j e  že enajst ič  o rgan iz ira la  Turis t ična  
j;Veza Slovenije  — je  sode lovalo  220 mest in vasi,  k a r  je  
bno doslej r e k o rd n o  število udeležencev. Naslov  na jpri-  
2adevnejšega k ra ja  za  leto 1979 si je  p ridob il  K A M N IK .

D ru g o  m es to  s ta  si deli la C e rk n o  in M u ta ,  t re t je  Bled in 
Velenje.  Slede j im  po  vrsti še C erk lje  na  G o re n jsk em ,  
P re d d v o r ,  M ozir je ,  P o r to ro ž ,  R o g ašk a  S la tina ,  P tu j  in 
Bovec.

T U D I SL O V E N C E V  je  žal  precej m ed  900.000 a lk o ­
holiki,  ki j ih  p re m o re  Jugos lav i ja .  O  nj ih  so razpravlja li  
na  p o seb n em  kongresu  o a lk o h o l izm u ,  ki je  bil ob  priliki 
85-Ietnice Klinične bolnišnice  v Z ag reb u .  Zbra l i  so  se 
zd ravn ik i ,  psihologi,  znans tven i  delavci ter p redstavn ik i  
u s tan o v  iz vseh republik  in m ed  1500 udeleženci je  bilo 
tudi nekaj p re s tavn ikov  iz sredozem sk ih  držav. 
U gotovili  so poleg  d rugega  vznem irl j ivo  de js tvo ,  da  tudi 
v e d n o  več in več žensk č ezm ern o  uživa a lkoho l .

PRVI PR IM E R  p ro d a je  p re k m u rsk ih  poljšč in  na  tu je  
so  zabeležil i lansko  leto: V Č renšovc ih  in T u rn išču  so 
na tovori l i  p rv ih  2700 ton  k ro m p ir ja ,  ki je  odšel za  Irak .  
P o m u rsk i  km et je  so  p o n o sn i ,  d a  so se pričeli uveljavljat i  
celo na  tu jem  trgu.

O JA T -u  sm o  v l ju b l jan sk em  D E L U  d n e  13. n o v e m ­
b ra  brali  tole o c e n o :“ . . . P r i  J A T - u  se p rav  radi p o h v a ­
lijo s sv o jo  ra s t jo ,  pri č em er  im a jo  v mislih večan je  števi­
la sedežev v letalih p a  tudi  vse večjo  razve jenost  letalskih  
linij. Žal pa  to z d rav o  rast  v z tra jn o ,  k o t  senca,  sp rem lja  
n e so l idno  poslovan je .  P o d a tk i  za  p rv o  polle t je  1979 so 
pok aza li ,  d a  se J a to v  sloves neso lidnega  p rev o zn ik a  vse 
bolj  p o t r ju je ,  saj je  po  rednost i  m ed  evropsk im i  letalski­
mi d ru ž b am i  zdrkn il  povsem  na rep. Pr i  28.192 polet ih  
je  k a r  v 13.867 p r im er ih  J a to v o  leta lo od le te lo  z z a m u ­
do ,  ki je  bila  v p o p re č ju  sko ra j  celo u ro .  Drugih  ‘d r o b ­
n ih ’ p o m an jk l j iv o s t i  p a  v teh š tevilkah ni niti videti,  j ih  
p a  č u t i jo  p o tn ik i  vsak  d a n  . .

BRK INSK I V O D O V O D  je  v g rad n ji  in končali  ga  b o ­
d o  v treh  o b d o b j ih ,  ko t  b e rem o  v d o m ač ih  listih. Eden  
k ra k o v  v o d o v o d a  je  bil n e d av n o  kon čan :  pritočil je  p rvo  
v o d o  p o  ceveh v vasi T o m in e ,  Za je lš je  in P regarje .

Ledene sveče na Krvavcu
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K ATERE dežele ne praznujejo božiča? Knjiga “ Bank 
and Public Holidays”, ki jo vsako leto izda Morgan 
G ua ran ty  T rust  Co. v New Yorku, točno navaja, kateri 
dnevi v letu so v posameznih državah sveta prazniki.  
Tako  zlahka ugotovimo, da božič praznujejo VSE ev­
ropske države razen Albanije, Bolgarije,  Jugoslavije, 
Romunije  in Sovjetske zveze. Praznujejo ga tudi po 
ostalem svetu, razen v glavnem v deželah, kjer je islam 
ali kakšna druga nekrščanska vera hkrati  tudi državna 
vera, ali pa vlada komunizem. Te države so: Afganistan, 
Alžirija, Libija, Bahrain,  Kitajska, Etiopija , Iran, Irak, 
Izrael, Japonska,  Kuvait,  Mavretanija ,  Mongolija , M a­
roko, Nepal,  Saudska Arabija , Somalija,  Tahiti,  Tajska, 
Tunizija , Združeni arabski emirati ,  Kuba. Severni jemen, 
Južni Jemen, Zaire in Egipt, v katerem božič u radno  
praznujejo  samo pravoslavni državljani.

Jugoslavija  glede božiča noče ustreči večini svojih 
državljanov. Tudi zadnji božič je bil v Sloveniji delovni 
dan . . .

JA N E Z  PA V E L  II. j e  na  božič  po  slovesni d o p o l ­
dansk i  maši z b a lk o n a  v a t ik an sk e  bazilike  voščil R im l ja ­
n o m  in vsem u svetu vesele p razn ik e .  P r i  tem  se je  p ap ež  
poslužil  k a r  33 različnih jez ikov ,  m ed  drug im i  tudi  n aše ­
ga. V slovenščini je  izrekel voščilo takole: M ilosti polne  
božične praznike in b lagoslovljeno novo leto! Kajne,  
to p lo  n a m  je  pri srcu ob  tem  poroč ilu .

Z al  se je  nov o  leto tudi  zanj  začelo v sk rb eh  za  sve tov­
ni mir .  T o  je  papež  izrazil  na  so b o to  5. j a n u a r ja ,  ko  je  
svet op o zo r i l  z besedam i p re ro k a  Izaija : “ T e m a  bo  p o ­
krila  zem ljo  in t eg o b n a  megla b o  zaduš ila  n a ro d e  . . . ”  
T em u  p a  je  d o d a l : “ Z n a m e n ja ,  s ka te r im i s e j e  pričelo  le­
to 1980, na  žalost ne b u d e  u p a n ja .  A mi ne m o r e m o  in 
ne sm e m o  zapast i  m a lo d u š ju  novic,  ki p r ih a ja jo  iz toli­
kih k r a je v .”

A F G A N IS T A N  je  bil m o rd a  le m alo  p re h u d  in p re n a ­
gel sovjetsk i  zalogaj  — polit iki-ga im e n u je jo  “ Sovje tski  
V ie tn a m ” . R uske  čete — p o r o č a jo  o  100.000 v o jak ih  — 
im a jo  že svoje  izgube ob  n en eh n ih  gverilskih n ap ad ih .  
T o  je  m usl im ansk i  o d p o r ,  na  ka te rega  so  Rusi p re m a lo  
računali ,  k a k o r  tudi n iso mislili, d a  b o d o  boživeli ta k o  
o b č u te n  p o ra z  pri genera lnem  z b o ro v a n ju  Z d ru že n ih  
n a ro d o v .  Z a  zah tevo ,  da  Rusi u m a k n e jo  svoje  čete iz 
A fg a n is tan a ,  je  bilo 104 č lanic  in le 18 g lasov je  bilo na 
strani' Sov je tov  (18 članic se je  vzdrža lo  g laso v an ja ,  12

pa  j ih  je  bilo  odso tn ih ) .  Z an im iv o ,  d a  so pro t i  Rusiji  g la ­
sovale  dežele t re t jega  sveta. M o rd a  so  ob  a fgan is tansk i  
tragediji  le zaslutile , kaj se skriva  za  o b je m o m  “ sov je t ­
skega  m e d v e d a ” . . .

N asledn ji  tedni b o d o  pokaza li  m ars ik a j .  Bog da j,  d a  v 
d o b r o  sve tovnem u miru!

M O D ERNI obliki ljubezni do  bližnjega —  dajanju 
krvi —  se je zadnja leta pridružila še novejša: darovanje 
organov. Mnogi p ismeno dovolijo, da njihove organe 
po smrti lahko uporabijo  za presaditev v bolnega č lo­
veka. Odvzem organov po smrti v zdravstvene namene 
ni nikaka žalitev pokojnega, kakor  tudi ne nasprotuje 
verski resnici o telesnem vstajenju, saj ta ni povezana 
z zunanjo  popolnostjo  človeškega telesa. Cerkev je 
bila sprva do presaditve organov skeptična le zaradi 
tega, ker je bila medicinsko zadeva še zelo tvegana in 
negotova. Danes pa je medicina že tako napredovala, 
da presaditev določenih organov, na  primer ledvic, ne 
pomeni domala  nobenega posebnega tveganja.  M o ra ­
listi imajo pomisleke le pri presajanju možganov, kar 
pa še ni dejstvo ampak le veliko razpravljanja. M oralno 
vprašanje je namreč, ali bi s presaditvijo  možganov 
bila ogrožena človekova individualnost.

PRAVI PREPLAH v gospodarskih krogih povzroča 
tako im enovana  “zlata mrzlica”, ki zadnji čas pretresa 
ves svet. Cena  zlata se je dvignila v nepričakovano vi­
šino, kjer zdaj niha in nihče ne ve, kakšna bo naslednji 
dan. Prav te dni, ko to pišem, je dosegla neverjetno 
številko: na londonskem trgu rekordni dvig na S765 
za unčo zlata, v Hongkongu $750, v New Yorku S714.
. . . Mnogi prinašajo k zlatarjem prodaja t staro zlatnino, 
ker se boje, da tako visoke cene kot zdaj zanjo ne 
bodo nikoli več dobili. Po Avstralij i pa so pričeli znova 
obratovati  že opuščeni rudniki zlata. Pravijo, da je 
celo v odpadkih in že preiskanih kupih pred leti n a k o ­
panega kamenja  še precej zlatih drobcev, ki j ih  je ob 
tej visoki ceni vredno poiskati .  Res bo zanimivo čakati,  
kako se bo ta “zlata mrzlica” končala. Sicer pa nihče 
ne zna razložiti, kako se je sploh začela. Krivijo sve­
tovno napetost zaradi krize v I ranu in Afganistanu. 
Svetovne finance so čuden svet spolzkih tal in težko 
ga je nam navadnim zemljanom razumeti . . .

O PAPEŽEVEM  obisku v Združenih državah se je 
mnogo pisalo in m nogo bralo. Iz “Am eriške d o m o ­
vine” povzem am o za nas gotovo zanimivost,  da je bil v 
papeževem spremstvu tudi naš rojak dr. Štefan Falež. 
ki je svoj čas živel v Chicagu, zdaj pa je v Rimu in 
zaposlen pri Vatikanu. Pri papeževem obisku Irske in 
Združenih držav je imel na skrbi vse potne predpri­
prave.

Ob priliki papeževega obiska v W ashingtonu sta bila 
v Belo hišo povabljena tudi zastopnika KSKJ (Kranjsko- 
Slovenske Katoliške Jednote), g. Kučič in g. Košmerl.

LANI je preteklo deset let, kar  je v Am erik i  umrl 
DR. M IH A  K R E K , po poklicu advokat,  ki je zavzemal
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pred vojno važne položaje v krščansko-deniokratičnem 
gibanju kakor v Slovenski ljudski stranki. Leta 1935 
ie bil poklican v Beograd in bil član jugoslovanske vlade 
vse do leta 1943. Tedaj je odstopil kot podpredsednik 
begunske vlade v Londonu, ker je nasprotoval C h u r ­
chillovemu pritisku za sodelovanje s komunističnimi 
revolucionarji v domovini.  Koliko je po vojni storil 
za številne slovenske begunce, na tem mestu  ni mogoče 
n'ti popisovati . Od ustanovitve m ednarodne  organiza­
cije C D U C E  (Christian Dem ocratic  U nion  o f  Central 
Europe) leta 1950 pa do svoje smrti je bil njen pred- 
sednik. V okrilju organizacije  je romal po svetu in s 
svojimi zvezami ter živo besedo skušal vzbujati  razume- 
yanje svobodnega sveta do tistih narodov, ki so svobodo 
'zgubili. Bil je globoko veren človek in zvest ter zave­
den Slovenec do zadnjega diha. Užival je spoštovanje 
v življenju —  zdaj po smrti je vsekakor vreden našega 
spomina in hvaležnosti .

SMRTI v prometnih nesrečah je bilo v Avstralij i lani 
'e nekaj manj (59) kot leto poprej. So pa številke teh. 
večinoma popolnoma nepotrebnih žrtev naglice in a lko­
hola, strahotne in nam dajo misliti. Na cestah ali za 
Posledicami prometnih nesreč je lani pri nas izgubilo 
življenje 3492 ljudi (leta 1978 pa 3,551). N.S.W. je na 
višku v tej številki, saj ima kar eno tret jino vseh žrtev: 
1290 (|e ta  j 978 pa 1373). Na ostale države pridejo tele 
številke: Victoria 839 (prejšnje leto 861), S.A. 309 (291). 
W-A. 280 (215), Qld. 606 (612), Tas. 91 (102), N.T. 

(68), A.C.T. lani 25, predlanskim pa 29.
Porast š t e v i la  žrtev  od p rejšnjega  le ta  im a ta  le S.A. 

*Za 18) in pa W.A. (kar  za 65).
V Evropi nosi v teh številkah (če upoštevamo tudi 

geografsko velikost, število ljudi in avtomobilov) rekord 
svetovnega merila  ravno Jugoslavija, v katere statistiko 
sPada tudi naša rodna domovina. Za preteklo leto še 
n,rnamo številk, znano pa je, da je v zadnjih devetih 
letih pred lanskim letom na jugoslovanskih cestah iz­
gubilo življenje okrog 40 tisoč ljudi, poškodovanih (mno- 
g' za vedno) pa jih je bilo okrog pol milijona. Samo v 
'etL1 1978 je bilo 5369 smrtnih  žrtev. Res grozotne šte­
vilke —  neslaven in tragičen rekord.

t a k e g a  pa menda tudi Avstralija ne premore. V 
Messini so lani končno odkrili  in zaprli nekega peka 
Petra Vernuccija , ki pa ie načrtno ''pekel” prom etne 
nesreče namesto kruha. Samo v enem letu je nalašč 
Povzročil več kot sto nesreč ter pobiral z njimi visoke 
c dškcdnine. Postal je v tem pravi strokovnjak: s svo- 
)|ni razbitim Fiatom je čakal “v zasedi" mesinske avto- 
mobiliste, po nam erno  povzročenem trčenju pa je se­
veda trdil, da so nesreče krive njegove žrtve. A vsake 
niuzike je enkrat konec: Pietro je bil obsojen zaradi teh 
Prometnih prevar,  obenem pa tudi razglašen za javno 
nevarnost, ki nima pravice do vozniškega dovoljenja. 
Ko bo prišel iz zaporov, bo moral —  hoditi peš. Samo, 

ne bo skušal “iz zasede’’ skakati pod avtomobile , kar 
Pa bi bilo tudi zanj najbrž le malo prenevarna igra . . .

V ED NO  bolj in bolj poudarjajo, da stopajo v zakon 
premladi ljudje, ki se ne zavedajo odgovornosti.  Kaj 
ostane, ko ljubezenskih čustev ni več, kot da odvržejo 
breme zakona in si seveda iščejo tudi novega življenj­
skega druga.

Tu je nekaj zaskrbljujočih številk m elbournske sta­
tistike: 56 odstotkov vseh ločitev zakonov se zgodi pred- 
no zakonca dosežeta starost 24 let; 33 odstotkov za ­
koncev, med njimi so mladostniki (teenagers); 75 od­
stotkov vseh ločenih žena in 62 odstotkov moških lo­
čencev je imelo pri poroki manj kot 25 let starosti: 
sedem do desetih porok m ladostnikov se konča z ločit­
vijo, od porok mladostnikov, kjer je bila vzrok poroke 
nosečnost,  pa kar 90 odstotkov . . .

Vse kaže, da bo m elbournska katoliška nadškofija  
ter najbrž celotna avstralska Cerkev sprejela nove in 
težje pogoje za cerkveno poroko. Napovedujejo obvezno 
prijavo šest mesccev pred poroko in tudi obvezne tečaje, 
ki bodo zaročenca temeljito pripravili  za sprejem zakon­
skih dolžnosti.  Tečaji  so sicer že nekaj časa v teku, a 
se jih poslužujejo le prostovoljci.

UM RLA je Rahela Mussolini, vdova italijanskega 
fašističnega duceja.  Pišejo, da je bilo o njenem tragič­
nem življenju z Mussolinijem pretečenega mnogo č rn i­
la, z njene strani pa najbrž mnogo solza. Vendar je kot 
zvesta žena po moževi smrti vztrajno branila njegov 
spomin. Od novih italijanskih oblasti je tudi dosegla, 
da so ji izročili moževo truplo.

Z an im iv o ,  d a  s ta  v teku istega meseca umrli  tudi ženi 
dveh d rug ih  osebnost i  z ad n je  vojne:  žena  am eriškega  ge­
ne ra la  in p o v o jn eg a  p re d sed n ik a  Z D A  Eisenhovverja in 
pa  žena  f ran co sk eg a  genera la  ter p o v o jn eg a  vodite l ja  De 
G au la .

O SE M D E SE T L E T N IC O  je  n e d av n o  o b h a ja l  v A r ­
gentini znani  m ladinski  pesnik in pisatelj M IR K O  K U N ­
Č IČ .  V sek a k o r  nosi naslov  s ta ro s ta  slovenskih  pisateljev 
v izseljenstvu in je  še v ed n o  zelo delaven. P red  v o jn o  je 
v L ju b l jan i  ure jeval “ M ladega  S lo v en ca” , nedel jsko  
p r i logo  d n e v n ik a  “ S lo v en ca” , k jer  je  kot “ K otičkov  
s t r iček ”  p o m ag a l  m n o g im  m lad im  d o p isn ik o m ,  da  so 
vzljubili  p isan je .  T u d i  u red n ik  M IS L I  je  bil že k o t  dese t­
letnik m ed  njimi,  saj m u je  teden za t ed n o m  prinašal 
svoje sestavke in od  “ s t r ičk a ”  p re jem al  kn j ižne  n ag ra ­
de. Bog vedi,  če se me še kaj spom ni?

“ K o tičkovem u s t r ičk u ”  ob v isokem  jub ile ju  tudi iz 
A vs tra l i je  — z v rh an  koš česti tk!

BIVŠI “ M R. T V ” Z d ru že n ih  d ržav  je  um rl  v 84. letu 
s tarost i .  T o  je  bil znani  am erišk i  n a d š k o f  F ullon Sheen, 
a v to r  m n o g ih  knjig  in p ion ir  š i r jen ja  evangeli ja  p o to m  
televizije. N jegov  n a jb o l j  znani  tedenski  televizijski 
sp o red  je  bil “ Life is W o r th  L iv ing” , ki j e  zbral  pred  te­
levizijskimi ekran i  vsak torek zvečer p re k o  30 m il i jonov  
poslušalcev. P r idob i l  mu je  naslov  “ Mr. T V ” , ki ga ;e 
n a d š k o f  Sheen nosil več let.
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naših mirnih
N A JL E P S A  D R A G O T IN A

P R E D R A G A  G O V O R IC A  M A T E R IN A ,
K DO  LJUBI TE Z A D O ST I IN SPO ŠT U JE ?
Č E P R A V  SI NA M  N A JL E P ŠA  D R A G O T IN A ,
T E  M A R SIK D O  N A JG R ŠE  Z A N IČ U JE .

L JU B E Z N I Z A T E  M A L O  SM O  IM ELI,
B E SE D  D O M A Č IH  N ISM O  VEČ C E N IL I.
IZ R A Z O V  T U JIH  M N O G O  SM O  PREVZELI 
TER  Ž NJIM I L E PO  LICE TI SK A Z IL I.

K D A J IZ N E B IŠ SE TEŽK E TE N A V L A K E  
IN SP E T  PO K A Ž E Š SV O JE  Č ISTO  LICE?
K DAJ VETER T E M N E  R A Z P O D I O BLA K E  
IN SO N Č N I D A N  Z A SIJE  TI PR A V IC E ?

D A  BI PRIŠLI ŽE SK O RAJ Č A SI Z L A T I,
KO BOŠ PRI N A S D O B IL A  VSO  V E L JA V O ,
KO V SA K D O  M O R A L  TE BO SP O ŠT O V A T I  
IN R A BITI B E SE D O  T V O JO  PR A V O !

LU D O V IK  C E G L A R

D R A G I O TRO CI!

M islim , da je  prav nadaljevati z našo galerijo m ladih. 
Kot razvidim  iz pisem  in razgovorov, te vrstice tudi o d ­
rasli radi prebirajo. Žal izidejo M ISLI v enem  letu sam o  
enajstkrat in je  nem ogoče dati m esto v galeriji vsem , ki 
so  si ga zaslužili. Z ato pa uredništvo zbira slike in podat­
ke o  vseh naših m ladincih , četudi m orda ne pridejo v

Dragi Striček! — T u k a j  Ti poši l jam  cel koš n o v o le t ­
n ih p o zd rav o v .  T a k o  sem se m ed  poč itn icam i vsaj ja z  
sp o m n il  na te ,  če se d rug i  niso.  Veš, p o v em  še n e k a k o  po  
s lovensko ,  pisa ti  pa  je  težje. Z a to  mi zdaj p o m a g a  očka  
in se sm eje ,  ker  T e  p o z n a  še iz Bonegille. M en e  t a k ra t  še 
ni bilo  na  svetu.  Ti si m u dal prve M IS L I  in od  tak ra t  
r e d n o  p r ih a ja jo  k nam .

M ed  poč itn icam i sm o  bili v M e lb o u rn u  in sm o  si 
ogledali tudi  cerkev in jaslice v votlini.  A ta  mi je  pravil ,  
d a  ste  imeli tam  po ln o čn ico .  T o  j e  m o ra lo  biti lepo. 
T eb e  p a  žal  n ism o  dobili  d o m a .

L epe  p o zd rav e  vsem K otičkar jem !  —  Frank Velich, 
13 let.

ITS
tVtRY

A li že imaš 
“ slovensko m ajico” ?

MAM

K otiček. S pridnostjo so  šli skozi šo le in danes m nogi z 
dip lom o v roki zasedajo m esta svojega izbranega 
poklica. Prav je , da im am o vsaj seznam  njih im en, ki 
m ore služiti za kak bodoči študij o  naši drugi izseljenski 
generaciji. Naj tukaj prosim  vse starše, da pošljejo  p o ­
datke, zlasti o  svojih otrocih-graduantih.

D anes v K otičku z veseljem  sporočam , da sm o vikto- 
rijski Slovenci v svoji sredi dobili novo zdravnico. Na  
M onash univerzi je  doštudirala in dne 5. decem bra pri 
slovesnosti graduacije prejela d ip lom o (B achelor o f  M e­
dicine & B achelor o f  Surgery) T A N JA  B O H L . R ojena  
je  bila v M ariboru in je  im ela kom aj dve leti, ko je  s star­
ši dospela v A vstralijo  — v januarju 1958 na ladji “ A u- 
relia” . Iz B onegille so odšli v G ippsland, kjer zdaj očka  
v Trafalgarju vodi lastno delikatesno trgovino. T anja je  
bila še v osnovni in srednji šoli vseskozi odlična učenka, 
naravno, da je  tudi vseh šest let kot študentka m edicine  
vzela resno. Pri lepih uspehih pa je  ostala preprosto slo ­
vensko dekle, ki dom a ob  prostem  času kaj rada prisko­
či staršem  na pom oč v trgovini ter opravlja vsa hišna 
dela — celo  pri pleskanju sobe sem  jo  že  našel. L epo je  
tudi, da T anja zelo  ceni svo jo  vero in da je  ponosna na 
svoje slovensko poreklo. S lovenščino od lično obvlada. 
Pri njih dom a namreč govorijo  vedno sam o “ po dom a­
č e ”  in — kot sam a zatrjuje — to ji v šoli vsa leta ni prav 
nič škodilo .

T anjino prvo m esto zdravniške prakse je  A lfred H o- 
spital v M elbournu. Tam  bo im ela priliko marsikaterega 
bolnika presenetiti z dom ačo besedo in toplim  
štarjerskim  sm ehljajem . Mi vsi pa ji čestitam o k uspe­
šnem u zaključku študij ter ji želim o ob ilo  lepih uspehov  
v začetem  poklicu. Seveda čestitke tudi vsem  B ohlo- 
vim — družina je  naročnik M ISLI že od leta prihoda v 
A vstralijo . Na svojo  T anjo so zares lahko upravičeno  
ponosn i.
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C A N TE R B U R Y , N.S.W. —  Želela bi se zahvaliti 
Vsem dragim prija teljem in znancem, ki so naši družini 
''tali ob strani ob priliki bolezni in smrti našega nepo­
zabnega moža in očeta, pokojnega JOŽETA VOLARIČ.

rerano nas je zapustil in smo težko sprejeli njegovo
* °vo. Hvaležni smo vsem za pomoč, ki ste nam jo nu- 

'I' v dneh žalovanja, za izraze sožalja, za cvetje in 
udeležbo pri pogrebu. Bog povrni vsem skupaj! —  
Daniela Volarič in sin John.

•-ARA, VIC. —  Radi bi se MISLIH s čestitkami 
p o m n ila  srebrnega para  LU D V IK A  L U M B A R  in 

LAVKE r. Rebec. Rojaka živita v Deniliquin.  N.S.W.. 
'n sta že dolgole tna naročnika našega mesečnika. Lud- 
^  je iz Slavne, župnija Hrenovice. Slavka pa iz Trnja. 

a 3. januarja  pred petindvajsetimi leti sta si v stolnici 
Patrika v Melbournu obljubila  zakonsko zvestobo. 

a sta držala obljubo, dokazuje letošnja srebrna poroka 
na isti dan: 3. januarju sta na svojem domu pred doma- 
lrTI duhovnikom  obnovila  poroko. Številni znanci in 

Prijatelji nič ne dvomimo, da bo držalo do prihodnjega 
slavja, ki bo imelo zlato barvo. Bog jim daj dočakati  
v zdravju in zadovoljstvu zlato poroko  —  to jima že- 
'lni°  vsi! —  Anica Pegan.

. T udi uredniš tvo se pridružuje želji gospe Peganove 
n srebrnoporočencema kliče: Na mnoga leta!   Ur.

I LEO NARDS, N.S.VV. —  Ob prvih dneh novega 
eta tople in prisrčne pozdrave ter dobre želje vsem 

ovencem širom Avstralije. Vam. p. urednik, pa veliko 
^?lrajnosti pri MISLIH, pa nekoliko več hvaležnosti 

nase strani za ves irud in nesebično požrtvovalnost 
Pri odličnem delu. ki ga vršite za našo izseljensko 
skupnost.

Kad bi se na tem mestu prisrčno zahvalil  Slovenskemu 
rL'šivu Canberra ,  ki se je odzvalo prošnji g. škofa Jenka 
tako lepim prispevkom k gradnji cerkve v Novi Go- 

Enako hvala vsem dragim rojakom, k' so doslej 
Priskočil; n-, pomoč v tej prepotrebni zadevi.

. K°t je omenil pri začetku apela p. Valerijan (v zad- 
J1 avgustovi številki MISLI), sem se pri svojem lan­
eni obisku domovine s sestro Ivanko, ki živi v Kopru, 
a's'  ̂ tudi pri g. škofu Jenku. Med razgovorom je 

^nitnil svoje težave: po dolgih letih je dobi! dovoljenje 
gradnjo cerkve, a skrbi so velike; saj bodo stroški 

8r°m ni,  domačini pa pri vsej dobri volji in nabirkah 
£  ?uPn 'jah ne zmorejo vsemu kaj. Osebno sem pone- 

P- Valerijami škofovo pismo s prošnjo in sem tako 
>̂l1 celi zadevi osebno prizadet.

Takrat ob obisku sem kot prvi' med avstralskimi Slo- 
trit;i g. škofu izročil svoj dar 50 dolarjev za bodočo 

j*rkev v Novi Gorici.  P. Valerijami pa sem te dni
V ' St' namen še 150 dolarjev, da izpolnim svoj

t /  pri tej akciji.  S tem se nočem hvaliti, saj čutim 
ua •—  ■ '

sk

seni kot Slovenec storil le svojo častno dolžnost. 
Pa je obenem tudi m oje  osebno zadoščenje in mi je 

nos. želel bi samo, da bi tudi drugi, zlasti primor- 
r°jaki,  čutili enako in pomagali po svojih močeh

škofiji, v kateri so bili rojeni. Naj bi v novem letu 
mnogi posamezniki kot tudi naše organizacije  veliko­
dušno podprle nabirko in doprinesle  svoj delež. Vsakdo 
naj bi z darom  prispeval svojo “osebno opeko",  če jih 
zmore deset, petdeset, ali sto, pa je še lepše. Kot sem 
poučen, bodo v novi cerkvi vzidali ploščo v zahvalo 
vsem darovalcem, oh določenih dneh leta pa brali /a 
vse dobrotnike sveto mašo.

Darove pošljete lahko naravnost v Koper g. škofu, 
lahko pa jih oddaste tudi na MISLI. oz. oh priliki 
slovenskemu duhovniku. Nič ne dvomim, da se bodo 
v to nabirko vključile tudi druge izseljenske skupine ter 
organizacije  po Severni in Južni Ameriki.  Tako  bo nova 
cerkev ne_kako narodni spomenik Slovencev doma. za 
mejami in po svetu, ki naj bi družil slovenska srca kol 
simbol ljubezni in bratstva. — Stanko Astor-Stater.

SYI)NK Y, N.S.VV. — Nedavno sem se vrnil iz obiska 
dom ovine  in se oglašam z nekaj stavki mojega vtisa 
tamkajšnjega življenja. Moram reči. da sem se imel zelo 
lepo. Že na mejni železniški postaji  sem spoznal cari- 
n ika-domačina, ki me je po pregledu polnega lista pri­
jazno pospremil do taksija. Tudi skozi zasliševanje mi 
ni bilo treba — kot mnogim drugim zadnja leta. Okrog 
sem hodil z odprt im  očmi, spoznaval ljudi, njih življe­
nje in razmere, saj me je zanimalo resnično stanje, o 
katerem sem slišal tukaj v Avstraliji tako različna po­
ročila.

M ELBOURNSKI RO M K I!
Vašim o trokom  v pom oč pri pouku  bi bila 

THE WORLI> BOOK A N D  CH ILDCRAFT  
ENC YCLO PEDIA .

V domačem jeziku boste dobili vse informacije  
ter po želji uredili  nakup, če pokličete 
M A R C E L O  B OLE —  tel. 306 3087, 
D A N IL O  .ŠTOLFA —  tel. 306 2664, 

ali pa  N E V O  B O L E -R O E D E R  —  tel. 306 1141.
Bi sc želeli pridružiti naši prodajalni skupini?

Ste dobrodošli! Pokličite nas za  dogovor! i
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Potujete v Rim? —  Dobrodošli!

HOTEL BLED
Via S. Croce in G lrnsalem m e, 40 

00185 ROM A (ITALY) Tel. (06)777102

II. Kat. —  Sobe s kopalnico, radioaparatom, 

klimatsko kontrolo. Centralna lega. Prostor 

za parkiranje. Restavracija. Slovensko osebje.

Oh primerjanju lastnih spoznanj s tem. kar sem vedno 
prebiral v MISI.IH, m oram  reči, da imajo popolnoma 
prav. Res je, da se je doma dvignilo gospodarstvo in 
gradbeništvo. Veliko ljudi živi dobro  in si m orejo  ustva­
riti colo lepše in večje hiše. kot jih imamo v Avstraliji.  
T o d a  le pod pogojem, da se režimu podajo, da igrajo 
po njegovih notah, se znajdejo, molče in jim ni mar: 
ie res ali ne, je prav ali ne. N a  videz izgleda, da so vsi 
zadovoljni,  ko pa z mnogimi govoriš osebno in ti za ­
tipajo, je slika drugačna. No, nekateri so res lahko, saj 
jih režim živi; zato svoje visoke pokojnine in privi­
legije tudi branijo  in zagovarja jo. Veliko pa je tudi 
ljudi, ki molčijo  in čakajo resnice. A drugače ne m o ­
rejo kot da delajo tako kot večina in si v miru služijo 
svoj kruh.

Zelo močna je dom a stara propaganda —  prav nič 
manj aktivna kot je bila takoj po vojni. Televizija, 
časopisi in radio —  vsi vsiljujejo in opevajo isto. Ta  
propaganda se sliši po vseh javnih prostorih  in celo 
po avtobusih. Da ima to na ljudi šibkega značaja m o ­
čan vpliv, je razumljivo.

.Kot geslo so ljudem vtepli v glavo in ne vem koliko­
krat sem slišal: dokler  vlada ta režim, smo še kar na 
dobrem  in je vsaj mir . . . Ob tem sem marsikomu po ­
vedal: če gospodar gradi hišo na dobrih  temeljih, se 
nima bati, da bi sc podrla  . . .  V večje debate pa se 
nisem upal spuščati. Ako je bila pri kakem obisku

izrečena bolj glasna in iskrena beseda, je že iz koga 
prisotnih bruhnil strah, da m orda  kdo prisluškuje.  Noč 
ima svojo moč, so mi pojasnili. Ta  strah mi je bil tuj 
in svobodnega človeka nevreden. Veliko mi je povedal. 
Sicer ljudje dom a na splošno veliko kritizirajo, a samo 
poslovanje uradov, uslužbence, razne gospodarske od ­
ločbe . . . Vodstvo in režim pa se mora samo hvaliti 
in častiti. Zato  se mi je zdelo tam življenje zelo o m e­
jeno z ozirom na to, kaj smeš in kaj ne smeš, primerno 
le za oportuniste ,  ki se sistemu prilagodijo in — kot 
pravimo —  "znajdejo" . . .

Eno me je zelo bolelo in sem čutil povsod na svojem 
obisku domovine: SLOV EN ŠČ INE D O M A  M ANJKA! 
(Velike črke izbralo  uredniš tvo. —  Ur.) Veliko je uslu­
žbencev pri raznih podjetjih in uradih, na avtobusih 
in podobno, ki sploh ne znajo slovensko, ali pa zelo 
zelo malo. Človeku se upravičeno zdi zamalo, da se 
mora  v rodni domovini posluževati  po uradih tujega 
jezika, ali pa ‘e enostavno ne razumejo. Za ogled Po­
stojnske jam e n.pr. nas je bilo zelo veliko (dva vlaka) 
in razporedili  smo se ob tablah z označko različnih 
narodnosti  oz. jezikov, šli smo k tabii za Jugoslovane 
in sem vprašal vodiča,  čc bo razlaga v rlovenščini. 
Odgovoril je, da bo samo v srbohrvaščini.  Tako  sem 
se ob glasnem protestu raje priključil  angleško govoreči 
skupini.  Kasneje mi je sam vodič-rojak dejal, da  odo­
brava moj protest, toda oni imajo nalog, da se poslu­
žujejo ob razlagi le srbohrvaščine. Zdi se mi žalostno 
in poniževalno, da Slovenec v Postojnski jami ne more 
slišati razlage v materinem jeziku. Naj tu dodam, da 
sem obiskal tudi rimske katakombe: tam je obešena 
tabla, ki nudi slovensko razlago, katere pa sem bil 
deležen tudi z vodičem-Slovencem.

I.cpe po;.drave! —  K. M.

B E E C H W O R T H ,  V IC . — U redn iš tvu  SDoročam 
ža lo s tn o  vest,  d a  j e  u m r l  d n e  7. j a n u a r j a  m ož  F R A N C  
P A N Č U R .  S a m o  tri ted n e  je  bil v bolnišnici ,  k je r  so  o d ­
krili , d a  s e j e  z av ra tn a  bo lezen  že t a k o  razširila , d a  m u  ni 
bilo  več po m o či .  R e d n o  g a j e  ob iskova l  d u h o v n ik  in mu

DR. J. KOCE, 114 Eglinton Street, Kew, Vic. 3101 —  Tel. 861 7200

(Najstarejši tudi po letih objavljanja oglasov v Mislih)

ČE HOČETE POTOVATI,
se z zaupanjem obrnite name. Imam v vseh večjih mestih Evrope 

in Amerike ne samo poslovne ampak tudi prijateljske zveze.

TOUR VVORLD INTERNATIONAL, 155 Collins Street, 
Melbourne, 3000 —  Tel. 63 4832, Consultant Dr. J. KOCE
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DISKO za Sydney in okolico!
Kličite me za praznovanje  zarok in porok, rojstnih  obletnic- ter 
drugih veselih prilik! Igram po želji vse vrste glasbe in imam 
lepo izbiro angleškin, slovenskih,  nemških ter drugih plošč za 
mlade in start.

} Priporoča se JOŽEF ROBAR, 
> 61 Garfield St., Wentworthville, NSW, 2145 
i Telefon: 636 7157

Podelil tudi sve to  m aziljenje .
P o k o jn i  F ra n c  je  bil ro jen  v K a m n ik u  d n e  18. ju l i ja  

'^12. O d  leta 1941 je  delal  na  K o ro šk em ,  k je r  sva  se tudi 
spoznala ter se po roč ila  v mali  vaški cerkvici  k a k e  tri ki­
lometre od  Š m o h o r ja .  N a  K o ro šk em  se n a m a  je  rod ila  
tudi hčerka ,  sin p a  že tu v A vs tra l i j i ,  k a m o r  je  d ru ž in a  
Prispela 15. ju l i ja  1949 na ledji “ Nelly” . Iz Bonegille 
srno se p rem aknil i  v bližnji B eechw orth ,  k jer  s m o  že dol- 
8>h trideset let. Z d a j  je  žal sm rt  p rek in ila  naše  m irn o  in 
srečno življenje  . . .

Poleg nas tuka j  zap u šča  p o k o jn i  F ra n c  tudi  m n o g o  
sorodnikov  v d o m o v in i ,  m ed  nj im i sestro  v L jub l jan i .

Naj se na  tem  m es tu  zahva lim  vsem slovenskim  
družinam, ki so ob iska le  m o jeg a  m o ža  v težki bolezni in

spremile k večnem u p oč itku .  Prišle  so  iz VVodonge in 
A lb u ry ja ,  C h il te rn ,  W a n g a ra t t e  in M y r t le fo rd a  ter niti 
'niena vseh ne vem. M n o g e  so  p ok lon ile  tudi  vence, 
mr>oge so  n a m  p ism eno  izrekle sožalje ,  zlasti  iz o d d a l j e ­
nega M e lb o u rn a .  I sk rena  zah v a la  tud i  “ S n e ž n ik u ” , slo- 
Venskemu d ru š tv u  A l b u r y - W o d o n g a .— Valerija Pančur  
r- Radulovič ,  h čerka  Anica in sin Franci.

Tudi M IS LI  V am  iz reka jo  i sk reno  soža lje  o b  izgubi. 
In hvala za sporočilo .  Ker je  prišlo  p re p o z n o  za o m e m b o  
v ‘t ipkari j i” , sem k a r  tu objavil  Vaše ce lo tno  p ism o.  —
Urednik.

K 1)0  BO VEDEL POVEDATI . . .

• kje bi hil D R A G U T IN  BARAT, rojen v deccm- 
hri> 1935 leta v Zagrebu. Leta 1955 ie odšel \ Nem čijo  
'n po pripovedovanju znancev dalje v Avstralijo. Po 
n)etn poizveduje gospa Frančiška Jančee iz Zagreba, 
^ 8a je odhranila polen svojih otrok. Gospa ima že 76 

in ne išče ničesar zase; le rada bi zvedela pred svojo

Urarsko in zlatarsko podjetje: 
ALEXANDF.R W ATCHM AK ER & JF.WELI.ER

31 The Centre, Seven Hills, N.S.VV.
(nasproti postaje)

Telefon 622-1408  
vam nudi 20% popusta na vsa popravila ur 
in zlatnine (šest m esecev garancije) in 5 % na 

vse nakupe Engraviranje imen brezplačno 
H A N D M A D E  JEWELLERY  

DESIG NF.D A N D  M ADE  
IN OUR OW N W ORKROOM  

Sydneyski rojaki, pridite in se sami prepričajte
o ugodnih pogojih.

Priporočata se 
Edvard In Kristina ROBNIK

smrtjo, kje se njen nekdanji rejenec nahaja in če je 
zdrav. Uredništvo je to prošnjo prejelo preko svoje 
naročnice gospe Ide /.oriclt (VV.A.) in bo rade volje 
posredovalo kakršno koli novico o pogrešanem.

Bi kdo bralcev m orda vedel za F R A N K A  M L A K A R ­
J A , ki ga preko gospe Š lefke  Fretze (T elefon: Sydney  
905817) išče profesor Ivan D olenc, Kanada. Neki F. 
M lakar (če gre za pravega, seveda ni gotovo) je  naveden  
v lanski sydneyski telefonski knjigi v Leichhardlu; 
sedanji lastniki istega naslova so vedeli povedati, da se je  
bivški lastnik nedavno vrnil iz Am erike in si kupil drugo 
hišo. — Frank M lakar naj bi bil po pismu iz Kanade slo ­
venski izseljenski pisatelj. Največ je  pisal v Am eriki, v 
A vstraliji pa baje dram o “ Francie” . N jegova hčerka 
Christina je  bila (leta 1967) znana v športu.

V1KTORIJSKIM SLOVENCEM
North M elbourne 189 Boundary Road, 329 6144

! - ■  i  — TOB1N BROTHERS 
fu n e ra l  d i r e c to r s

M alvern 1382 Hi.gh S treet, 509 4720

Ud N oble Park 505 Princes H ighway, 546 7860  

Frankston 232 Cranbourne Road, 781 2115
------------------------------ ----------- M entone 93 2460

NA USLUG O  V ČASU ŽALOVANJA
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Temu se  smejejo 
doma . . .

•  Nc zaupam  velikim načrtom, ki so spočeti v m ajhnih  
glavah.

•  Toliko denarja  smo zapravili  za kažipote, da nam 
ga je zmanjkalo  za poti.

•  Kompletna delavska kontro la  je šla v akcijo k našemu 
direktorju: be tonirajo  mu ploščo zidanice.

•  Pravzaprav je  v poprečju s socialno diferenciacijo vse 
v redu: eni so zelo revni, so pa  zato drugi zelo bogati .

•  Pri jugoslovanski bikoborbi ostanejo biki vedno celi.

•  Tudi smetana družbe se včasih skisa.

•  Odpravili  sm o socialne razlike in povečali materialne.

REŠITEV DECEM BRSKE KRIŽANKE

Vodoravno: 1. kes; 4. kri; 7. Sotla; 9. oder; 11. A m or;  
13. soja; 14. seve; 15. T. V.; 16. Ig; 17. roko; 20. Mura; 
22. vzor; 23. opat;  24. sidro; 25. vas; 26. ara.  —  
Navpično: 2. esej; 3. Sora; 4. klas; 5. rame; 6. postrvi; 
8. dregati; 10. dovoz; 12. ovira;  18. kosa; 19. oris; 
20. mora,  21. upor.

REŠITEV SO POSLALI: Anka Brgoč, Yana  Gajšek. 
Marija  Oražem. Anton Šajn. družina Drašček, Frances 
Klun, Majda Skubla, Jože Grilj,  Lidija Čušin, Metka 
Lenarčič, Francka  Anžin, V inko Jager,  Karla  Twrdy, 
Ivanka Študent.  Stanko Aster-Stater in pa neki ugankar  
(pismo oddano  v Marickville, N.S.W.), ki se je pozabil 
(pozabila?) podpisati.  —  Izžrebana je bila Frances Klun.

SMicfey’
M M

9A LOWER PLAZA, 
SOUTHERN CROSS HOTEL BUILDING, 

MELBOURNE

Tel. 63 1<50

Za razne prilike smo Vam na uslugo 
v na$em studiu, v cerkvi ali doma!

ZA POROKO: 75 različnih barvnih fotografij 
s poročnim albumom vred —  samo $120.—  
SUke za potni list —  v dvajsetih minutah!

TRI JANUARSKE UGANKE

I. KOLIKO?
Sošolec  Jo ž e k  v p ra ša  pas t irčk a  T in č k a  in T o n č k a ,  k o ­

liko ovac im a  vsak. T o n če k  m u  tako le  odgovori :  “ Če 
d a m  jaz  T in čk u  e n o  ovco  od  svojih ,  j ih  im ava  o b a  e n a ­
ko .  Č e  pa  da  T inček  m eni en o  svojih ,  p o te m  im a m  j a z  še 
e n k ra t  to liko  ovac  k o t  j ih  im a  o n . ”  Jo žek  števila ovac ni 
znal uganiti .

P a  ti n a m e s to  n jega  ugan i,  koliko ovac im a T inček in 
k oliko  T onček? P o sk u s i ,  saj ni t a k o  težko!

II. U G A N K A
V zvezku in v knjigi sem; 
im e dekliško ti povem .
O boje zdaj lepo mi zloži, 
pa sem  gorje prav vsaki koži.

Kaj je  to?

III. B E SE D N I K V A D R A T I A — E— I

_  E

E _

1 _ _ _
A . V odoravno in navpično:
1. solze toči; 2. n ad ležn a  žuže lka ;  3. vrsta  pokriva la ;  4. 
b rez  n jega  bi tud i  nas  ne  bilo.
B. V odoravno in navpično:
1. del oči; 2. ne  dva  ali več; 3. z id a rsk o  o ro d je ;  4. več ko t  
p o d o b e n .
I. V odoravno in navpično:
1. slonovi zob je ;  2. g o ra  pri L ju b l jan i ;  3. s lovensko 
d revo ;  4. p o sed u jem .

Rešitve pošljite do 14. februarja na uredništvo!

Melbournskim rojakom je na uslugo

ZOBNI TEHNIK —  DENTAL TECHNICIAN  
LUBI PIRNAT  

18 WRIDGWAY A VE., BURWOOD, Vic. 
Telefon: 288 4159

Izdelava umetnega zobovja in vsa popravila. 
Full denfure service and repairs.
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M E L B O U R N SK I SLOV EN CI!
Kadar potrebujete  T A X I TR IJC K  

za selitev in podobno, 
se boste z M AKSOM  H A R T M A N O M  
po domače pomenili za čas prevoza, 

delo pa bo opravljeno dobro 
in po konkurenčni ceni.

Kličite čez dan: 3 1 1 63ob 

RAPID T R A N S P O R T  SE R V IC E S PTY. LTD 
(vprašajte za Maksa Hartmana!)

Ob večernih urah 
kličite Maksovo Številko doma: 850 4090

DOMAČA H R A N A  SREDI M E L B O U R N A !

“THE SA U SA G E M ACHINE”
T A K E -A W A Y  SHOP

CENTRE PLAZA,
Cnr. Bourkc and Swanston Sts.

Nudimo V am  klobase,  pečenice, krvavice in razne 
slične d o b r o t e  nepečene  za  n a k u p ,  ali pa  pečene 
na oglu (C h a rco a l  Grili) ,  pos t režene  s h re n o m ,  

gorč ico ,  raznimi so la tam i ali kislim zeljem. 

Domače juhe: ječmenova, grahova, lečna.

razpolago orehova in makova potica, sirova 
pogača, jabolčni zavijač in druge dobrote.

Priporočata se Valerija in Miha ROPRET

v.
. , , . , rrrrrrrr«_________

Priporočam se Slovencem  
vzhodnega dela velikega M elbourna 
za vsakovrsina avtokleparska dela, 

avtobarvanjc in podobno.

* °pravljamo zasebno in za vse večje zavarovalnice.

A. V. MOTOR BODY REPAIRS
1 / 1 17 LEVVIS RD.. W A N T IR N A  SO UTH , 3152, 

VIC. —  Telefon delavnico 221 5536

TOVVING SERVICE 24 ur dnevno 
na telefonu 221 5757  

ali pa doma —  232-4314

Rojak VOJKO VOUK

Draga m o j a .  prodno  se v z a m e v a ,  te pa m o r a m  vs 
o p o z o r i t i ,  da im a m  r e v m o ,  iš ijas.  s rč n o  n a p a k o  

"bo le la  jetra."
( csil pa p o tem  nim aš?"
/ u h ."

M elbournskim Slovencem  
se priporoča kamnoseško podjetje 

VIZZIN1 MEMORIALS 
Verga Bro«. Pty. Ltd.

9 TRA VALLA A VE., TH OM ASTOW N, V IC  
Telefon: 359 5509 

Nagrobne  spomenike izvršujemo po dogovoru. 
Garancija za vsako delo!

O P A L I
Ogleduješ po lepem darilu, zlasti morda pred 

obiskom domovine ?

Oglasi se pri nas: imamo bogato izbiro 

BRUŠENIH  OPALOV in D R AG IH  K AM NOV, 
izdelujem o pa tudi ZLATN INO  in SREBRNINO  

po lastnih načrtih ali Vaših željah.
Ko kupujete opale, drage kamne, zlatnino, zaročne 

in poročne prstane . . .
OBIŠČITE NAS!

Pomenili se bom o v slovenskem jeziku!

K O V A C S GEMS & MINERALS
291-293 VVattletrcc Road,

EAST M ALVER N (Melbourne), 3146 
Telefon: 509 1611

M elbournski Tojaki!
Želite m orda  kupiti po  zmerni ceni 
KOKOŠI, ali zares SVEŽA JA JC A?
Oboje Vam nudi kokošja farma 
Bruna in Alm e SD R A U L IG  
(komaj m iljo in pol od Slovenskega grička 
v Eltbamu).

Research Warrandyte Road, RESEARCH  
Telefon: 437-1868

Sc ž e l i te  n a u č i t i  voz i t i  a v to ?

ŠOFERSKI POUK
V a m  z v e s e l j e m  nud i

“FRANK'S 
AVTO ŠOLA"

32 THE BO ULEVA RD, FAIR FIELD WEST. 2165 
N-S.W.

T E L E F O N : 72-1583
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i; F T. A D M INISTRATIVE SERVICES Pty Ltd. !
182 Norton Street, Leichhardt, N.S.W., 2040

i , <|
!1 ' 1

: TAX CONSULTANTS —
INSURANCE BROKERS :

1» t1» ' ii
! Prevzemamo registraciji) in popolno knjigovodstvo !

vsakovrstnih podjetij in družb ter kontraktorjev,
kakor ludi posameznikov U re jam o davčne obra- j;

i; čunc ("Ineome tax re tu rn” ), rešujemo davčne !
! probleme in nudimo potrebne nasvete
• Posvetujte  se z rojakom

V FF RF O I  JA |
J M. T H A M F  j

F.. W F I N B F R G  j
; Predstavljamo različna zavarovalna podjetja —  J
; “T ari f f  C o m p an ic s” . J
I N udim o vam zavarovanja: za življenje, za bole- <
! zen, v nezgodah: zavurovanja nepremičnin  itd. j

IVVorkers' Compensation ,  Public Risk, Stiperan- J
!; nuation scheme, Pension Funds.)  J

s

Telefon: SV D N E V  560-4766 in 560-4490
J  J

E.Z. OFFICE MACHINES

Zastopnik podjetij C)lympia in Adler strojev 
se melbournskim Slovencem priporoča 

/a  prodajo novih m starih pisalnih, 
računskih in podobnih sirojev vseh /nafrik.

I / vršuj emo vse vrste popravil!
V /alogi imamo slovenske črke CSZ, 

ki jih Va^ pisalni stroj morda se nima.

EMIL ZAJC
l e l e f o n :  9 T e n n > s o n  A ve . ,
544 8466 (  1 AV I O N ,  V i t .  3169

SLOVENSKO MIZARSTVO
se priporoča melbournskim rojakom
za 'izdelavo kuhinjskih omar
in drugega pohištva
po zm em i ceni.

FR A N C  A R N U Š
Telefon: 76 Beverley Road,
459 7275 RO SA NNA , Vic.

SLOVEMAN AtIS 
ASSOClATI

■ Kaj pa NAROČNINA?

SLOVENSKO-AVSTRALSKO  
DRUŠTVO CANBERRA Inc. 

pozdravlja vse rojake 
in bravce MISLI 

s prisrčnim vabilom: 

KADAR SE MUDITE  
V CANBERRI, 

OBIŠČITE NAS!

Vsem rojakom in njih prijateljem sporočamo: naš DOM , poznan pod im enom  TRIGLAV, na Irving 
Street, PHILLIP (CANBERRA), A.C.T., je odprt gostom  vsak dan (vključno sobot, nedelj in pra­
znikov, razen velikega petka in večera božične vigilije) od 11.45 a.in. do 11.45 ure p.m.

N udim o različno vsakovrstno postrežbo in številne slovenske pijače.
Tudi Vam  bo vselej kdo na razpolago za razne informacije o Canberri in okolici.

K A D A R  SE M U D IT E  V CANBERRI: DO BR O D O ŠL I V SLOVENSKEM  DOM U!

Naša telefonska številka: (062) 82 1083.
)


